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signe, per tants motiu exemple per ais seus
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mes i dones que estimaven Moli, il-Iu tre eru­

dits del nostre idioma, avui tenen un espai que
recull el seu afecte i eis motius amb que valoren

la feina constant d'aquest treballador dedicat a

fer que el catala esdevingués la lIengua de la
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�.Nacionalisme, progres 1

qualitat de vida

L' amic Josep Meliá, que record
amb certa nostalgia del temps en que
organitzavern aquelles conferencies
amb I 'OCB, quan eIs qui ara governen
Mallorca es proclamaven anti­
autonomistes, ens felicita, amb motiu
del quinze aniversari de la fundació
del PSM, iens suggereix alguns punts
de reflexió:

- si el que més importa aIs nacio­
nalistes són les coincidencies o les
diferencies.

- si el nacionalisme pot ser el
testimonialisme d'una societat en ex­
tinció o la forca d 'una societat emer­
gent, poderosa, rica i competitiva.

- si el model de país esta en la
memoria del passat o en el projecte de
futuro

si I' idealisme, o la manca de
pragmatisme, condueix a desitjar un
món impossible en comptes de
resoldre els crus problemes de la
realitat; si hem de construir un demá o

salvar el que ens queda d'ahir.
Evidentment n 'hem de parlarmolt

i no pretenc tancar el debat amb
aquestes línies. Pens que I 'hauríem de
mantenir viu i obert per tal d'incor­
porar totes les aportacions positives.
Abans, pero, voldria situar ellloc del
PSM eri les propostes de Meliá.

Ens planteja, el dirigent de Cen­
tristes de Balears, dues opcions
possibles en cada un deIs seus quatre
plantejaments: diferencies o coin­
cidéncies, testimonialisme o progrés,
idealisme o realitat, passat o futur. I
em sembla que situa elPSM identificat
amb les primeres alternatives deIs
quatre dilemes.

Si així fos, el PSM-Nacionalistes
de Mallorca seria, per tant, un partit
sectari, testimonial, utópic i estancat
en el passat. Naturalment, no puc

PERE SAMPOL I MAS

Pere Sampol, vice-secretarl general del PSM- NacionaÚstes de Mallorca i segon a la
. candidatura al Parlament. I

I compartir aquesta visió ni cree queI

sigui la que el PSM ha donat eIs darrers
anys; ja sigui des de les institucions, a
la majoria o a I'oposició -recordem
la immillorable tasca del nostre grup
parlamer.tari-, o des del carrer, fent
costat a totes .les iniciatives que,
sorgides de la societat civil, contri­
bueixen a la construcció d'una nova

Mallorca. El PSM sempre s 'ha
caracteritzat per ser, i presentar-se
com, una torca responsable, definida
pel rigor i I 'honestedat de les nostres
actuacions, amb un projecte glo­
balitzador pel nostre país que intentam
aplicar amb propostes madures i
coherents.

De la simple lectura de les po­
nencies deIs nos tres darrers congressos
i de la feina diaria es pot deduir quina
és la nostra alternativa per Mallorca.
Abusant de la simplificació que,

m'imposa un article breu com aquest,
cree que el nostre nacionalisme es

fonamenta en tres substantius essen­
cials: cultura, terra i poble. Aquests
tres elements, la cultura d 'una país, el
territori i les persones que l'habiten,
són els ingredients que conformen la
nació.

Partint del handicap de I'esquar­
terament administratiu de la nostra
nació, estatal i autonomic -recordi,
senyorMeliá, que la franja continental
compresa entre el Segura i les
Corberes, també són terra i poble.

nostre-, i sabent que el PSM té com
a ambit d' actuació una petita part
d' aquesta nació, em permet suggerir
altres interrogants: ¿És un anacro­
nisme reivindicar la pertinenca a una

entitat nacional que ultrapassa les
fronteres que ens marca la mar i re­
clamar per ella una configuració
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estatal, o ho és perpetuar la depen-
dencia a un estat decimononic que no

encaixa de cap manera en aquesta

Europa dels pobles que ara neix? ¿Hi
ha més futur en la culminació del

procés de balearització que ens mena

irremissiblement al' autodestrucció,
o en la protecció deIs darrers espais
natural s que ens queden i que sempre

han servit com a suport territorial

indispensable per a I'existencia d' un

poble? EIs problemes de la nostra

realitat, ¿es resoldran per la via del

model económic vigent actualment

-massificació turística, augment de

la immigració, creixement

desordenat. ..

- oper I 'opció contraria:
reducció i reconversió de l'oferta

turística per assolir nivells alts de .

competitivitat, ordenació territorial

equilibrada i respectuosa amb I'entom,
diversificació de 1 'economia,
revitalitzant l'agricultura i les

indústries de transformació ... ?

Com veis, no defugim les qüestions
fonamentals. El PSM no renuncia a un

futur de progrés per a Mallorca. Tal

vegada hauríem de parlar del que

entenem perprogrés: si el consumisme
és compatible amb la qualitat devida
o si, per altra banda, acabara amb els

darrers privilegis que tenim com a illa

mediterránia.

Pens que el PSM-Nacionalistes de

Mallorca dóna resposta a tots aquests
interrogants i és un partitobert, modem

i representatiu d'una opció de futur

pel nostre poble, i que, a més, ha

condicionat extraordináriament la vida

política mallorquina d 'aquests anys.

Fixern-nos, sinó, en la multitud de

reivindicacions que pregonavael PSM

en solitari fa una anys i que, ara, han

fet seves un gran nombre de col.lectius,

entitats, sectors empresarials, i, fins i

tot, altres partits. Tothom és, ara per

ara, nacionalista i ecologista.
Cree, per acabar, que, en uris

moments en que esparla ambprofussió
'de crisi de les ideologies, indivi­

dualisme i de manca de solidaritat,
soIs el nacionalisme pot esdevenir, ja
hofa, un sentiment capac demobilitzar
la nostrasocietat, de fer-la participar
-indivídu per individu-del projecte
de reconstrucció nacional que ens ha

de permetre fer sentir la nostra veu

dins Europa sense intermediaris de

cap casta i dissenyar aquesta nova

Mallorca que anhelam. El PSM, n' estic

convencut, pot ser l'eix vertebrador,
amb il.lusió, empenta i energia
renovada, d'aquest moviment de

nacionalització del país. D

COliT COLL D'EN REBASSA

Pec. CorI, 1, Albuera, sin,
C.P,07001 c.p, 07007

SON RAPINYA BLANQUERNA

Calalina Moreh, sin, San Joa�uín, 9C.P.07013 c.p, 070 3

SON XIMELlS SON GOTLEU

Cap Blanc, sin. Regal, 105
C.P.07011 C.P,07008

RAFAL VELL SA INDIOTERIA

Pere Ripoll Palou, 9 Gremi Tinlorers, sin.
C.P.07008 c.P. 07009'

GENOVA POLlGON DE LLEVANT

Barranco, 2 Ciulal de Oueretoro, 3
C.P,07015 c.P. 07007

ESTABLlMENTS MOLINAR

Pco Immaculada, 3 Xadó,7
C.P.07010 C.P.07008 "

SANT JORDI L'OLlVAR

Bau�Q, 31 Mercal de l'Olivar,
C.P.07199 parades lOAb/l05b

C.P.07002
ARENAL

Pec. Gaspar Rul.lan
Garcies,5
c.P. 07600
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decideixVotar és decidir el futur de la nostra Comunitat.

Per aixó és important que tots hi participem.
Amb el vot exercim la democracia i tu tarnbé hi

tens parto

EI praxim dia 26 de maig decidirem entre tots els

qui formaran el Parlament, els qui ens repre­
sentaran i dirigiran el destí de la nostra Comunitat. VOTA
Amb la teva decisió individual, configuram el
futur comú. Per aixó, cadascú vota pel bé de
tots. Participar és important. Ells ho saben i per
aixó voten.

El futur de Balears també depén de ·tu.

GOVERN BALEAR
26 DEMAIG

ELECCIONS AUTONOMIQUES
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FORMENTERA

Grupo Independiente de Formentera:

Ca tellá 66.6%
Coincidents 33.3%

Partido Popular:
Castella 100%

Partido Sociali ta Obrero E pañol:
Castella 66.6%

Dels "oblits" de les candidatures i dels

candidats al Parlament Balear

EIs profans de la política, que no

han de córrer per llegir un discurs ni

són el centre d'atenció en un míting,
quan s'acosten les eleccions sempre

tenen I'oportunitat de passar-s 'ho bé i

de denunciar algun possible oblit. I,
d'oblits, n 'hi ha de molts tipus.

La majoria de partits i de federa­

cions polítiques que compareixen a

les properes eleccions alParlament de

les Illes Balears han oblidat el catalá,

De les 28 candidatures, 20 tenen el

nom en castella (7 a Mallorca i a

Eivissa, 3 a Menorca i les 3 de For­

mentera); 7 sónencatala(4aMallorca,
2 aMenorca i 1 a Eivissa); i una que és

MALLORCA

Partido Popular - Unión Mallorquina:
Castella 83.3%
Coincidents 16.6%

PSM - Nacionalistes de Mallorca:

Castella 8.3%
Catalá 69,4%
Coincidents 22,2%

Partido Socialista Obrero Español:
Castella 69,4%
Catala 16,6%
Coincidents 13,8%

Partido Radical Balear:

Castella 71.8%
Coincidents 21.1 %

JU - Esquerra Unida:
Castella 58,3%
Catalá 13,8%
Coincidents 27,7%

Coalición Alianza por la República:
Castella 72,2%
Coincidents 27.7%

Eis Verds:

Castella 2,7%
Cata la 61,1%
Coincidents 36, I %

Convergencia Balear:

Castella 63,8%
Catalá 16,6%
Coincidents 16.6%
D'altre 2,7%

Unió Independent de Mallorca:

Castella 88,8%

CARME BENNASSAR - ANTONI NADAL

bilingüe aMallorca (IzquierdaUnida­
Esquerra Unida) curiosament es

presenta a Eivissa només com a

Izquierda Unida. Aquesta constatació
ja ens podria donar una idea de la

lleialtat lingüística que guarden
aquells qui pretenen governar-nos,

pero encara podem anar més enllá i

comprovar que un percentatge bastant
elevat dels candidats tambéhan oblidat

que des de I 'any 1977 -ja en fa cator­

ze anys- poden substituir el nom

propi pel seu equivalent onomástic en

catalá,

Fins i tot ho poden fer a petició d 'un

Coincidents 11,1%
Partido Comunista de los Pueblos de España:

Castella 66.6%
Coincidents 33.3%

Centro Democrático y Social:

Castella 82,4%
Catala 8,3%
Coincidents 11,1%

Falange Española de las Jons:
Castella 81 '0%
Coincidents 19'0%

MENORCA

Entesa de I 'Esquerra de Menorca:

Castella 37,5%
Cata la 37.5%
Coincidents 25'0%

Unió Progressista de Menorca:

Castella 68,75%
Coincidents 31 ,25%

Partido Popular:
Castella 81,25%
Coincidents 18,75%

Centro Democrático y Social:

Castella 81,25%
Coincidents 18,75%

Partido Socialista Obrero Español:
Ca tella 81.25%
Catalá 12.50%
Coincidents 6,25%

EIVISSA

Plataforma Unitaria de Izquierdas:

representant Iegal i/o fent la sol.licitud

per correu!

Per dur a terme la següent análisi
deIs noms de persona, hem tingut en

compte els noms coincidents en

castella i en catalá, i hi hem afegit els
que, com Ramon o Antonia, depenen
d'un simple accent, I 'abséncia o la

presencia del qual podria ser unaerrata
(atorgam el benefici del dubte a aquest
darrer grup, perque I' alt percentatge
en que són escrits en una llengua o en

una altra la resta deIs noms dins cada

candidatura ja és prou significativa).

Castella 85,7%
Coincidents 14,2%

Federación de Independientes de Ibiza y Forrnentera:

Castella 91.6%
Coincidents 8,2%

Partido Popular:
Castella 100'0%

Entesa Nacionalista i Ecologista:
Castella 40'0%

Catalá .46.6%
Coincidents 13.3%

Coalición Alianza por la República:
Castella 100'0%

Izquierda Unida:

Castella 86,6%
Coincidents 13.3%

Partido Socialista Obrero Español:
Castella 86,6%
Catalá 6.6%
Coincidents 6.6%

Centro Democrático y Social:

Castella 86'0%

Coincidents 13,3%
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Un portaavions permanent
ANTONI GINARD

comercial, financer, bancari, de

negocis i de serveis.

Segons la tradició d'Arabia,
Bahrain era ellloc del paradís terrenal.
Ara podria esdevenir el centre ?e la

policia local.

EIs Estats Units d'América man­

tenien a Bahrain una de les anome­

nades bases d 'utilització conjunta des
del 1949. Si la seva importancia era

secundaria, en el futur podria ser de

primer ordre. EIs americans hi

preveuen una dotació de forces aéries
i navals, sense forces terrestres. É� a

dir, una especie de portaavions
permanent. D

Bahrain, a la zona del Golf Persíc. Font: Hyper Atlas Appie Macintosh. Per cortesía del
Departament de Ciimcies de la Terra (geografía) de la Universitat de les lIIes Balears.

Després de guanyar la guerra a

I 'Iraq, els Estats Units d'América
sembla que es disposen a exercir i a
manten ir el control de la zona del Golf
Pérsic des d 'un punt estrategic.
Bahrain és ima illa i un petit arxipelag
de només 678 km2 d'extensió total (un
poc menys que la de Menorca), amb
unapoblació d' unes 490.000 persones.
Situat a prop de la costa d'Arabia, es
comunica amb el continent per un

modern pont-carretera. Té la seva

capital a la ciutat d'Al-Manama.

Protectorat británic des del 1820,
independent des del 1971, és un

minúscul emirat, amb una monarquia
absoluta, islámica i conservadora,
controlada per la família d'un xeic

que, més o menys, respon al nom
d'Isa Ibn Sulman al-Halifa.

La seva economia és bastant
diversificada. Es basa en el petroli i el
gas natural (produeix uns 0,4 milions
de barrils de petroli cada dia). Pero
també té indústria i el sector terciari

pesa molt; és un important centre

.

«EL MIRALL»ambel�port

hilaria
• Material Técnlc de dibuix
• Llibreria Técnica de dibuix

.• Papereria

\
.

EN CATALA:
Slocs impresos de factures, C/. Aragó, núm. 10 Tel. 46 45 72

albarans i re s.,__
.

___..__.Pa,_I��.de Mallorca
..��----------�--------��--�=---
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La conflictivitat laboral a I 'Hospital
Son Dureta

MARIA BONNÍN I ANTONIA ANDANI

geradament amb els treballadors con­

tractats.

f) Treballadors que són moguts
del seu lloc normal de feina per treb­

allar a altres serveis, sense que els

substitueixin.

g) Denegar permisos sense sou, etc.

Si afegim a aquesta problemática
les queixes justificades dels malalts i

familiars pelmenjar, lamanca de roba,
I' existencia de més llits dels que cor­

responen Bo cada habitació, les conse­

qüencies d'unes obres que mai no

s'acaben, que no es paguen puntual­
ment les sentencies guanyades, que es

deneguen festes quan els treballadors

les necessiten, els criteris emprats per
pagar cada any el conflictiu Plus de

Productivitat Variable, etc., tot plegat
duu al descontent generalitzat entre
els treballadors, a una desmotivació

professional i a fer-los l'efecte que
treballen a escarada i no com aprofes­
sionals. Per aixo, no ha d'estranyar si
molts de treballadors fugen a altres

indrets, centres i institucions, com les

trenta-una infermeres quehan demanat

excedencia a l'INSALUD'per anar a
treballar a I 'Hospital Joan 'March

(Caubet).
Així, dones, serveix demoltpoc el

millorament de la imatge que es pretén
aconseguir amb les obres que s 'hi fan

o amb la dotació de televisions i

teléfons a les habitacions delsmalalts.

Tot aixo estaria molt bé si s'acom­

panyas d 'un bon servei integral al

malalt, pero, com deiern abans, és

evident que, ara com ara, aquest servei
. no es pot garantir. D

Si no s'acompanya d'un bon servei integral al malalt, de ben poc serve ix el millorament de la

imatge de Son Dureta.

Si és veritat que 1 'Hospital Son

Dureta hamillorat la seva imatge, no
és menys cert que la insatisfacció, el
descontent i la conflictivitat laboral

ha augmentat a tots els serveis i

estaments, i d'una manera torca
preocupant dins la infermeria. La

causa -i no és cap novetat, perque en

nombroses ocas ion s ha estat denun­

ciada pels sindicats, especialment per
Comissions Obreres- n

' és I' orga­
nització deIs equips de gerencia que
han passat per aquest hospital, i la

rnateixa gerencia. Una relació dels
problemes i errors gerencials seria

llarga i avorrida. En general, per
damunt de tot, es pot afirmar que la

política pressupostaria de I'Admi­

nistració no s'ajusta a les despeses
reals ni a les necessitats dels ciutadans.
Aixó fa que avui dia no solament no es

doni suport a les necessitats sanitáries,
sinó que ni tan sols es pugui garantir
una bona assisténcia. En aquests
moments, pero, el bessó de la pro­
blemática laboral esta en laMANCA

DE PLANTILLA. La manca de

plantilla a tots els centres que formen

la xarxa sanitaria de Mallorca és un

fet greu que crea un fort malestar

laboral, i que repercuteix en els

treballadors físicament i psicolo­
gicament. La manca de personal ha
duit les conseqüencies següents:

a) Treballar en mínims, normal­
ment.

b) EIs dies lliures no es cobreixen

per uns altres treballadors, la qual cos
fa que es treballi a un ritme deseo­

ratjador.
c) Les baixes permalaltia general­

ment tampoc no es cobreixen.

d) A hores d'ara, es deuen dies

lliures d'abans de 1990.

e) Molt sovint eIs trebaIladors es

veuen pressionats psicológicament a
canviar de tom o de dies lliures, o a

treballar dos toms seguits, la qual
cosa fa que no es respecti el dret al
descans reconegut per la Constitució

espanyola. Aquest fet es practica exa-

Maria Bonnín i Antonia Andani són

membres de la Junta de Personal

Sanitat-INSALUD de Mallorca per
CC.OO.



10 EL MIRALL/44GUALPERMANENT

Homes de prestigi
PERE FONT

Jamás cambiéis vuestro auténtico
ochavomorunopor losfalsos centenes
en que pretendan estampar vuestra

efigie. Juan de Mairena

Alguns homes de públic prestigi
són venerats, i paternalment situats a

setials prominents d"'intel.lecte",
s' exemplifiq uen en paradigma,

malaurades: no qualsevol pot
desempellegar-se, encara que molt li

plagui, del que ha fet, dit, subscrit i

signat, del que ha conformat, tira-tira,
la imatge llorejada, aquest dole retrat
que hom li ha anat fixant als annals
quotidians, o transcendentals, d 'his­
toria, crónica o antológica. Aquí sí,
amb aquest mal bony dolorós pot

d "'intel.lectualitat" aplaudidora. És
I'autocensura que sostreu de
I'escándol, el rebuig i el silenci pera
també el garbellet que atrapa la veu

que requereix, pero, de la

imprescindible Ilibertat per explicitar
la dinámica del cervellet, caparrat
prosseguint, av ancant, reculant,
rectificant o explorant tot terreny i
més enllá de violes, floquets o girades
d'esquena.

Per aixo un intel.lectual com cal
sempre porta ganivet daudacia ben
esmolat, per abrir-se eIs budells del
prapi prestigi en hara-kiri personal í
amb la mateixa impassibilitat com qui
badalla avorrit sota I'ombra de la
figuera. Indiferent a públic, seguidors,
enemics o amics, espectadors
expectants i badoques, va fent la seva

L'intel.lectualo la total solitudo

assenyalen corriols i dreceres i, quan
cal, reparteixen implícites benedic­
cions a ovella i parroquians. Divi­
nament ascendits i decantats ja per
sempre del polsim enutjós de les
voreres, són, sens dubte, tan inevi­
tables, amb llur bácul i pastoreig, com
el remat amb les seves mitges peludes
i rulles. EI seu mestratge és el seu

encís; i I' aureola messianica, el seu
sernáfor lluminós elarificant Sinaís i
deserts miserables. Són cinemato­
grafics i enternidors. Valen la pena, i
esdevenen imprescindible elau al pany
de cent trifulgues. Llástima, pero, que
tarnbé més de cent quilos a les taules
personals, amb escriptura gravada, els
porti tan carregats com someres

trabar-se I 'home de prestigi: amb la
fidelitat eixorca a la propia imatge
pública af'aiconada, fidelitat al
previsible i esperable d 'un mateix,
fidelitat constrenyidora, eselavit­
zadora al elixé establert de sucre

amarg, fidelitat a l'ample, o estret,
auditori gratificador i expectant,
fidelitat-sometiment a la carrera, als
merits adquirits, a I 'historial biografíe
d'esteles marcades. I és que és així.
No només des de la polaina policial, o
des de grupots o grupuseles santificats
de veritat teocrática, científica o

patriotera, s 'imposa el mutis i el
silencio També des d'un mateix pot
punxar 1 'estigma de 1 'autocensura per
perpetuar historial davant grada

incomunicat i sempre més tot sol que
I 'as de basto, pero amb el garrat de la
tenacitat ben enlairat, sense taules, ni
báculs, ni els cors salmodiants de les
ovelletes toves i agrupadetes. EI seu,
camí és solitudo Pero també és el plaer:
el plaer immens de pensar sense
barreres imposades ni autoimposades,
i el plaer d'amollar, veu desfermada,
el que més li plagui, encara que sigui
perque reboti en el fred "receptor" de
qualsevol tapia. Millar xerrar, lliure,
amb la paret que, fermat, amb el més
pintatestel de I 'alba. N'estic ben segur.
Creieu-me. O

Esporles. Gener 1991.
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I jo vull ser, ai las!, en Richard Gere

Em pensava que vivíem en un país
més seriós. Potser, per a esser més

concrets i estar "in" dins I' all semántic

del moment i del redol (sempre hi ha
ulls desvagats que fitoren aquests
petits lapsus i els lapiden, talment

pecats capitals), hauria d'haver dit:

"Em pensava que en l'estat modern,
europeu i cosmopolita en que vivim
no es permetrien aquests atavismes de
xerinola populatxera, aquesta
bufonada de la més ximple festa de

carrer i totalment impropiad 'una cosa
tan seriosa com són unes eleccions".

Em referesc, no sé si ja ho han

intuít, devots lectors, a I 'autorització

RAFEL CRESPÍ

de la junta electoral que

permet a un cavalleranomenat
Bartolomé Barceló concórrer

a les eleccions amb el

"malnom", ben famós, aixó
sí, de Tolo Güell.

Ja sé que algú em pot dir:
-"Com és que tu que et

proclames nacionalista estas

en contrad'una cosa tan nostra

com els malnoms?" D'entra­

da, no n' estic en contra, ans al
contrario Pero, no hem d'o­

blidar-homai, existeixen, dins

elllenguatge, els registres: el
formal i el coLloquial. EIs

malnoms poden esser un

exemple molt didáctic per

aprendre a distingir i a usar

aquests dos registres. AIs po­
bles, on els malnoms són ben

vius, quan un desconegut s 'ha
d'adrecar a algú (registre fo­
rmal), no ho fa pel malnom. I
si ho fa, és perque elpropietari
del malnom I 'autoritza o

perque s'assabenta que el

malnom no li és ofensiu (i ales­
hores ja ens hem endinsat al

terreny col.loquial). Unes elec­
cions, ningú no m 'ho negara,
pertanyen al registre formal.

A més a més és un mal precedent
que, si estableix jurisprudencia, pot
fer anar de bólit a molts de presidents
de juntes electorals, a molts cap­

pensants de campanyes electorals dels

partits polítics i també al sofertelector.

¿S 'imaginen vostes que així, de cop i

volta, an'Antoni Gonzales, "El

pescarlla", o "El Fary" o Na "Norma

Duval" oNa "BarbaraRei" se' Is acudís

la fál.lera de presentar-se a les

eleccions i ho volguessin fer amb el

malnom? ¿No seriacom una vergonya

davant I 'Europa pulcra, civilitzada i

neta en que ens han fet creure que
vivim ion, fins i tot, els nacionalismes

són anacronics? ... Aquest fenomen, si

tengués exit, els electors tampoc no

són tan ingenus que votin qualsevol
estaquirot per molt popular que sigui,
podria abocar a un mereat de fitxatges
més interessat que els de I' scudetto

italiá o els del futbol estranger.Amés,
la gent famosa hi té practica, a

vendre's. I si no, que ho demanin a les

revistes del cor. .. Si tu véns de cap de

llista t'oferesc tants de milions ...

De tota manera, per aIs partits
pobres, hi hauria una solució. Seria

cosa de triarmolt prest el cap de llista.

Potser amb un any i mig d'antelació i

motar-lo amb el nom d'una estrella de

resplendor garantit, aixo sí- de

cinema, TV, caneó o altres herbes.

Així, quan s 'hagués de confeccionar

la llista, aquell candidat podria
esgrimir davant la junta electoral el

nom de Rixard Gere per exemple,
adduint que al poble tothom li ho

diu... Fins i tot, la cosa es podría
sofisticarmés (odeshumanitzar, depen
de com es miri) i amb I'ajut de la

cirurgia estética aconseguir que els

trets facials tenguessin una retirada

amb el personatge que representa, o

fins i tot inflaccionar el marcat dels

dobles. Tota una gamma de possi­
bilitats ... !

A mi, (no sé si ho puc dir) que som
candidat a batle del meu poble,
m'agradaria concórrer amb el nom de

Richard Gere. Estic segur que més de

dues dotzenes de persones que mai

han pensat votar el meu partit em

votarien només per portar aquest nomo
I és que'de debilitats i febleses el món
n'és ple! N'hi hauria més de dos que
s 'ho creurien ... Potser tots ens ho

, creuríem unamica ... Potser, fins i tot,

alguns matins en aixecar-me estaría

convencut que tota la nit he fet 1 'amor

amb la Julia Roberts. D
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Monpare
JOSEP MOLL MARQUES

EIsmeus pares, pero, són autentics
homenots, com encertadament definí
Josep PIa els esperits gegantins, i un
exemple evident d'aquella dita segons
la qual darrera un gran home sempre
hi ha una gran dona. En eIs temps que
correm, convé apressar-se a afegir que
és igualment valida l'asseveració
inversa, és a dir, que darrera una gran
dona hi ha sempre un gran home. A
mi, a més, em convé constatar-ho,
perque és una de les vies per les quals
els qui confien en mi, si coneixen la
meya dona, poden mantenir I' es­
petanca.

En tot eas, I'expressió és valida

per aIs meus pares, i l'amic Josep
Mel iá s'equivoca quan diu, en

magnífica frase, que no coneix "ningú

La fotografiamés representativa de la famíliaMoli.Publicada aEIsaltres
quaranta anys hi figura amb aquest peu: "La junta general del 'clan
Moli', el dia de Nadal de 1974".

que hagi sabut diluir-se tan discre­
tament en el paisatge" com mon pare.
És cert, que n 'ha sabut, pero amb

igualo rrullor perfecció n 'ha sabut ma
mare, a qui En Josep Meliá també
coneix, i de qui la meya dona diu, i té
raó, que la seva bondat és tan gran
que, encara qué cometés tres crims, el
saldo li seguiria essent sobradament
positiu per a guanyar-se el cel.

He volgut introduir aquest tes­

timoniatge d' admiració a la immensa
categoria humana de ma mare perque
és també de I 'home Francesc de Borja
Moll de qui m'agradaria parlar avui
aquí, lluny de tota reminiscencia
solemnial, o académica, o erudita. Vull
parlar d'aquell home a qui tanta gent
anomenava "el pare Moll" en aquells

temps que aquesta condició de pare
era notoriament visible, sobretot quan
els diumenges, després d'oir missa a

la Seu, anávern en famí1ia a passejar
pels voltants de la Catedral, arribavem
per la Murada fins al Passeig Sagrera,
i tornávem al nostre domicili del carrer
de Sant Sebastia pujant per les escales
de la Seu. EIs germans ens sentíem
forca importants, i supo s que els pares
legítimament orgullosos, quan veiem
que la gent es girava al nostre pas, i
anaven comptant la nierada.

Fins a vuit varen haver d'arribar­
ne a comptar, pero jo sempre recordaré
un dia que encara "només" érem set.
No sé perque, aquell dia feiem la volta
a I'enrevés, i comencárem baixant les
escales de la Seu. Era un d'aquells

Vagi per endavant una constatació que potser
evitara a molts la lectura d'aquest article: EIs
meus pares són dues de les poquíssimes persones
que he admirat en aquest món i, de moment, les

úniques que mai no m 'han decebut. Tots els

altres homes i dones que en alguna etapa de la

meva vida han estat objecte de la meva

admiració, tard o d'hora m'han demostrat que
eren tan vulgars com jo mateix i com tots els

que també hem tengut gent que ens ha admirat
i a la qual hem decebut en una situació deter­

minada. Supos que deu esser un dels criteris de

distinció entre els homenots i les persones

vulgars, que no tenim més remei que assumir

que sempre arriba el dia en que no sabem estar

a I'altura de les circumstáncies. I valgui aquesta
resignada reflexió com advertencia als amics

que encara em queden.
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diumenges assolellats d 'una prima­
vera incipient, d 'uns anys en queCiutat
encara era dels ciutadans, i per tant a

aquella hora no hi havia gairebé una

animapel barri catedralici, i els renous
i les veus retrunyien escandalosament.
En el primer repla ens creuárern amb

un vianant que, sorprés d'aquell es­

pectacle, es va girar per anar comptant
els infants mentre seguia el seu camí.

Ja érem en el segon tram d'escala

quan sentírem el renou sec d'una

ensopegada, i quan ens várem girar
vérem aquella bon home que anava de

gambirot intentant conservar I 'equi­
libri. Era que havia arribat ais escalons

del primer tram d' escala abans d 'haver

comptat I 'infant que feia set, i ben poc
li va faltar per pegar-se una mala

morrada.
Mon pare, orgullós, segons eU

mateix ha deixat dit, de I' obra del

"Diccionari" i d 'haver tengut tants de

filIs i néts, va es�er un magnífic edu­
cador, i ho va esser amb el mateix

taranná que va fer totes les seves altres

obres: com si fos la cosa més natural

del món. I no ho és, i sobretot no ho

era en aquells anys. Si esser un

educador sempre és difícil, molt més
ho era en aquells anys quaranta i

cinquanta, eis anys de I'obscurantisme
més intransigent, del maniqueisme
més hipócrita, del fanatisme més

encegat, imposats pel franquisme
encara aspirant a feixisme i per un

nacional-catolicisme profundament
anti-cristiá, Esser un magnífic edu­

cador dins aquell ambient, esser capac
de donar Uum i d'obrir camí a adoles­

cents guardant-los de contradiccions i
d' incoherencies, com va sebre fermon

pare, és per ami una de les proves més

clares de la seva enorme dimensió

humana.
Hiha una anécdota quepotser sigui

prou il.lustrativa del q4e vuU dir.

Record que, quan varen sortir les

primeresmonedes amb la ignominiosa
inscripció de "Francisco Franco,
Caudillo de España per la gracia de

Dios", a I' instantel poble va completar
la frase dient: "o sea, porque Dios es

un gracioso". A mi, al.lot de dotze o

tretze anys, alumne de I 'Institut

Ramon Llull que dirigia el capella
don Barto.meu Bosch, al lo em

Ma mare, ais anys 60.

semblava injusto AI cap i a la fi, En
Franco ens havia salvat del

comunisme! Un dia, quemon pare em
donava una pesseta per comprar

"tebeos", va esser elI que em va

completar la frase, i jo li vaig dir que
I'acudit em semblava injust, perque
quan teníem Rei es posava aixó de "la

gracia de Dios" i ningú hi tenia res a

dir. Immediatament, mon pare va

deixar el to festiu, i amb absoluta

normalitat em va explicar que una

cosa és esser Rei per naixement i una

altra és esser "Caudillo" perque has

armat una guerra civil i I 'has guanyada.
Mon pare ha estat sempre una font

inesgotable d' anecdotes, fins als

darrers moments de la seva vida. A la

darrera, desgraciadament, eU ja no hi

va poder posar la sal del seu vivíssim

sentit de I 'humor, pero em sembla

prou significativa, també, de la seva

personalitat: la d'un home que ha fet

una feina immensa, que fins i tot li ha
estat reconeguda públicament en vida
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seva (i ja no es pot demanar massa

més), pero que l'ha feta des d'una

especie d' anonimat emmarcat en

I 'honestedat i la senzillesa, que ha fet

que la feina fos molt més coneguda
que el protagonista.

Pocs dies abans de morir, va tenir
una hemorragia intestinal que ja
anunciava el proxim final. El metge
de capcalera va aconsellar dur-Io a

1 'hospital perque fos degudament ates,
i quan la infermera que registrava
l'ingrés va demanar el nom del malalt

i li digueren: "Francesc de Borja
Moll", ella va comentar: "¡Ah, este
señor tiene nombre de Instituto!". La

meva germana Nina, que era la qui li
donava les dades, li va dir que "bueno,
más bien a la inversa". 'Pero aquí
quedava ja el testimoni d'una ex­

alumna de l'Institut de Formació

Professional "Francesc de Borja
Moll", que és on devia haver fet els

estudis d'infermeria, i que sens dubte

pensava que aquest Francesc de Borja
Moli que donava nom al seu Institut

haviaestat un contemporani de Ramon
LluU o de Guillem Sagrera, o a tot

estirar de Joan Alcover.

A mon pare el conegueren com

"l'home del Diccionari", pero també

li podríem dir "1 'home de les anec­

dotes". Des del primermoment que es

. va coneixer la notícia de la seva mort,

en eIs dies més emotius que varen

seguir, foren moltes les persones que

s'aproparen a algun membre de la

família i es varen presentar com a

admiradors de mon pare, i totes con­

taven alguna facecia que havien viscut
amb mon pare i que havia fet que els

quedas gravat a la memoria amb el

més grat i inesborrable record. Moltes,
també, varen esser publicades en

diferents diaris per persones que, ob­

viament, sentiren la necessitat d'ex­

pressar així la seva estima per mon

pare. Cree que seria un bon homenatge
al "mestreMoll" que tots eIs qui hagin
tengut vivencies d'aquest tipus les

donassin a coneixer a la família, dei­
xant-ne constancia escrita, per tal

d' il.lustrar els diferents caires de la

personalitat de mon pare. Per la meva

part, aquesta és I'aportació que pretenc
de fer avui, per tal de posar en relleu
no soIs la seva empremta d'educador,
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sinó també la seva finíssima ironia.
En els meus anys de pubertat tots

els al.lots teníem la gran ambició
d' esser un capoll, com deiem en aquell
temps. Un atleta, vaja, amb un cos ben
construit, amb amples espatlles i cin­
tura estreta i musculatura ben desen­
rotllada. I com és natural, l'objectiu
era causar impressió a les al.lotes i
desbancar possibles rivals no tan

afavorits. En conseqüencia, eIs
métodes de gimnástica que garantien
un desenrotllament muscular inusual
eren guardats com a secret d 'Estat
davant eIs altres al.lots de la mateixa
edat, perque, és clar, si tots fóssim
capolls, la cosa ja no suposaria cap
avantatge! Anar a un gimnas costava
uns doblers dels quals no disposava
un pare de família numerosa en aquells
anys tan difícils, i jo n'era ben
conscient, i mai de la vida m 'hauria

passat pel cap la idea de demanar a

mon pare que fes aquesta despesa. Per
tant, vaig sebre valoraren la sevajusta
mesura la prova d'amistat que em va

donar un amic que tenia un d'aquells
fabulosos métodes de gimnástica i

me'l va deixar perque jo el pogués
copiar i posar-lo en practica. Pero, és
cIar, amb la condició sine qua non de
mantenir el secret i de no deixar-lo ni

tan sols veure a ningú més!
En aquells anys, a més de I'anti­

quíssimamaquina d'escriure d'oficina
quemon pare utilitzava durant hores i
hores per a redactar el "Diccionari",
ja teníem una maquina d'escriure

portátil, que mon pare havia adquirit
per tal de poder seguir fent feina quan
era de viatge. Pero quan era a canostra,
la maquina era un instrument de

reserva, pero delicat, i no era acon­

sellable deixar-Ia en mans inexpertes
com les meves. Per tant, vaig demanar
permís a mon pare per a utilitzar-Ia, i
me '1 va donar sense demanar més

explicacions quan li vaig dir que havia
de copiar uns papers que m 'havia dei­
xat un amico

Decidit a complir lameva promesa
de discreció absoluta, em vaig tancar

en clau dins el meu quarto i vaig
comencar la tasca. El métode, com és
natural, eren uns simples exercicis
gimnástics tradicionals, susceptibles,

Mon pare, orgullós, segons eli mateix ha deixat dilo de I'obra del ''Diccionari'' i d'haver tengut tantsfilis. (Foto de l'álbum familiar de Josep Moli).

segons el seu creador que cree recordar
que era un tal Charles Atlas, de de­
senrotllar rápidament la musculatura
de les diferents parts del cos, molt

especialment bíceps, tríceps, pectorals
i abdominals, que era el que a nosaltres
més ens interessava. Pero jo no tenia
gaire practica d'escriure a maquina, i
per tant la feina durava més del que
calia considerar normal. EIs meus

germans, que tampoc no sabien que
feiajo tancat allá dins, m'empipaven
contínuament i exigien que els obrís
laporta, i ala vista de lamevanegativa
varen anar a protestar davant mon

pare, que ja devia comencar també a

estar intrigat de sebre que dimonis
escrivia jo durant tantes hores.

Mon pare, donant prioritat a la
tasca d'educador, va deixar la feina de
redacció del "Diccionari" i va venir al
meu quarto, va tocar a la porta i em va

demanar que li obrís. Li vaig dir que
esperas un moment, vaig treure el

paper que hi havia a la maquina, el
vaig amagar juntament amb les
quartilles ja copiades i amb elmetode,
i li vaig obrir la porta.Ell només em va

demanar que era allo que copiava, i jo
li vaig assegurar que no era res dolent,
pero que ho havia de mantenir secret
perque així ho havia promes a qui
m 'havia deixat I'original per copiar.
Ell em vamirar breument amb aquella
xispa riallera que tenia aIs ulls i que va
cridar sempre I'atenció de tots els qui
l'han conegut, i em va dir: "Només et
dic una cosa: Actua sempre de tal
manera que el capvespre puguis passar
cara alta pels mateixos llocs on has

passat el matí. Si ho fas així, i si el que
escrius et permet fer aixo, pots estar

tranquil". Es va aixecar, se'n va anar,
jo vaig tancar la porta en cIau, i no soIs
vaig poder seguir copiant aquells
estúpids exercicis gimnástics, sinó que
mon pare va impedir als meus germans
que em seguissin empipant.

Que podia pensar un pare a la'
segona meitat deIs anys quaranta
veient que un filI adolescent no massa

afectat de feina, com erajo, es passava
hores escrivint ves a sebre quines coses
amb el m

á

x i m secretisme?
Desgraciadament, quan vaig tenir edat
per a fer-me aquesta reflexió no li ho
vaig demanar. I segurament tampoc
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La nierada Moli Marques (amb el matrimoni Sanchis Guarner): encara hi manca na Nina. (Foto de l'álbum familiar de Josep Moll)

no hauria tengut sentit que li ho

demanás, perque en ja devia haver

oblidat completament el fet. A mi, en

canvi, em va quedar gravatper sempre
més a la memoria, i he de dir que el

conseU que em va donar m 'ha servit

de pauta de comportament per tota la

meva vida.

Record una altra anécdota més

intranscendent, pero igualment
significativa del taranna del mon pare
i de la seva concepció de I 'educació

com a relació d' amistat i companyonia
entre generacions. Un dia anávern

juntsmon pare ijo per Ciutat. Jo devia

tenir setze o disset anys, és a dir, em
trobava a la plenitud de la segona

etapa en la vida d 'un home en relació

amb les dones, segons aquell acudit:
A la infancia, no t'agrada cap; a la

pubertat, t' agraden totes; quan

t'enamores, només t'agrada una; i

quan t 'has casat, t'agraden totesmanco
una. A mi, que ja m 'he tornat molt

més esquitarell, efectivament ja no

m'agraden totes, encara que puc
proclamar que no he arribat a la quarta
etapa, a pesar de dur vint-i-vuit anys
de casat. Pero en aquell temps, en tot
eas, no n 'hauria rebutjat cap, i és

evident que no ho sabia o no ho volia

dissimularo El fet és que, al cap d'una

estona d' observar com jo passava
revista a les jovencelles amb les quals
ens creuavem, mon pare, amb un

sornriure maliciós i complice, em va

dir: "Aixó de la monogamia, Pep, és
una trampa que ens varen posar les

dones, i eIs homes, que som uns

beneits, hi varem caure!".

Quan veig que encara avui, casi

quaranta anys més tard, i pel que em

conta 1 'única filla que em queda en

aquestes edats, molts d'adolescents

es veuen obligats a anar d' amagatotis,
perque encara són molts, fins i tot

potsermajoria, els pares que no saben

"educar" més que a través de

prohibicions que obliguen els joves a

simulacions i mentides, trob encara

més notable aquell comentari

sorneguer de mon pare, que arnés

iLlustra I'altre aspecte de la seva

personalitat: el seu sentit de I 'humor

que el capacitava per a fer burla amable
de tot, fins i tot de si mateix. En aquest
sentit són ben reveladores dues

anecdotes moltmés recents, produides
el mateix dia amb pocs minuts de

diferencia.

Era el dia que es feia I'entrega de

les Medalles d 'Or de la Comunitat

autónoma de les Illes Balears, que el

Govern havia atorgat a Llorenc
Villalonga com a mallorquí, a Maria

Villangómez com a eivissenc i amon

pare com a menorquí. Mentre espe­
rávem que cornencás I' acte, a mesura
que anaven arribant les autoritats i

representants d 'institucions que
I 'havien de presidir eIs feien passar a

una sala on ja hi era mon pare, que

sempre va esser un home puntual. Un
deIs primers que varen arribar va esser
Carlos Martín Plasencia, que en aquell
temps encara no eraDelgatdelGovem,
sinó Governador Civil. Quan em va

veure em va manifestar el seu desig
que li presentas mon pare, cosa que jo
vaig fer amb molt de gust. Ens varem
dirigir cap a mon pare, i jo vaig
presentar En Carlos Martín dient el

seu nom, i abans que pogués dir el

cárrec que ocupava, ell mateix, potser
pensant que jo no ho diría perque
donaria per suposat que mon pare ho

sabia i elI no en devia estar tan segur,

li va dir: "Soy el Governador". I mon

pare, immediatament, li va replicar:
"¡Ah, y yo soy el gobernado!".
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berenar amb nosaltres dins. aquella
cuina gran i fosca del carrer de Sant
Sebastiá, al voltant d 'una taula tosca i
esbalandrada, fent bulla com un germa
més. EIs qui 1 'hem vist fer feina in­
cansablement en la redacció del
"Diccionari", no ja contra tota espe­
ranca, com s 'ha dit tantes vegades,
perque li era impossible sebre si mai
de la vida el veuria publicat, sinó a

més rodejat d'una tropa d'annerots,
els quatre fills i qualque amic, que
jugávern a lladres i policies per tota la
casa sense respectar ni el seu despatx,
en el qual trobávern els millors
amagatalls iens enfilávern per les
estanteries replenes fins al sótil de les
obres més venerables de la filologia
románica, sense més oposició per part
sevaqueun: "Al.lots,nofaceumaig!",
reconvenció que feia adesiara, quan el
trui ja es devia fer insuportable. EIs
qui I 'hem vist passar-se hores
dibuixant dimonis, cavalIs i cans per a
diversió deIs seus néts, o acompanyant
al piano les cancons nadalenques i

populars catalanes i alemanyes que
indefectiblement constitu'ien el

repertori després del dinar del dia de
Nadal i que tots els fills cantávem

quan encara cap de nosaltres sabia
una paraula d'alemany, o exercir de

patriarca el mateix dia de Nadal, quan
després de dinar arrnávem la bulla de

posar-nos tots eIs fills, nores, gendres
i néts en fila per ordre d'edat, comen­
eant pel més jove (que durant una

bona temporada cada any va esser un

de diferent), per anar a recolIir els
"diners d'anous" acanvid'una besada
a 1 'avi i pare. Aquest, precisament
aquest, era també el gran home que va
esser mon pare. O

En Joan Moli i Na Guda Thomas el dia de les seves noces, acompanyats deis germans Pep i
Dora Moli. (De"Els altres quaranta anys'!)

Mon pare ja no estava en condicions

d'agafar la ploma ni tan sols per a

escriure una dedicatoria.
Potser aquestes quatre pinzellades

poden donar una idea de com era

1 'home extraordinari que va esser mon
pare, i potser, també, ajudaran a fer

comprendre per que ha estat una de les.
poquíssimes persones que he admirat
en aquest món. De cap manera, pero,
són suficients per a tenir una idea

completa de la seva riquíssima perso­
nalitat. Aixó, de totes formes, només
ens és possible als qui hem tengut la
sort de conviure amb elI i de compartir
amb elI les seves hores millors i les
seves hores més difícils. EIs qui l'hem
vist, quan nosaltres érem a1.1ots,

Pocsminuts més tard, va arribar el
Vicepresident del Govem autonom,
Joan Huguet, qui em va manifestar el
mateix desig que abans En Carlos
Martín, dient que en el volia coneixer
també com a menorquí. Jo els vaig
presentar, i després de les fórmules de
rigor, Joan Huguet li digué: "Es
conservamoltbé, vosté!". Laresposta
de mon pare va esser automática:
"Totes les momies es conserven bé!".
Per cert que alguns anys més tard,
quan mon pare ja estava rendit i anava

perdent facultats, En Joan Huguet em
va manifestar el desig de tenir una de
les obres de mon pare amb una

dedicatoria. Jo li vaig haver de dir

que, desgraciadament, arribava tardo

Paperapintats Mares i Motllures
Pintures

C�'&7� po��r F-Lore'&7
ARTICLES PER A ARTISTES

SantMiquel, 77. Tel. 721483 07002P�LMA



EL MIRALL/44 19

Francesc de B. Moll: pont entre els
hornes i treballador de la llengua

ANTONI M. BADIA I MARGARIT

Antoni M. Badia i Margarit.

Il.lustríssims senyors, familiars,
amics, deixebles i admiradors de

Francesc de Borja Moll:
Crácies perque heu volgut incor­

porar-me en aquest homenatge.
Organitzant-lo, acompliu un deure de

justícia, car així feu que s 'hi sentin

veus i accents d'altres terres i comar­

ques de la llengua que fou, durant tota
la seva vida, la deria més rellevant de

Francesc de Borja Moll.
Moll no era un polític, pero se

sentia talment compromes amb la seva
professió i amb la seva condició de

ciutadá, que tangencialment -que no

vol dir superficialment- dugué 'a
terme unameravellosa obraque, sense
abandonar mai el rigor científic, cal
anomenar política per la seva

transcendencia en el nostremón de les

FUNDACIÓ <<SERVEISDE
CULTURA PER AL POBLE»

Per a la promoció popular de la nostra
cultura estam al vostre servei

Demanau informació a c. del Mar, 6, 3r.
07012 PALMA

lletres i de 1'1- cultura.
D'aquest home us vine a parlar.

D'un home que havia de pesar com

pocs en el desenvolupament de la filo­
logia catalana: es pot dir sense exagerar
que la filologia catalana seria molt

diferent dalló que és avui, si no hi

hagués passatMoll. D'altra banda, no
perdré gaires minuts a esbossar la

seva sernblanca. Tots podríeu corejar
ambmi les paraules que hi faré servir,
perque tothom esta d'acord a l'hora

de ponderar les seves qualitats hu­

manes, i jo mateix -ja en vida seva,

com ara en el seu traspas-e- m 'he

avancat a posar-les en relleu. Signi­
ficativa unanimitat! Nogensmenys, si
em reduia a tomar a subratllar el seu

capteniment, no em consideraria just
realitzador de la comesa que m 'heu

demanat: no he vingut a repetir alló de

que tothom esta convencut, ni he

vingut a fer la feina més fácil: tothom

sap que és poc corrent de veure juntes
la modestia i la saviesa; la simple
manera d'ésser, sense segones inten­

cions, era la sevamillor arma de com­

bat: un enemic desarmat ja no és un

enemic, com s 'ha posat de manifest

amb la interminable COITua dels qui,
I'enderná de la seva mort, desfilaven

I!"�,t"'.� '"it.,.';".. ,�-�it¡:ff'"
FAJAS REINA

Jesé Toul Ferrer, 1 - Tel. (971) 716033
07002 Palma de Mallorca
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Francesc de Borja Moli i Manuel Sanchis Guarner. Al Poble Espanyol de Montjuic amb Ramon Aramon.

davant el feretre a I'Ajuntament de
I

I.
Palma i amb la imponent multitud
que, un parell d 'hores després, em­
plenava la catedral. EIs qui més lluny
s 'hi han trobat, han optat per un silenci
respectuós.

També és més fácil d'aturar-se en

allo que primer se sent, quan una

persona obre la boca. Pero no em puc
limitar en aquesta ocupació, per més
que ja seria prou agradable. Avui vull
anar més enllá i fer uns breus
comentaris sobre que féu i que escriví
Francesc de Borja Moll. Més ben dit:
algunes coses que féu, algunes coses
que escriví. Naturalment deixaré de
banda molts aspectes, com els de

promotor cultural, editor, divulgador,
docent, i d'altres encara, els quals, per
cert, no deixen d' ésser recordats a la

present sessió. Us proposo d'evocar
amb mi, d'antuvi, com Moll fou una

peca clau en el restabliment de la idea
de la unitat de la llengua catalana i en
la refermanca de la coordinació a

l'hora d'actuar per defensar-la i per
normalitzar-la, i, segonament, la

qualitat científica del diccionari
anomenat d'Alcover i Moll i de I 'obra

filológica, lingüística i gramatical
d'aquest.

MolI es llanca a la feina que no

abandonaria: treballar per la llengua i
-com a primera etapa- pel
diccionario Sota el guiatge d'Alcover.

Quant al primer punt, si en rigor jo
hauria de tractar ací en general dels
seus esforcos per lligar caps amb gent
de totes les terres de la llengua,
m'ocuparé de les relacions amb

Catalunya i sobretot amb Barcelona. I
ho faré així, tant perque el vessant
valencia ja és tingut en compte en un

dels parlaments d' aquesta sessió, com
perque els contactes amb la ciutat
comtal eren definitius. I no ho dic

perque jo vingui de Barcelona, sinó
perque les coses anaren de tal manera

que, de la Renaixenca enea, a

Barcelona s 'havia de decidir-i s' esta
decidint avui encara- el futur de la

llengua. No debadesMossen Alcover,
que havia publicat a Palma la Lletra
de convitper a la confecció, entre tots,
del magne diccionari (1901), arribat
el moment de convocar el I Congrés
Internacional de la Llengua Catalana
(1906), determina de celebrar-lo a

Barcelona. Per altres motius -pera
obeint sempre una mateixa raó de

fons-, I 'Institut d 'Estudis Catalans,
destinat a funcionar com a "academia
de la llengua" té la seu a Barcelona.
Ara bé, en justa compensació, quan
s 'hi endegá la Secció Filológica,
Alcover no solament en fou nomenat

membre, sinó que en fou el primer
president, i, en la seva qualitat de tal,
hi sanciona les NormesOrtográfiques
(1913), prácticament inalterades fins
aIs nostres dies.

Pel que fa a Moll, no és difícil
d' imaginar el dilema que se li

presentaria. S'incorpora a l'obra del
diccionari l'any 1921, acollit per
Mossen Alcover, que ja I 'havia enardit
amb el seu entusiasme en una de les
"eixides filologiques" a Menorca.

I bé, quan Moll assumí les seves

responsabilitats en la preparació del
diccionari, entorn deMossen Alcover
es respirava un clima tens contra els
cercles culturals barcelonins. Alcover
havia romput estrepitosament amb
I 'Institut d 'Estudis Catalan s i parlava
i escrivia atacant els "instituters" amb
la mateixa vehemencia -la seva-
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mestre la possibilitat de retornar-ni a
l'ortografia comuna, la de I 'Institut,
al capdavall la que elI mateix havia

aprovat en el moment de la seva

adopció, la que corresponia a la llengua
total (no debades la que havia defensat
fins a trencar -per raons ocasionals,
no de fons- amb I 'Institut. Moll li .

sentí aquestes o semblants paraules
com a resposta: "Mira, quan jo seré

mort, fes el que vulguis o el que
convingui; jo ja he canviat massa

vegades". Moll ja en tenia prou.
Tot plegat aná favorejant queMoll

superés greus problemes de

financarnent), Moll esdevingué molt
bon amic de Ramon Aramon. Grácies
a I 'amistat entre ambdós, MolI visita
l'Institut-Escola del Parc (de
Barcelona), i els alumnes d'aquest
centre es desplacaren a Mallorca el

1935. Aquesta excursió fou
memorable. lo en tine el testimoni de
la meyamuller, aleshores estudiant de
batxilIerat a I 'Institut-Escola i sé

l'impacte que tingué, en les persones
i en les institucions. També Moll en

parlava sovint, i, barrejantel seu record

arnb que pocs anys abans en cantava

les lloances. ¿Que devia pensar-ne el

joveMoll, diligent, generós i pacífic?
Vista la corba que descriuria la seva

actuació ulterior, podem assegurar que

aquesta recolzaria en una fidelitat

insubornable envers Alcover, en

l'estudi aprofundit de la llengua i en

l'esperit de eoneiliaeió davant la

manca d'entesa entre els homes. Per

aixó parlo de dilema: per un costat, la

historia d 'una llengua tan unitaria com
la nostra exigia, per congruencia
intrínseca i per compensació de factors

El Dr. Wilhelm Meyer-Lübke (1861-1936), de la Universitat de
Bonn.

Leo Spitzer (1887-1960), professor de Fílologta románica a la

Universitat de Marburg.

s'acostés al món de l'Institut i les
seves relacions amb Barcelona

s' acresqueren. Potser el primer pas
efectiu en aquest sentit fou
d 'incorporar-se a I 'Oficina Románica
de Llengua i Literatura, que organitzá
el P . Calveras el 1927. A partir
d'aleshores,ja no faria sinó estrenyer
els lligams. EIs seus viatges llevarien
fruits abundosos. Un exemple: Moll
acompanyá Alcover a la visita que

aquest féu a Pompeu Fabra, la qual no
soIs representava lareconciliació entre
dues persones enmala hora separades,
sinó la més felic conjunció dels

esforcos per 1 'única llengua de tots.

En les seves vingudes aBarcelona,
Moll parlava, coneixia, contrastava,
feia projectes. Ultra la seva

correspondencia amb Joan Coromines
i amb el mateix Pompeu Fabra (que es

preocupaven perque el diccionari

d'aquell viatge de l s e s c o l ar s
barcelonins amb I 'afecte amb que uns
anys després em distingiria, es

confongué i, en les seves memories
m' inclou entre e ls barcelonins
visitants del 1935, com sijo també fos
de I 'Institut-Escola, i com si jo també

hagués pujat a I 'Ofre -i cito una de

les jornades cabdals d'aquell sojorn,
que encara em menciona la senyora
MolI en la visita que li vaig fer el19 de

febrer passat, arran del traspás del seu
marit.

Haig de dosificar totes les

mencions que pugnen dintre meu per

figurar en aquestes pagines que escric,
que sense adonar-me 'n es farien

interminables. MolI veié premiats
treballs de recerca en els concursos

convocats per I 'Institut d 'Estudis

Catalans, cosa que reblava el elau.

Després del malson de la guerra civil

disgregadors, un sol tractament

ortográfic i gramatical; per 1'altre,
l'elaboració del diccionari ara es feia
sata un nom nou i desorientador, i
hom en preparava la redacció amb
una ortografia anterior a la de 1913.

Com reaccionaria MolI? Moll aná
consolidant la seva preparació en

gramática historica i en lexicografia,
i, ja en el primer volum del diccionari,
s' encarrega dels artieles més delicats
per les definicions, per la elassificació
de les accepcions, per I'etimologia.
Pero Moll no estava tranquil. Moll
barrinava dintre seu. Nopodia admetre
que la seva fidelitat aMossen Alcover
no fos compatible amb la seva

concepció de la llengua. I si el primer
volum delDiccionari Catalá Valencia
Balear sortí amb una ortografia no

i normalitzada,ell rnateixens conta que
�n bon dia plantejá al seu mentor i
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1936-39, quepartí en dues meitats

incomunicades el domini lingüístic i
talla els afanys comuns a favor de la

Ilengua, vingué el llarg malson de la
difícil recuperació, pIe de vexacions i

dificultats. En aquesta epoca' brillava
la Hum d'uns quants fars esperan­
cadors: no pas el menys important fou
I'exposició itinerant del diccionari per
totes les terres de la llengua catalana,
les conferencies (i diré sense mentir

que tanta feina feien les conferencies
efectivament pronunciades com les,

prohibides al darrer moment per
I' autoritat governativa). Perdoneu la

vehemencia, pero no puc oblidar el
meu testimoni personal d'haver-hi
participat. En aquest eas eren els
activistes del grup de Joan Ballester

eIs qui n'assumien l'organització i el
rise, pero Moll hi era i hi afrontava

plenament les seves responsabilitats,
amb calma i amb fermesa.

L' any 1961, Francesc de Borja
Moll fou nomenatmembre de 1 'Institut
d'Estudis Catalans. La seva participa­
ció adquiria un nou aire: el treball

acadernic, l' estudi científico En
arribar-hi jo, el 1968, s 'iniciava entre

nosaltres dos una nova etapa d'una

relació personal que ja venia de lluny
(jo 1 'havia conegut -com he contat

en diverses ocasions- el 1942, es­
sent jo un modest estudiant univer­

sitari). Aquesta al.lusió em duu, sense
solució de continuúat, al segon aspecte
de Moll que m 'he proposat de glossar
en la present intervenció, En efecte,
suara deia que, en segon lloc, m 'agra­
daría parlar del valor de I'obra cien-

,títica de Francesc de Borja Moll,
,

M'afanyo a dirque un dels seus rnerits
fou la manera singular de preparar­
s 'hi. Puc donar testimoni reiterat de la

sorpresa que han manifestat diversos

col.legues estrangers el dia que han
sabut -a vegades per mi mateix­

que Moll no havia fet alló que s'an­
omena una "carrerauniversitaria". Per

comencar, ni tan soIs havia estudiat a
la Universitat. pe molt jove havia
sentit versions orals de la Lletra de
convit de Mossen Alcover, de viva
veu d' aquest, i quan Moll renuncia a

prosseguir els estudis eclesiástics, es
posa a treballar amb Alcover, com he
dit. Pero fou aleshores que madura la
seva preparació en lingüística
románica: Alcover estava prou al

,corrent de la bibliografia especia-

litzadaperque qui volgués aprofundir­
hi no es trobés amb mancances greus,
i, demésamés, allí hi havia la famosa
"calaixera", custodia dels secrets de
la historia de la llengua en forma de
fitxes heterogenies i de valor desigual,
queMoll aprengué a valorar (excloent,
corregint, reelaborant) abans d'atényer
laredacció definitiva. Benmirat, pero,
aixo no era tot: si la situació descrita
I 'hauria pogut fer semblant a un

aprenent d'enginyer que es posa a fer
un pont sense dominar la teoría ni la
técnica de la construcció, amb el rise
evident que el pont així fet s'enfonsi,
Moll aviat tingué I 'avinentesa
d'aprendre bé com es fa un diccionario
Com deia sovint ellmateix, amb aquell
aire faceciós que tant el caracteritzava,
"si jo no vaig anar a la Universitat,
foren diversos professors excel.lents
els qui vingueren a casameva, i d' ells

vaig rebre llicons particulars". I no

exagerava. Cal recordar que, a l'inici
deIs anys vint, en els medis de la

�

romanís tica europea hi havia una

veritable expectació davant les
notícies que circulaven sobre el dic­
cionari d'Alcover. Si els especialistes
s' interessaven, perexemple, per I 'estat

Moli a
I'Insti tu t - Escola
de Barcelona.
La primera a

I'esquerra és
Maria Cardús,
esposa de Badia
i Margarit.
Podem distingir
en el grup a

Joan Ainaud

(darrere del

professor Enrie
Bagué) i a

Enrie Casassas
(amb ulleres,
agenollat), que
foren

presidents de
l'Institut

d'Estudis

Catalans en eis

períodes 1978-
82 i 1982-86,
respectivament.
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ESOUASSAR -352- ESOUlTANYAR-SEdel Glossaire des patois de la Suisse

romande,moltmés desitjaven de saber

com estaven els treballs de preparació
del seu paral.lel catalá, oi més que

aquest es referia a una llengua molt

més important historicament i geo­
graficament, emplacada en un territori
de passatge entre Gal.lo-románia i

Ibero-rom�mia i, en general, menys

coneguda dels romanistes que el

francés Q� Suíssa. L'expectació no

era passiva. Nombrosos foren eIs

romanistes que, tot esperant el

diccionari, feien visites a Palma i

parlaven amb Alcover i discutien amb
ell qüestions de metode. Moli no se'n
perdia ni una. Cadavisita d' aquests es

traduía en una nova informació que
ell assaboria amb fruíció i amb profit.
Pero quan MolI al.ludia a les classe�
'particulars, no pensava en aquests
contactes, freqüents pero espodtdics i
asistematics, sinó en diversos sojoms
prou perllongats perque eIs equiparés
a veritables cursos sencers. I aixo passa
almenys tres vegades: amb Bernhard
Schadel el 1921 , ambWilhelmMeyer­
Lübke el 1923 i amb Leo Spitzer el
1929. Tres romanistes rellevants, tres
etimolegs saga�os, tres metodologies
singulars. Així no és estrany que el

taller del diccionari es convertís en un

veritable seminari de filologia catalana
de nivell universitario

A les acaballes de I'any 1926 apa­
regué el primer fascicle del diccionari
i el primer volum en queda completat
el 1930. Com ja era de preveure, el
diccionari no defrauda: només d' obrir­

lo, eIs lectors s' adonaven que exercia
dignamentla funció que se n'esperava.
Passo per aIt la indiferencia amb que
fou rebut a Barcelona, tant perque són
coses que val més' d'oblidar, com

perque aixo s'esdevenia poc abans

que -com ja ho he insinuat- foss'Ín

represes les relacions entre Alcover i
MolI -sobretot per aquest-, d'una
banda, i la gent de I 'Institut d 'Estudis

Catalans, de I 'altra. Nogensmenys, tot
és perfectible. Només cal examinar
les correccions i lesmillores que foren
introduldes a la segona edició deIs dos
volums primers de I'obra, respecte a

llur versió original. I no ofenc pas la
memoria de Mossen Alcover si afirmo

que les correccions i les millores eren

I�

23

bra de pujar I bab:ar l'arbre del lIagllt ESQUERRONAR. v. tr. Elgarronar. El'
(Mequlnen�a). peclalment: al Fer sallar. trossos de .uro
ESQUASSAR. v. tr. UI. Treure I'algua amb la tosca quan es rascla el Iuro. en la

d'una bassa. toll , gorg. elc. (A1adem Indústrla lapera (OIr.).
Dlcc.). Ut. MenJar regaladamenl (Escrlg- ESQUILLAR-SE. v. relJ. Esquillar. IUlllr
U .• Marti O. Dices.). comd·amagal(Roaselló. Vallesplr.Elvissa);
ESQUBIADOR. m. Banc de devers 51a casi. escabullll'3lt. P.r e.cepar de la mort, 101-

pama de lIargada. on eis luslera carrelera dall y c.ps •• ..guill.ven. Caseponce Faules 79.
treballen amb la gúbla Ilan ela botons dela FON.: .zat,4 (plr-or .• elv.).
carros (Igualada). VAR. FORM.: esoutltar, esoulttlar-se.

. ETIM.: derivai de ugublar. ESQUlLLtBIT. V. I!SQUITLLEBtT.
ESQUBIAR. v. Ir. Fer eIs lorall al botó ESQUIMAR·SE. v. reno Esquitllar-se.

de la roda d'un vehícle, servlnl-se de li luglr d'amagal (Uu�an�s); cast. escabu-

gúbia (BDC. XXII. 130). llirse.
FON.: uaull14 (or.). ESGUlMBAR-SE. V. reli. Davallar preci-
ETIM.: derivai de gúbla. piladameni (Conflent, EmpordA). EI COI d'en
ESQUEIX-.

m. Esquelx (Senlerada). lemma. d8lllig.1 de 181 conelgu .... mt eaguim-
ESQUEIXAR. v. Ir. Esquelxar (Sente- b.nl-ae herbalges avall. Ruyra Plnya, II. 225.

rada). FON.: ezatmb4 (plr-or .• or.),
ESQUELL. m. Esqulnc, esgarrall (Maestr.. ET I M.: probablemenl d'un creuament

VaL); casi. dugarrón. alele. Ve ..ntir el erui- de uguimar·ae amb estimbar-se.
xit de I· ..guell de la millar branca de la !iguera. ESQUINALDO (I més vulg. argullando,
Valoi' Rond. 9.

.

argu/na/do). m. Ealrenes o obsequi que
FON.: azd' (Morella. VaL). es fa per Nadal (val.); casto aguinaldo.
ESQUELL. m. Esgarlp de cem animals, FON.: azalD4I4q (Gandia. Aleoi. Pego);

com eis peres, conllls. rates. etc. (Andor�ra. _atrl4adq (Cullera); arala4t4q (Val.); ar-
Ripoll, Rupit. Baga, Plana de VicI; casto at14adq (Maestr .• Vall d'Uxó).
chillido. Uns ferms esgOelle loblaren an en Ma- ETIM.: c1eformació vulgar del casI. agut-
nel, .. ; ere que'l Roig havia pres per btanch a naldo.
181 ratas. elzivant·lu un de .OS eielops. Pons ESQUIN<;:. m. Esquine; (Capsanes.
Auca 169. S'han lentit 81g0811s i eslranyes veul. Marcll. Masroig. A1calll de X.); casi. es-

Sagarra Cornte 75.
.

guince. dugarro.
FON.: azn61 (Andorra); un.' (Ripoll. ESQUIN<;:AMENT. m. Hernia (Bonansa,

Rupit. Bagl. Plana de VicI. Pont de S.).
ETIM.: onomatopeia. FON.: azalaaam.a (occ.).
ESQUELLAR. V. tr. Esqueixar (vaL); ESQUIN<;:AR. V. tr. Esquinear, esquejo

casto rasgar. dugarrar. Hagu' capes esguella· zar (Capsanes. Mar�. Masroig. Gandesa,
del. t gent e la c�quia a grapat•. Ros Rom. 173. Tortosa, Benassal); casI. dugarrar. ra.­
cLa rema �'elguellarll i cautAs> (Morella). caro les aidrcies esguinzades pel daulr. Moreira
FON.: azltol' (Maeltr.); azlt�,4r (Val.). Folkl.200.
ESGUELLAR. v. intro Giscar. esgarlpar FON.: azataz4 (Gandesa. Torlosa).

eis pores. conills. rales. etc. (Ripoll. Bagll. ESQUINGALLAR. V. Ir. Destro�r.
Rupit. Plana de Vlc); casI. chillar. El mata- malmelre (Lab�rnia-S. Dice.).
dar. prov8Tt d'un ganlo .... I'hi planll .011 la barra ESQUINXAR. V. tr. Eaquln�r (VaU
fenl·lo esgOellar fortament. Scrlplorlum. le- d·Áneu).
brer 1925. El sagrist! elgüellava com un ratoll ESQUINZO. m. Esquin�. tros elquin�1
enrarpat. Eaprlu Anys 99. (Gandesa); casI. desgarrón.
FON.: ul[v.'4 (o.r.). ESQUIT. m. EsquitJ: (vaL); casI. salpl-
ETIM.: V. ESOOELL. cadura.
ESQUELLO. m. Esguell (Maestr.); call. LOc.- Esser un esguil de bacl: tenir

.

desgarron.
- mal geni. esser poc paclent (Val.).

't:SQUERRAR. v. Ir.: V. 1lS0ARRAR arto � FON.; !lzlñt (VaL. Alzlra. Oandia. Dénia.
ESQUERRO. m. Elecle d'esguerrar; cosa Alcoi. VllaJolosa. Alacant).

.

esguerrada o malmesa; casI. eslroplcio, INTENS.: ugullel, ugullas. ugullol.
yerro. l'inlerrompé un ntl. de la natura esguerro. VAR. FORM. I SINON.: esqull. uquilx.
I que. guerlo i d·eslrafeta

.. figura. es 'IIIU enlrar, ETIM.: onomatopeia.
Atllntlda III. A veure li li adobo aqulilllgueno ESQUlTADA. l. Acte i efecle d·esgul·
de n.onomia. Vilanova Obres. XI. 144. lar; esgult (vaL); casto aalpícadura.
FON.: ull+fU (or .• men.); ud1'9 (occ.): FON.: 8Zlñt4 (va).).

_"+1'9 (maII.). ESGUITANYAR-5E. v. reno Esgallnyar-
ETIM.: derivat postverbal de uguerrar. Ie (Vall d·Áneu).

,

"Penso que una bona pedra de toc per valorar la qualitat científica del diccionari són les

etimologies..."

obra de MolI, ni més ni menys que,
com deia, MolI ja havia signat, en la

primera etapa, eIs articlesmés delicats.
Pero Moll no era un home per a fer i

desfer tot sol, sinó que necessitava la

col.laboració d'altri. D'acÍ que, amb

un gest que I 'honorava, associés

Manuel Sanchis Guarner a la redacció

del diccionari, i ho dic així per les

condicions personal s en que aleshores
es trobava l'enyorat amic valencia. I,
encara, en les últimes etapes de

l'empresa hi treballava la seva filla

Aina, n'Aina. Aína MolI, que havia

fet una carrera brillant a laUniversitat

de Barcelona -i ho diu qui en pot
donar testimoni fefaent-, ultra la seva

aportació personal, hi simbolitzava la
continuació d 'un missatge.

El Diccionari Catala Valencia

Balear és únic en el seu genere entre

les llengües romaniques, i és punt
obligat de referencia per a qualsevol

treball de lingüística catalana. No

n'analitzaré el contingut, tant perque,
fent-ho, ultrapassaria el temps de que
disposo, com perque sé que la major
part deIs qui n'escolteu hi esteu ben
familiaritzats. És �lar que, des del seu
acompliment s 'han escolat trenta anys.
Pero les informacions que conté
continuen tenint el valor que ja tenien
arran de la seva publicació. I potser en
tenenmés, encara: si avui la in�vitable
estandardització a que es troba sotmesa
la llengua desdibuixa i fa desapareixer
molts trets idiomatics, el diccionari
ens anira recordant com era la llengua
durant la primerameitat de la centúria
presept. Penso que una bona pedra de

toc, per a valorar la qualitat científica
del diccionari, són les etimologies i el
recurs que s 'hi fa aIs lingüistes que
més se n'han ocupat. Ben bé una

cinquantena de romanistes han estat

presos en consideració a 1 'hora de
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cultura material, la formació i la

historia de la llengua, el vocabulari,
les edicions de textosmedievals -i la

llista pot allargar-se encara-, són

tantes daltres facetes del seu treball

sobre laIlengua. No tinc temps de

comentar-les. Sí, pero, que, abans

d'acabar, voldria referir-me a la seva

gramática historica (1952). Com és

ben sabut, Moll i jo coincidírem,
.

escrivint sengles gramátiques his-

toriques, ignorant cada un dambdós

que I' altre preparava la mateixa

comesa. El meu llibre és de 1951, el
d'en, de 1952. Alló que entre persones
altres que Moll i jo hauria pogut
convertir-se en unamena de reticencia

competitiva, es resolgué en un refor­

cament de la nostra amistat. No obli­
daré mai el dia que, ell a casa meva,

ens adonárem que havíem treballat
sobre el mateix tema. Aixo vol dir

almenys que jo podria parIar-ne molt,
de la seva gramática. Deixeu-me dir

només que sijo, en lameva, emmani­
festavamolt supeditat a la bibliografia
existent, elI féu una obramés personal,

reconstruir la historia de les paraules.
Aebischer, Coromines, Díez,
Forstemann, Gamillscheg, Groeber,
Jud,Krüger,MaIkiel,Menéndez Pidal,
Meyer-Lübke, Niepage, Rohlfs,
Schadel, Schuchardt, Spitzer, Steiger,
Wagner, Wartburg, Zauner serien els

primers vint noms que sem'acudirien.

I, a fe, quin elenc de prestigiosos
especialistes! Potser algú podria
objectar-hi que lIur epoca de presencia
en el món científic de la romanística

, 'avui ja es troba forca superada. És
cert, pero no és menys cert que la

lingüística en els nostres dies s 'ha
anat interessant per altres metodo­

logies i altres orientacions, fins al

punt que eIs noms esmentats continuen
essent actuals i de primera categoria
en el terreny de la gramática historica
i de la lexicografia diacrónica, EI
diccionari d'Alcover i Moll té avui el
mateix valor que tenia quan aparegué.

Nogensmenys, l'obra de Moli no

s'esgota amb el diccionari. M'hauria

plagut d'esmentarencaramoltes altres
aportacions seves: la dialectologia, la
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amb un gran domini de la materia. I
aixo no s'explica -o no s'explica
solament- per la vintena escassa

d'anys que ens separava, sinóperhaver

aprofundit elI, com pocs, en la

coneixenca de la llengua medieval.
En fi, he exhaurit el temps que

n 'havíeu fixat. Potserm 'hi he excedit
i tot. Perdoneu-m 'ho, i atribui-ho a la

magnitud i a I'abundor de I'obra de
Francesc de BorjaMolI. EI trobarem a

faltar molt. Pero, d 'unamanera o altra,
la seva presencia entre nosaltres resta I

assegurada a través de 1 'heretatge que
n 'hem rebuto Honor a la memoria de
I 'home i del científico D

Intervenció delDr. Badia iMargarit,
president de la Secció Filológica de
l' Institut d'Estudis Catalans, en l' acte
d' homenatge a Francesc de Borja
Moli organitzat pel Parlament de les
Illes Balears el 22 de mare. Alguns
passatges del text, per l' obligada
limitació del temps, quedaren inédits.
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Homenatge a Francesc de B. Moll

Joan Miralles.

JOAN MIRALLES

L'obra cabdal de Moli com a onomasticóleg és Eis

llinatges catalans (1959), ampliada el 1982 i reeditada

diverses vegades.

Molt honorable senyor president,
honorables autoritats, senyores i

senyors, amigues i amics: Permeteu­
me en primer lloc agrair, en nom del

Departament de Filologia Catalana i

LingüísticaGeneral i de laUniversitat
de les Illes Balears, la gentilesa que

representa, per part del Parlament de
la nostra Cornunitat Autónoma,
d'homenatjar un antíc professor de la
nostra Universitat i, alhora, un dels

seus doctors "Honoris Causa" més

il.lustres i més populars: el mestre

Francesc de Borja MolI.

Deixau-me també, que abans de

parlar dels aspectes més estrictament

científics, conti breument com vaig
conéixer el Sr. Moll. Pens que eIs

petits detall s poden ésser ben indi­

catius, i, a part de la simple anécdota

personal i puntual, ben sovint ens

poden informar sobre el taranná del

personatge en qüestió.
La primera vegada que el vaig

veure va ser en ocasió d 'una vinguda
a Palma, des del meu poble, quan jo
era encara un al.lotet. En conserv un

record unamica boirós, pero tene pre-

sent que em passejava amb un mestre

d'escola permi particularment estimat,
tot un segon pare espiritual; quan
fórem devoraCort elmestrem'advertí,
a la vista d 'un homenet de cara sorn­

rient i falaguer de carnes, que passava
suvora nosaltres: "Mira, Joan: aixó és
un savi!". "Ido sí que el trob petit!",
vaig dir jo. És clar, un savi em pensava
que havia de ser una cosa grossa de

tot, i obviament creia que la capacitat
cranial s 'havia de correspondre amb

una corpora si fa no fa monumental.

Passaren els anys, no en puc deter-

VOTA
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minar amb exactitud la data, pero devia
ser el 1967, any envant any enrere,

quan vaig visitar per primera vegada
el Sr. Moll al carrer de la Torre de
I' Amor per demanar-li una serie de

qüestions referents a la tesi de
llicenciatura sobre els malnoms del
meu poble. Era un dia d'estiu d'una

xafogor despietada. Don Francesc,
patriarcal, em rebé molt cordialment;
ens asseguérem devora un ampli
finestral. Vaig treure, frissós, el car­
tipas amb la llista dels malnoms de
Montuiri des del segle XIII fins al

segle XX, i tira per envant, amb
vertader ardor catecumenic, vaig
comencar a desgranar la llarguíssima
tiralIonga de malnoms per veure si
entre tots dos en trauríem I'entrelIat
etimológic corresponent. De primer
la cara de Don Francesc era somrient
i afable, pero després d'una bona .

estona de recitar-li dotzenes i dotzenes
de noms més o menys anodins, vaig
poder notar que el seu posat esdevenia
greu, resignat, i que els seu s ulls sem­

blava que s'anassen aclucant paula­
tinament. "Deu meditar", vaig pensar
jo, ingenuo Mentrestant, defora, un

esbart d'oronelles anant i venint
adesiara, feien una aluleia de no dir,
talment com si se'n riguessin de la
feta. Per sort arribaren a la fi els
malnoms més divertits: Tianet de
Randa, Tonelada i mitja, Trempanca,
Truc, Trulurú, Tuti, Twist, Vergad' or,
Zópez, etc. I afortunadament la cara

del savi s' aná transfigurant de bell
nou, i li retomaren el somriure i les
bones colors. Ara, passats ja una bona
partida d'anys, pens quantes vegades,
davant ploms com el meu, Don
Francesc degué pensar: "Ai!, Déumeu,
ses coses que hauré hagut d'aguantar
per La Ceba!". Per tant, a la vista
d' aixo ja tenim alguns trets del seu
taranná: afabilitat, sentit de I 'humor,
i, sobretot una santa paciencia a prova
de jovenots tocats de furor filologic.

La dilatada obra de Francesc de B.
Moll és analitzable des de diferents
perspectives. I, tanmateix, si ens veim
forcats a resumir, pens que destaca
sobretot I 'home de cultura interessat,
en suma, pels mots de la llengua
catalana. Hi ha lingüistes que se senten
atrets básicament pels aspectes

abstractes, teórics, formals, de la

llengua. D' al tres s' inclinen fona­
mentalment pels aspectes concrets,

práctics, lligats amb I 'entom cultural,
amb la tradició, etc. Cree que en MolI
és dels darrers. Almenys sembla que
és on es movía millor, com peix a

I' aigua. Pero el nostre homenatjat tenia
una altra característica curricular: la
diversitat de facetes. Vegem-ho:

La magnífica obra bíográñca sobre Mn.
Antoni Ma. Alcover.

En primer lloc hauríem de destacar
el Moll lexicograf, com a autor de
diccionaris o vocabularis. Don
Francesc tengué la sort, la gosadia, la
constancia, el merit, de ser el felic
continuador i enllestidor de la més

irnportant obra lexicográfica sobre la
llengua catalana publicada fins ara: el
Diccionari Catalá-Valencia-Balear,
iniciada per Mn. Antoni Maria
Alcover, en 10 volums ben atapeits,
alhora diccionari de la llengua antiga
i moderna, oral i escrita, popular i
culta. Només per aquesta obra enMoll
tendria ja assegurat un lloc preeminent
en la galería dels més eminents filólegs
del nostre país. I, encara, no podem
oblidar, d'altres trebalIs tan estimables
com el Suplement catalá al "Roma­
nischesEtymologischesWorterbuch",
de W. Meyer-Lübke, obra de joventut
publicada a I'" Anuari de l'Oficina
Románica de Lingüística i Literatura"
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aIs anys 1928-31 ni el Diccionarí
Catalá-Castellá. Castellá-Catala
(1978).

Tenim en segon lloc la faceta de

grarnátic. Caldria destacar d'antuví
en el temps la seva Primera Orto­
grafiaMallorquina segons lesNormes
de l'Lnstitut (1931) o e ls seus

Rudiments de gramática preceptiva
per a ús deis escriptors baleárics, amb
les corresponents Claus deis
Exercicis de la Gramática Preceptiva
i de I'Ortografia Mallorquina (1937).
Tant aquests llibrets com la més
moderna i primfilada Gramática
catalana referida especialment a les
Illes Balears (1968) constitueixen la
font principal en que ens hem basat
fonamentalment tots eis qui hem
tengut des de fa anys els primers
contactes amb la nostra llengua.
Igualment, La lengua de las Baleares
enseñada a personas de habla cas­

tellana pretén estendre el coneixement
del catalá entre els castellanoparlants.
D'altra banda, la Gramática historica
catalana (1952) constitueix encara

avui un dels textos básics per a I'estudi
de l'evolució lingüística del catala
des delllatí.

Una altra faceta és la de lexicoleg.
Com a estudiós de I'origen i signi­
ficació dels mots, en MolI es revela
també com a científic d'elevada
perspicacia. Ho comencá a demostrar
de ben jovenet en les seves Espigo­
Iaduresfílologiques (1924), al 'ombra
del seu mestre Mn. Alcover. La

publicació, també del Vocabulari
técnic deis molins de vent en les Ba­
lears i del Yocabularipopular de l'art
de la construcció, en el "Butlletí de
Dialectologia Catalana" (1934-35)
revelen també el seu interes per la
cultura popular tradicional. Potser,
també, un dels articles més sólids i
madurs d'aquesta faceta sigui Alguns
mots d' origen arable ("Estudis
Románics", 1963-68).

En Moll destaca també com a

dialectóleg, com un dels millors
coneixedors dels dialectes catalans,
sobretot del baleáric. Hauríem de
destacar en aquest sentit la publicació,
desgraciadament incompleta, de La
felxiá verbal en eis dialectes catalans
("Anuari de 1 'Oficina Románica de
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Ligüística i Literatura", 1929-33),
materials que havien estat recollits

per Mn. Alcover i que avui dia són

encara un treball fonamental per a

l,'estudi de la morfologia verbal

dialectal. D'altres mostres de la seva

'labor són l'Estudifonetic i lexical del
. .dialecte de Ciutadella ("Miscelánea
Filológica dedicada a D. Antonio Ma
Alcover" (1931). Sobre el balear, en
dona una visió de conjunt en EIs

parlars baleárics ("Actas yMemorias
del VII Congreso Internacional de

Lingüística Románica", 1955), en el

seu articlet sobre Estática y dinámica

del catalán enMallorca ("Papeles de

Son Armadans", 1960) o en El habla

'deMallorca, inclosa en la Historia de

Mallorca, coordinada per Mascaró

Pasarius (1973), treball recentment
republicat, en catalá, per l'editorial
Barcino.

Com a historiador de la llengual,
com a investigador de la llengua
antiga, en Moll ha vists publicats els

seus principals articles en un sol
volum: Textos i estudis medievals

(Publicacions de I' Abadia de Mont-

serrat, 1982), que aplega treballs sobre
l'edició d'alguns textos antics, estudis
sobre la llengua de Ramon Llull, sobre
el Liber Elegantiarum, de Ioan

Esteve, i d'altres.
'

Com a onornasticoleg, és a dir,
com a estudiós dels noms propis, de
persona i de lloc, en Moll dona ja el

1955 una breu mostra del seu saber en
el V Congreso Internacional de

Ciencias Onomásticas, amb una co­

municació sobre El fichero de

toponimia balear. Pero, no hi ha dubte
que l'obra cabdal en aquesta materia
és EIs llinatges catalans (1959), fa
pocs anys reeditada, molt ampliada i
corregida (1982).

Com a traductor s 'hadedicat també
a traduir diversos textos o manuals
basics, N'hauríem de destacar la
Introducción al latín vulgar, de C. H.
Grandgent, tradutt de I'angles (Centro
de Estudios Históricos de Madrid,
1928), el Manual de Lingüística
Románica, de B. E. Vidos, traduit de
la versió italiana (1963). O d'altres,
de caire ben diferent, com el Llibre de

facécies, de Gianfranco Poggio

Bracciolini, traduit del llatí (1978), o
monografies de caire filologic com EI

dialecto de Alguer, su posición en la

historia de la lengua catalana, de H.

Kuen, traduit de l'alemany (1934).
Com a folklorista s "interessá

sobretot pel canconer i les rondalles:
Cancons populars mallorquines. J .

Amoroses, o Transcripciá de cancons

populars mallorquines amb' notes
sobre fonética sintáctica, ambdós

publicats el 1934, i, sobretot, les

introduccions dels quatre volums del

Canconerpopular deMallorca, del P.
Rafel Ginard (1967-75). I no podem
oblidar tampoc els dibuixos delmateix
Moll en I 'Aplech de Rondayes
Mallorquines (1970).

Una altra faceta d'en Moll que ha

tengut una gran transcendencia ha estat
la de publicista. Una partida de

centenars de títols d' articles de

divulgació lingüística escampats per
diaris i revistes ho avalen. N'hi ha

prou a consultar I 'interessant aplec
L'Home per la paraula (1974) o els

Materials de divulgaciá filológica
publicats en ocasió del seu doctorat

�
VI encontre
de corals
escolars
21 de maig de 1991
de 18 a 20h / auditorium

�
a i unt a m e n t

��
coLlaboren

•• '-::;: :.:.: •••••

0,'

I

Diario deMallorcad. palma
lo • I •• r I



28 EL MIRALL/44

"Honoris Causa" de la UIB, el 1983.
Encara, podríem parlar del Moll

editor i impulsor de tasques culturals
com I 'Obra Cultural Balear, així com
també delMoll versificador (Versosde
la Ceba), o com a autor de llibres de
mernories (Eis meus primers trenta

anys iEls altres quaranta anys), o com
a biograf (Un home de combat), pero
la maquina implacable del temps ens

indica que acabem.
Si observam de prim compte el to,

la manera de fer, d'en Moll, el seu
mateix taranna com a investigador,
cree que hi són benmanifestes algunes
característiques que almenys en part
ja he esmentat a l'inici. De primer jo
en subratllaria la constancia.Nulla dies
sine linea, podria ser la seva divisa, o
la que encapcala els llibres de la
col.lecció "Les Illes d'Or"Dura tamen

molli saxa cauantur aqua "I,
tanmateix, el dur rocam és excavat per
I'aiguamolla". És cert que enMoll no
tenia, potser, l'esperit quixotesc i

genial de Mn. Alcover, pero, de

vegades, en definitiva, el millor merit
és simplement acabar bé les obres
dels més eminents "eixelebrats". Pens
que el Sr.Moll tengué sempre un gran
sentit pragmátic, i aixo, almenys per a
mi, no és cap demerit, sinó tot el

contrari, principalment quan va unit a
d'altres qualitats molt positives de la

personalitat, com pot
é

sser la
laboriositat i la perspicacia en la
recerca. Així mateix mestre Moll es

planteja sempre la problemática
lingüística des de la vessant didáctica,
i en aquest sentit ens trobam davant
un home que sabé exposar d'una
maneramolt clara i amena les diverses

facetes i problemes de la llengua.
Finalment, Francesc de Borja Moll va
ser home d'humor, i daixó n'hi ha

mil proves. I en aquest país, sota el

mal fat deIs odis bíblics, de les

arrancades de cavall i les arribades

d'ase, i on l'enveja és massa sovint la

.
reina, tenir el suficient sentit de

I 'humor i, simplement, anar fent, amb

ORTOGRAFIA
MALLORQ UIN A

segons Ies normes de I'Institut

adequada alllenguatge de totes les Baleus

FRANCESC DE B. MOU.

SEOONA æioo AUOXEH1'ADA

Com a gramátíc, Moli va publicar una colla
d'obres en les quals ens hem basat
fonamentalment tots eis qui hem tengut des
de fa anys eis primers contactes amb la nostra

lIengua.

tenacitat i rigor, no solament no és un
vici rebutjable sinó una activitat d' alío
més útil i saludable.

Finalment, voldria fer encara una

breu referencia a la situació actual de
la nostra llengua. Personalment som
dels qui creuen que el futur de la

llengua catalana no depen solament

de I' acti tud de les insti tucions
públiques que tenen la responsabilitat,
en definitiva, de garantir-ne la
continuitat, sinó que depén també de
I' actitud dels ciutadans en sentit ampli.
És tot el teixit social el que ha de
decidir com vol que sigui en darrera
instancia aquest futur. Pero, també és

igualment cert que si el Parlament, el
nostre Parlament, com a rnáx im

representant del poble de les Illes
Balears, vol que aquest homenatge
sigui qualque cosa més que un acte·

puntual, cree que la millor manera

d 'homenatjarel Sr.MolI, i precisament
la que ell mateix agrairia més, com a

filoleg compromes amb el seu poble i
la seva llengua, seria que cadascú des
de les seves própies responsabilitats i

possibilitats usas i fes usar oralment i

per escrit, decididament l' única

·llengua propia de les Illes Balears. Si
les coses són així és ben segur que des
del més enllá Don Francesc, amb el
seu somriure entre irónic i tendre, i
més enllá del bé i delmal, pensara que
a la fi aquesta vella i bella terra, sorgida
enmig de la mar blava, haurá trobat el
seu camí de recuperació nacional i

que la divisa que guia tota ia seva vida
haurá estat una realitat i no una mera

utopía. Grácies, D

Text que el doctor loan Miralles, cap
del Departament de Filologia
Catalana i Lingüística General de la

UIB, va llegir en l'acte d' homenatge
a Francesc de Borja Moll organitzat
pel Parlament de les Illes Balears el
22-3-1991.
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In memoriam Francesc de B. MolI

ALBERT HAUF I VALLS

Magnífic SenyorRector, estimada
AínaMoll, dignes autoritats, amigues
i amics.

EIs meus col.legues Antoni

Ferrando i Emili Casanova han evocat

alguns dels aspectes que vinculen

l'obra de Francesc de BorjaMoll amb
Valencia, així com la importancia del
seu llegat científico

Permeteu-me, que com amallorquí
i ex-deixeble del Prof.MolI a 1 'institut
Ramon Llull de la ciutat de Mallorca,
us en parli ara una micona, en un

I registre certamentmenys docte, "entre
el record i I'enyoranca't.que diria Na
Maria Antonia Salva.

A tots, i especialmertt aIs més

joves, ens resulta difícil acostar-nos
al concepte de la mort i a tates les
seves implicacions. Estem tan ocupats
vivint les nos tres vides que no trabem

gaire temps per a tractar de copsar
d 'una forma o altra lapropia existencia
ni el seu sentit. Com ens recorden els
nostres clássics, que\ per aixo són

clássics, perque ens parlen de la vida
i de la mort, són molts, la majoria, els
qui "en tenebres d'escura vida, així
callat ociós viure passen ...essent

menys que pedres o arbres". Formen
l'exercit innumerable deis qui moren
"lo joro primer de llurnaixenca". Com
a contrast, tenim I'exemple i el model
ct'aquells quemoren "sens james poder
morir" del tot, perque "en segura vida,
ab serenitat de gloriosa fama reviuen".

Té per aixo sentit aquest ritual
sincer de fer reviure, públicament
'1'exemple dels millors. Deien els
antics que "més valen eIs exemples
que no la predicació més subtil", I no
hi ha millar exemple que una vida,
estimada amb plenitud i posada al
servei d' unes con v iccions. El

concepte, tan martorelliá de la fama,
és, certament ben aplicable a MolI.
Pera Moll, que confessava tenir una
"devoció especial al llibre de Joanot

Albert Hauf i Valls.

Martorell i estar enamorat de

Carmesina"mai no fou, com Alcover,
un home be1.licós, i temperamental
que s' agradés de passar el temps
redactant lletres de batalla. I tanmateix
cree que mereix també, tant o més que
Alcover el títol d "'un home de
combat". La seva estrategia era, pero,
al meu entendre molt més subtil, i per
aixo ha resultat tambémoltmés eficac.
La va deixar ben expressada en el

lema de l'editorial que porta el seu

nam: "Dura tamen molli saxa

cauantur aqua": "Tanmateix les

dures roques són excavades per l'aigua
molla". Aquest lema és molt més que
unjoc enginyós de paraules. Resumeix
a la perfecció tota la filosofia i la

trajectoria vital de Francesc MolI: el

combat ernb lemáti c de l' acció

inteLligent, diplomática, assenyada,
aparentment blana, pero
ininterrompuda, persistent i

omnipresent. EI predomini d 'una
voluntat aferrissada, d 'un eivisme'que

combinava bé la tenacitat amb la

humanitat, i que defugia amb serenar,
tacte i habilitat no exempta de

socarroneria i de sentit de 1 'humor, els
exabruptes i les embestides de la

barbarie i de la intolerancia, superant
poc a poc obduracions, ignorancies i
obstacles. Alcover mai no hauria

guanyat la gran batalla del Diccionari
sense un estratega com MolI. La llicó
és massa evident i valida. I potser no
fóra indiscret demanar-se ara i ací, si
no ens han maneat molts més homes
d' aquesta jeia, equilibrats, convencuts
i convincents, que donen llum des de

la seva fe pregona i el seu treball

modelic, pera tan humil i mancats
d'ambicions personals com incapaces
de qualsevol classe d 'histrionisme.
Homes així no solarnent fan cultura.
Fan també un país. Són la marca del

nivell d'excel.lencia d' una societat
civilitzada.

Seria inimaginable pensar que
hauria estat la cultura mallorquina
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LisiS

, I

La IIibreria del Sr. Moli, víctima permanent d'agressions i pintades. "Aquestes que hi ha ara, fa més d'un any que hi són. Ja no ens molestam
a treure-Ies", ens diu na Francisca Moli. (Fotos arxiu EIMirall, abril 1991)

sense la tasca i I'exemple vital de
Francesc deBorjaMoll. Evidentment,
els estudiosos de Filologia románica
li devem el Diccionari, la Gramática
historica, les versions i adaptacions
de manuals com el Gradgent o el

Vidos, pero aixó, tot i ser tan important
és no res en comparació amb I' impacte,

.

gota a gota, tenac i persistent de la
seva constant presencia. D' aixo
n'hauria pogut parlar molt millor que
no jo el malaguanyat Vidal i Alcover.
La meva generació que va arribar al
món entre dues guerres "incivils", la
nostra i la mundial, tenia en principi
ben poques expectatives de recuperar
les paraules de la propia llengua. No
oblidern que SalvadorEspriu les havia
ja gairebé soterrades en aquell
magnífic testament literari que és
Primera historia d' Ester. Les incre­

pacions, ni el "hable Ud. cristiano",
pronunciades en una fo n et ic a

al.lucinant, no ens podien arrabassar
els mots. Les arrels eren massa

pregones; la saba massa viva. Pero sí

que vam ser víctimes d'una terrible

agressió que ens condemnava al

mestissatge, i a una forma cruel d' es­
quizofrenia: pensar i parlar en una

llengua i saber-ne escriure i llegir
artificialment només una altra.

1. Edicions: creació d' una
cultura

Done bé: mai no oblidaré el pIaer
indescriptible que va suposar per ami
la lectura de 'les Ro n d a i e s

.mallorquines d'En Jordi Des Racó,
publicades pel Sr. MolI. En aquells 24
volums de prosa sucosa i vitencamilers
d'al.lotsmallorquins vam redescobrir
eIs propis mots en la magia i prestigi
del text impreso Aquells llibrets van

ser una especie de cordó umbilical on
vam aprendre a llegir en mallorquí.
Cree no exagerar si dic que les
Rondaies són robra més coneguda de
la gent mallorquina. Un vertader
"Best-seller". Moll no solament
editava i reeditava incansablement
aquells llibrets i els va prologar i

presentar, sinó que, juntament amb el
seu germá Pep, en va iLlustrar molts
volums amb uns dibuixos senzills pero
forca expressius. I de dibuixant, ben
dotat, va passar més endavant, devers
I 'any 60, a locutor radiofonic a Radio

Popular deMallorca, dirigint un equip
de voluntaris que llegia en sessions de

mitja hora i dues vegades a la setmana,
una rondaia. Era I 'emissió més
escoltada. Segons testimoni del mateix
Moll aquesta activitat de "rondaller"
li va proporcionar "més popularitat
que tota la feina d'escriure, de donar

llicons i conferencies i de cremar-se

les celles investigant etimologies". És
possible que aquesta tasca fos també

.

més directament útil al poble que no la
recerca científica.

I si a les Rondaies vam agafar el
gust a la lectura, vam poder continuar
llegint en col.leccions que publicaven
a Can MolI. Grácies a la difícil con­
tinuitat de "Les Illes d'Or" van caure

dins les nostres urpes afamagades
obres de prosistes tan exquisits i

desconeguts com Miquel deIs Sants
Oliver o Salvador Galmés. Mai no

oblidaré I 'impacte inoblidable que em
va causar la lectura d 'aquella petita
joia classica que és la Minyonia d' un

infant orat de Llorenc Riber. I també
els esclafits de riure provocats per
I' odissea trágico-marítima de l' Amo
En Xesc de s'Ullastrar, o les comedies
de Pere d' Alcántara Penya que
representaven la veta popular, I 'única
tolerada aleshores. El meu primer
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poema fou un plagi descarat d' un dels
textos de I'Hora verda de Jaume Vidal

iAlcover, publicat perMoll, que també
havia donat a coneixer I'obra de

, Míquel Dole. Naturalment, vaig ser

un més dels qui vam aprendre a

escriure tots solets, coixeu coixeu,
amb les dues crosses de I 'Ortografia
mallorquina i EIs rudiments de gra­
matico preceptiva per a ús deis

escriptors baleárics.
Després va seguir la col.lecció

"Raixa", iniciada el 1953 en forma de

revista i prohibida només publicat el
primer volum. L'aparició d'un segon
volum en forma dé rniscel.lánia va

provocar un expedient que no va

quallar i la revista es va convertir en

una nova col.lecció iniciada amb el

llibret de Joan Coromines, El que s' ha
de saber de la llengua catalana. En

Grácies al volurn Cap d'any que es regalava
ais subscriptors arribava arreu una crónica
cultural del Principat, Valencia, les Balears,
el Rosselló i l'Alguer.

aquesta nova col.lecció hi van trobar

aixopluc escriptors de tots els dominis
de la llengua: Espriu, Villalonga,
Pedrolo, Moreu-Rey, Cirici Pellicer,
Maria Aurelia Caprnany i Miquel
Adlert. Joan Fuster hi va publicar El
descrédit de la realitat i també dos
utilíssims volumets sobre La poesia
catalana. Allá van apareixer I 'excep­
.cional llibret de R. .Pring-Mill, E/
microcosmos lul.liá. Grácies al volum
de Cap d' any ; que es regalava aIs

-

subscriptors arribava arreu una crónica
cultural del Principat, Valencia,
Mallorca, Rosselló i I'Alguer i una
llista de les obres publicades en catala.
Només e l s qui tenen alguna
experiencia de la feina que suposa
l'edició d'un text poden imaginar les
hores que Moll va dedicar a la revisió
i correcció d'obres alienes amb tot el

que aixo suposa. A la llibreria "Llibres
Mallorca" hi havia una tertúlia

permanent. També erapermanentment
víctima d'agressions i pintades. Una
en va quedar especialment gravada:
"Habrá otro Auschwitz, y vosotros

sereis los primeros".
Moll tenia també el seu "pendant"

de folklorista. Havia recollit j publicat
en transcripció fonética nombroses
corrandes mallorquines que publica a

"Les mes d'Or", i en aquella mateixa

. FJWlCESC DE B. MOll."" '

,UN HOME

.J)� COMBAT
\ �',(M���,EN ALCOVER)

i@'�"
:'

,-

�

Primera edició dlUn home de combat, 1962.

col.lecció edita, el 1960, un volumet

del P. Rafel Ginard, El canconeret
popular de Mallorca. Llibre pIe de

saborino mallorquí que resumeix

I'experiencia de tota una vida. Moll
un cop més havia sabut trobar una

fórmula adequada a un problema
delicat. El de la publicació del Can­

coner. Sé per propia experiencia que
el P. Ginard era un home de gran
sensibilitat poetica pero maneat de

formació i metode academics. Raó

per la qual MolI va publicar en llibre
apart les valuoses intuicions i ex­

periéncies del franciscá, que són un

vertader document, reservant-se per a
ell mateix la tasca no gens fácil de

prologar els IV volums del Canconer
apareguts en la col.lecció "EIs trebalIs
i els dies". Cree 'poder dir que se'n va

desfer molt bé, pero que la tasca li

degué ser ben feixuga. En els vols. 8 i
12 de la mateixa col.lecció hi trobareu

els dos saborosos volums de me­

mories, document de primer ordre per
a la nostra cultura i testimoni de la

densa humanitat de F. de Moll.

2. La tasca pedagógica
A més dels seus llibres no podem

oblidar el seu treball com a docent en

circurnstáncies no gens fácils ni

envejables. Ja us he avancat que vaig

La replega de la polémica d'en Pep Gonella
en un volurnet de "Les IIIes d'Or" va ser una
edició que es va esgotar en poc ternps.

coneixer Don Francesc a I 'Institut.

Vaig ser el seu únic estudiant d' ale­

many de "Preu" i vam arribar a un

amigable acord i em vaig passar a la

classe més nombrosa de francés. Moll
havia fet oposicions aProfessor adjunt
numerari d'alemany, pero va acabar

ensenyantfrancés. Confrontatambuna
massa turbulenta de joves esburbats
va fer el mateix que els altres dos o

tres col.legues que puc recordar amb
afecte. Tractar d'ajudar aquells qui
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mostraven interes i li demanaven
consell. Cree que en els corredors de
l'institut Ramon Llul1 més d'un jove
mallorquí encara desorientat va rebre
una empenta definitiva.MolI es referia
a vegades a les seves gramátiques
italiana i alemanya com a les seves

"males obres". De fet són una prova
més de la sev a gran capaci tat de treball.
Puc donar fe que les seves gramátiques
d'espanyol destinades aIs estrangers
resultaven utilíssimes, perque també
les vaig fer servir com a professor "in
partibus". Llástima que la universitat
no pogués incorporar un home

d'aquesta talla fins el 1968. Natu­
ralment foumestre de la Maioricensis
Schola Lullistica, que li acaba de
dedicar una Miscellanea (1990),
conjuntament amb el P. Miquel Co-
10m, un altre vetera del Diccionari

que ja ha superat els noranta anys.

3. L'Obra Cultural Balear
Que més? M'he allargassat ja

massa i sembla que encara no he

comencat a dir alló que vessa del cor.
Resta encara esmentar com a mínim
la seva tasca docent dins I'ámbit

específic de l'Obra Cultural Balear
fundada per iniciativa seva vers el
1962 i destinada a impulsar I'estudi i
conreu de la llengua vernacla. El

primer curs s' impartí el 1962-63 . MolI
va declinar el cárrec de president pero
li va donar sempre el seu més decidit

suport. Tinc ací davant un retall groc
del setmanari "Sóller" on llegim:
Anunci, "Se traspassa homenatge":
Moll .amenacat pels qui convocaven
sopars d'hoinenatge en honor seu hi
escriu: "exposat que la ideaprosperi;
i em sabria greu, perque no som home
d' exhibicions ni d' espectacles.
( ... )deman, per amor de Déu i de la
Marededeueta, que deixin anar

homenatges personals referits a mi,
que des d'ara ja eis agraesc i els don

per rebuts ... Vull proposar una

solució ... delmeu gusto Heu depensar
i creure (noteu ací el to de rondaia)
que dins ca meva, després de vuitfills
ifilles de carn i os, va néixer unafilla
que no té cos.pero té anima: és l' Obra
Cultural Balear. Aquesta nina

incorporia, sí que agrairia -i jo
també- un homenatge consistent en

"Sa Jaia Xeloc i sa Jaia Bigalot"

"En Juanet i es set missatges"

"Un festejador"

Francesc de Borja Moli i el seu gerrná Pep il.lustraren molts volums de les Rondaies, editades
per I'editorial Moli.

la col.laboració dels meus amics i

presuinptes homenatjadors, que es

podria manifestar amb aportació de
diners (que l'Obra n' ha de mester

molts perpoder-ne donarmolts), o de
llibres (per a la biblioteca que té

iniciada), o de mobles... Si l' home­

natge s' encamina aixicom he indicat,
des d' ara m' hi apunt" .

Malgrat aquesta resistencia eIs

premis i homenatges li arribaren. Quan
el 1978 va rebre el prestigió s "Premi
Ossian" deHamburg, vadiri vadeixar
escrit:

EI premi valuós que avui m' atorguen
a títol personal, no és benefici
d' una persona sola: en participa
la col.lectivitat deis nostres pobles
de catalana rar;a ...

afirmant, a més, que considerava:
... un mitia per maure altres empreses;
que l' exemplaritat del premi arribi
a nous treballadors que continuin
la feina cultural d' aquesta terra ...

Moll inclou, naturalment, Valencia
en aquesta col.lectivitat historico­
cultural.

4. Moli polemista
Un tema que record molt bé i que

ací a Valencia pot tenir cert interes és
el de la participació de MolI en la

batalla-espectacle de la litúrgia en

vernacle. Moll va participar el 1965
amb Badia i Sanchis Guarner al segon
Congrés Litúrgic de Montserrat. Per

aquelles calendes a Mallorca hom
reclamava la litúrgia en mallorquí i

quan van arribar les normes vaticanes
de substituir el llatí pel vernaculum
hom va anunciar des de moltes trones

que la "epístola i el evangelio se leerán
en vernáculo, o sea en castellano".
Moll va adrecar una carta molt clara i
llampant al vicari general i hom va

iniciar una campanya arreu de l'illa,
campanya que va tenir extraordinari
ressó i sembla que va deixar les coses

clares un,a vegada per totes.
Una materia digna de recordar ara

r
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i ací, sembla que temáticament ja
superada a Mallorca pero no encara a

Valencia, ni de molt, és la polémica
d'En Pep Gonella, pseudonim d'un

articulista mallorquinista que cap el

1972 acusa MolI de culpable de la

barcelonització deIs escriptors insulars
i de la "catalanització" del mallorquí.
La polémica va durar 75 dies i la

trobareu resumida al vol. 104 de la

Col.lecció "les Illes d'Or". Pocs homes
han tingut més informació científica

ni unes idees més cIares sobre la

historia de la nostra llengua, i la carta
del Prof-. MolI al president Suárez
mereixeria ser reeditada i distribuida

massivament. És la replica assenyada,
definitiva i científica, d'un savi, a

I'atrevida ignorancia i les patetiques
bajanades d'improvisats filólegs de

café, i a la mala fe deIs sembradors de
discordies i de confusionismes.

Com podeu veure la historia es

repeteix per tot arreu. A Mallorca van
aconseguir de superar aquests i d'altres
obstacles grácies a aquest home que
--com ens diu en la seva darrera
carta- es considerava i volia ser no­

rmal, amant de la vida, de I 'honradesa
i del proísme, que es confessava indi­
ferent davant eIs diners i la vanagloria;
que tenia una pregona humilitat i per
aixo també tenia fe en Déu. Al final de
les seves memories hi trobareu un

"quasi testament", d'on he copiat les
ratlles següents:

"Alpunt que ho naix, comenca de

morir", ha dit un poeta. Per aixo la

mort no em fa por com a simple
desaporiciá del mán, que ja tine

programada des de sempre.El que em

preocupa sán les circumstáncies
incertes en que es pugui produir
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aquella desapariciá:
Fa alguns anys que, per fer-me

omplir el questionari Proust, em

demanaren com m'agradaria morir.
No he de mudar la resposta que
aleshores vaig escriure: "Enpau amb
Déu, depressa i sense adonar-me' n" .

Estic segur que el Déu a qui
estimava i en. qui creia aquest home

savi i bo, I 'haura acollit amorosament
en el seu si. D

í

Parlament en l'acte d'homenatge que
la Universitatde Valencia varetreaF.
de B. MolI, 5-3-91.

Albert Hauf és catedrátic de Filo­

logia Catalana d'aquesta Universitat.

Ei nac;onalisme
és a debat.

Revista
trimestral

-----

/.
El núm. 1 4 és al quiosc o llibrería

,.-

-:

debat/
"Preten ésser una eina més al serv de la reconstruéció nacional
deis Parsos Catalans oberla a tes les tendimcies i ideologies
que vulguin, sense campi os, construir la nació catalana".

-te i participa
en el debat.

Targeta de subseripeió

/

Dómieiliaeió a Sane o Caixa

Nom �

/

Adret;a ---"-_

Població Tel. _�/__
O Subscrlpcló nonna/ 2.500 Ptes.
O Subscrlpcló suporto 3.500 Ptes.

A/tres formes de pagament
O Xec bancarl

adjuntnúm.
O Contra reemborsament

O Glrposta/

Distingit senyor,

Us preguem que fins a una nova

ordre feu efectiu a Fundació CDP
amb cérrec a/ meu compte
corrent/llibreta d'estalvis eis rebuts

anyals, que per a aquesta entitat us
siguin presentats. Cordialment,

de de 199

Sr. Director Banc o Caixa _

Sucursa/ _

Adret;a _

Compte corrent/
1Ifbreta d'esta/vis núm. _

A nom de _

Signat Funcacro

COPGran Via de les Coris
Catalanes, 570, entresol
Tel. 254 9702
Fax: 254 9703
OBO 11 Barcelona

Centre
Documenlacló

Polltlca

-
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onsumzrmillor

GOVERN BALEAR

-Conseíleria de Sanitat
i Seguretat Social

EImillar que etpedem
donarson aquests consdls

7CONSELlS PER œNSUMIR MIILOR •

•Coneix eis teus drets, així podrás elegir la qualitat que
mereixes en els productes i servicis.

•Defensar-te tu totsol és més difícil. Acudeix a les

associacions de consumidors .. En el teu propi interes.

•No dubtis a reclamar si creus que el producte que has

comprat no compleix amb les condicions necessáries.

• Informa't bé en comprar, comprova els preus i estudia

previament diverses altematives a l'hora de decidir-te

per una.

•Uegeix els contractes i negocia les condicions quan

firmis una compra important.
•No compris productes que no estiguin degudament

etiquetats .

•Acudeix a Direcció General de Consum, Oficines

Municipals d'Informació al Consumidor i Assocíacions
de Consum de les Illes Balears .

.

�� DlRECCIO CEnERHL DE consum
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Moll i la cultura material

AGUlLA DE POLLEN<;A

1, aixa dreta;-2, alxa glrada;-3, al�a
.

. . de peu.
a, pala;-b, esclop;-c, coai-:d, manee

(en la terminologia d'Elvlssa).

ANDREU RAMIS PUlO-OROS

La vertadera magnitud del personatge ja ha estat

copeada per persones més destres i en moments i llocs

més adients. Tot i així, voldria fer present que una de les

facetes que Moll va treballar a la seva primera etapa

investigadora constitueix una línia d'investigació que,

dissortadament, no es reprendria fins un un bon grapat

d'anys més tardo Es tracta de I'interes per la cultura

material o la cultura dels objectes.

La seva preocupació per aquesta
part de la cultura, encara que sia en

funció de la preservació i recuperació
de la llengua, es manifesta de forma

específica en dos vertents que
desenvolupará amb emfasi abans del
1936:

a. La tasca de lexicoleg, enquadrat
dins l'escola alemanya d'Hamburg
que desenvolupará la línia d'inves­

tigació W6rtr.1'l und Sachen amb

exponents local s tan destacables com
els treballs deMn. Antoni M. Alcover,
Antoni Griera o Peter H. Rokseth.

b. La il.lustració com a suport
informatiu básic per a la descripció,
tant als estudis monográfics com a

obres de caracter general com és ara el
mateix Diccionari Catala-Valencia­
Balear.

Les paraules i les coses

Aquesta producció, cronológica­
ment enquadrable en els primers cinc
anys de la década dels 30, es limita a

tres articles monográfics sobre els
molins de vent, el vocabulari de 1a
construcció i les sínies 1

. La tasca

d'il.lustrador, complementaria de la

primera, es perllongará fins a la
finalització del Diccionari.

Aquestes publicacions tenen avui
un indubtable interes etnográfic pel
que aporten al coneixement d' aspectes
fonamentals de la tecnologia i técnica
tradicionals.

Evidentment, i fent honor a la

veritat, Moll no va ésser el primer
investigador preocupat per la des­

cripció i estudi de la culturamaterial.
Abans hi havia hagut 1es aportacions
de l'Arxiduc Lluís Salvador amb el
seu Die Balearen, pero, segons
nosaltres, responia a un altre corrent

de pensament. ElI, en definitiva, havia
arribat a una colonia, a una terra pri­
mitiva i endarrerida de la qual en fa
una descripció, acuradíssima, pero des
d'un punt de vista exogen.

Moll, amb la seva metodologia
lingüística, entronca amb el corrent

endogen de I 'análisi de la realitat.
Rera la tasca investigadora, efectuada
amb rigor, existeix sempre l'afany de

recuperació de la llengua i la cultura.
Vet aquí sinó la justificació que
encapcala el primer article:

"Eis molins de vent estan a punt
de desaparéixer. De tota la terra

catalana, únicament les Balears eis
han conservats fins avui; pero ara ja
estan agonitzantfins i tot a les !'lOStres
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osaltres sobem bé --

q e la decoració, la persono­
lització de la sevo llar, és el
resultot d'uno tosca conjunto: espoi,
mitjons, armes i productes diversos. Ele--
e s decorati s que dónen formo i ida ex­

clusivo 01 seu lentam fomilior.

J

.,_ ..

�-� .........
_� ..

S'ho imagina sense rojales?
És clor, són foctors decisius!

Completi la seva decoroció a PREFAMA.
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Un curset de catala aIs anys difíciIs

JOSEP CAPÓ I JUAN

Homeoatge a Costa i Llobera a l'avenc de Son Pou de Conaegra, de Santa Maria del Camí, eIS de setembre de 1971. D'esquerra a dreta:
Guillem Massot i Muntaoer,Mo. Bartomeu Torres Gost, Franc ese de B. Moli, Mo. Baltasar Coli, Antoni Seguí (amb ulleres), Rafel Jaurne,
Bari Antolí (propietaria dellloe), Guillem Colom, Miquel Dole i Mo. Josep Capó. (Fotografia de I'arxiu personal de I'autor)

EIs dies de vacances del curs 1948-
49 jo investigava a I 'arxiu municipal
de Palma, del qual n 'era I'arxiver Joan
Sbert i Massanet. Ens dicidírem a or­

ganitzar un cúrset demallorquíper al
vinent juliol destinat a estudiants. En
loan Sbert cerca alumnes i jo també,
la majoria seminaristes; els inscrits
foren un total de 21. El curset cornenca
e14 de juliol (1949) a can Joan Sbert,
el bell casal de la Rambla, dirigit per
FrancescdeB.Moll. Sbertpassaval 'estiu
a Son Roca i venia expressament cada
tarda per obrir i tancar la casa, malgrat
que elI no era alumne. Jo, sí.

Entre els qui férem el curset s 'hi
contava Vicene Rosselló Verger,

Llorenc Pérez Martínez, Joan Mas,
després conegut autor de teatre

regional i unmestre d'escola de qui no
record el nomo També hi havia un

grupet d' al.lotes entre elles Francesca
Bosch Capó (qui després es casaria

ambJosepMaMagrinyá) i la poetessa
Celia Viñas. DeIs altres alumnes he

oblidat eIs noms.
Francesc de B. Moll durant tres

setmanes ens dona les nocions de

gramática catalana iens féu coneixer

eIs principals autors de la nostra
literatura que en aquells anys passava
per una situació trágica.

Aquest curset alegra certes per­
sones majors amants de la nostra

llengua, algunes de les quals em pre­

guntaren si era vera la seva verificació.

Llorenc Moya hi assistí alguns dies
com oient i per coneixer els alumnes:
elI i jo ens coneguérem allá.

Uns dies abans de comencar em

vaig trobar amb Francesc de B. Moll

qui em va dir: Ha vengut en S. i m 'ha

precintat eIs exemplars de la Grama­
ticaPreceptivaper a ús dels escriptors
baleárics.

- Ido ara no tendrem llibre de text?
- Sí que en tendrem, perque no he

entregat tots eIs exemplars.
Tanmateix el curset fou una espira,

encara que petita, de la represa de la

nostra llengua amb gent nova. O
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Des ,de la patria íntima, amb amorosia:
temps costerut\

PERE REURER

Francesc de B. Moll fou bressolat a

Ciutadella de Menorca. El batle actual
d' aquesta vila, 'amb motiu del traspas del
Fill Il.lustre, es trasllada a Ciutat per tal de
fer arribar el condol del poble als seus

familiars. Poc després, comentava a la

premsa insular que els fills del Sr. Mollli
havien explicat com el seu pare, poc abans
de morir, quan la malaltia que patia li

impedia de reconeixer-Ios, recordava
Ciutadella. La conversa era sernblant a

aquesta:
- "I tu, qui ets?
- Som n' A���.·
- I d'on ets?
- De Ciutadella.
-Ah!, Ciutadella és meva!".

A nasal tres, eis menorquins, i, en
especial, ais ciutadellencs ens ha
agradat darrerament omplir-nos la
boca tot dient "en Moll és nostre!", si
bé podem afirmar, amb recanca, que¡

la gran majoria no hem estat -no sam,
encara avui- conseqüents amb el seu

,

mestratge. Així i tot, pera, considerava
que' els ciutadellencs l'estimaven
massa.

_

La seva �are" Marianna Casas­
novas i Oliver, darrel pagesa, era
filla de I'amo En Rafel, de Son Fe
VelI, "un home ait, sec, vigorós'¡'d'una
ferma honradesa antiga", tal com ens
canta a EIs meus primers trenta anys
(1). En certamanera,MolI és hereu de

En Josep Moli i Vidal (En Mollet).

les millors qualitats de la gent cam­
perola: dematiner, honrat, feiner,
resistent davant les batzagades de la
incomprensió. El seu pare era un dels
homes més originals i extraordinaris
que hi ha hagut a Ciutadella, conegut
arreu amb el sobrenom d' "en Mallet".
EI fetqueel seu pare surti aFoc i Fum,
comedia costumista en tres actes que
anyalment es representa a la vila de
Ponent poc abans de les festes de Sant
Joan, lliga indefugiblement la seva
família amb les "essencies" ciuta­
dellenques, així com, també, perhaver
dibuixat durant molts d'anys les
famoses "carotes", que eis cavallers
de la Festa esqueixen amb puny ca-

valeant a tota velocitat enmig de la

gernació.
Fóra bo de recordar avui que el

Moll filóleg, com a científic de la
llengua, ha esdevingut -el patriarca
contemporani de la llengua catalana,
juntament amb Pompeu Fabra; fins i
tot, ens atrevim a dir que, per l'epoca
que li va tocar de viure, representa la
prehistoria i la historia de la lingüística
catalana moderna, i ja se sap que les
prehistories són sempre costerudes.
Pertanyia a una raca d'estudiosos ja
prácticament extingida: la dels qui
dediquen la seva vida a un "opus
magnum", a una abra de llarg abast,
ajornant Ia recompensa, ben al contrari
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del ritme que porten avui eIs individus,
les societats, empeltades de frisseres,
de canvis insospitats i delerosos

desitjos de triomf. Aquest desgavell
d 'estructures, de pensaments, de

subcultures que caracteritza les nostres
frívoles comunitats és el mirall d'un
temps pragrnáti c , sense grans

projectes., gens constant d 'un temps
on tot canvia amb nosaltres pero sense
oosaltn�s -talment un Despotisme
maneat d 'Il.lustració-, on tot avorreix

se de la importancia del catalá fou

quan mossen Alcover arriba al
Seminari per tal d'arreplegarparaules
i frases que li servissinper al diccionari
que preparava des de feia molts anys.
Deixem, pero, que sigui el mateix
Moll qui, amb la seva brillantor
estilística, ens ho descrigui:

«Per primera vegada vaig sentir

parlar, amb coneixement directe, de
Costa i Llobera, de loan Alcover, de

Homenatge a Francesc de B. Moli (Dibuix de Joan Mercadal, estudiant de COU a I'institut
d'Alaior, publicat a la revista S'Ull de Sol d'aquesta població).

pero res no subleva, on tot cansa pero
res no és alterat.

Resseguint de bell nou les passes
primerenques del Doctor Moll, hem
de recordar, també, que ana madurant
dios del Seminari d i oc e s

á de

Ciutadella, on s'emprava exclusi­
vament la llengua castellana per a

formació dels jovencells.

«El fet que el Seminari estigués
castel/anitzat era resultat d' unprocés
gradual d'assimilació centralista que
havia comencat a tot el país en el
segle XVIII i que a Menorca havia
estat més tarda a causa de les
dominacions angleses d' aquel/ segle,
pero després havia tingut una

motivació en la presencia forastera
d' alguns bisbes del segle XIX ... » (2).

La primera vegada que va adonar-

Frederic Mistral, de la Renaixenca i
de moltes altres coses i persones que
havien estat fora de /' area de
/' ensenyanca que rebiem.Perprimera
vegada vaig sentir exposar idees
c/ares i precises sobre eIs conceptes
de l/engua i dialecte, sobre la posició
delmenorquí respecte del catalá, i del
catalá envers el castella. Perprimera
vegada, també, vaig entreveure 'que
Espanya era un conglomerat i no un

bloc massís i uniforme. Les meves

idees s'ac/arien, el camp ideologic
s' eixamplava, eIs mites prefabricats
s' enderrocaven ijo em sentia renéixer
a una vida mental nova; més íntima,
més intensa i més verae que aquella
en qué fins aleshores havia vegetat el
meu cervellet de tretze anys» (3).

El mestratge de mossén Alcover
va trobar en Francesc de B. Moll la

dedicació, el seny filológic i el rigor
necessaris per assaonar la consciencia
col.lectiva del nostre poble. EI punt de
partenca del recobrament lingüístic,
en bona mesura, ens el va marcar elI,
des de la seva autoritat, mai no impo­
sada i sempre reconeguda.

Si, indirectament, a través demos­
sen Alcover, el Seminari de Menorca
sembra en ellla llavor del coneixement
i de l'estimació envers la nostra

llengua, lahistoriaposterior, lahistoria
més recent, havia d'atorgar a aquesta
institució el paper d'aglutinant en la
tasca de redrecament lingüístic del

poble deMenorca. Aquesta irradiació
s 'ha palesat, de manera difosa, des de
lameitat de l' actual segle, i, demanera
forca punyent, des deIs anys imme­
diatament predernocrátics. D' aixo
n'era ben conscient el Sr. MolI.

EI 1958, segons relata a EIs altres

quaranta anys, amb motiu de la

commemoració del quart centenari de
l'Any de la Desgracia (9 de julioldel
1558), I'Ajuntament de Ciutadella '

convoca uns Jocs Florals, actuant ell
de mantenidor.

«( ... ) Vaig acceptar la invitació

perque em donava /'oportunitat de

presentar el fet cultural de la nostra

llengua a un públic que feia vini anys
que n' estava desvinculat. Durant la

guerra civil, Menorca havia estat en

mans deis rojos, i a la postguerra eis
vencedors havienfomentat la idea de
la "España una" en un sentot

d' uniformació rigorosa i artificial,
que, endefinitiva, equivalia a "España
castellana" . Era ben hora defer obrir
eis ulls deismenorquins contra aquest
engany, i res millor que adrecar-me
aismeus conciutadans amb un discurs

prestigiat pel caracter oficial de la

festa que es preparava» (p. 171).

El seu discurs, titulatMenorca dins
la Literatura, fou editat poste­
riorment, obtenint una fávorable
acollida, especialment aMenorca. De
fet, aquell oPl!scte, determina, segons
el criteri del seu autor, el comencament
de presa de consciencia de poble,
sobretot entre el jovent menorquí.
AIgun dia, hom escriura la historia

complerta d' aquest procés; de mo-
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ment, pero, ens limitarem a recordar
algunes baules.

Just ara ens hem referit a la meitat
del segleXX com amoment d' inflexió
en el recobrament de la nostra

personalitat lingüística i cultural.

Assenyalem aquesta data tot pensant
en la figura de mossén Josep Salord i
Farnés (Ciutadella, 1911-1969), un_
home que esmerca la seva vida en

favor de la lluita per la nostra cultura
i per allo que hom anomena "senyes
d' identitat". Persona senzilla i sacerdot
exemplar, la seva feina i la seva actitud
foren decisives per aconseguir la

progressiva introducció de la llengua
del poble a la litúrgia. L' any 1963
escrivia un extens article, erudit i
senzill alhora, títulatLs !lengua deIs

menorquins, mitjancant el qual sortia
al pas dels prejudicis existents sobre
el nom i I'essencia del nostre idioma.

Desconeixem el grau d 'inter­
connexió existent entre el Sr. Salord i
el Sr. MolI, puix que aquest no es

deixava veure gaire per Menorca,
llevat de les breus estades per conviure
amb la familia. Mossen Salord era un

autodidacte que, abans de la guerra, ja
llegia textos escrits en catalá antic, els
estudiava i s 'hi delectava. Durant uns
anys fou rector d 'Es Migjom Gran,
potser el poble que rnillor ha conservat
la riquesa léxica de I'idiorna, el poble
amb major competencia lingüística
de Menorca ates que eIs seus habitants
mai no han tingut prejudicis en aquest
sentit. Allíconegué eIs fills del doctor
Francesc Camps i Mercadal, rnés

conegut per Francesc d'Albranca (Es
Migjom Gran, 1852-1929), eminent
metge i folklorista menorquí que va

recollir amb amorosia la cultura

popular escampada arreu, duent a

terme aquesta tasca durant la segona
meitat del segle passat.

El Sr. Salord posseía una rica vida
() . interior, pero era incapac d'imposar­

se aIs altres. Aquest tret i la situació
intermitja que ocupava a I 'escalafó
eclesial expliquen que no exercís un

major influx damunt deIs clergues de
la Cúria, restant maneat de suport i de
comprensió en la s�va solitaria lluita.
Així i tot, pero, des de Migjom Gran
estant, exercí el seu magisteri damunt
d 'un grapat de joves, que, passant el

temps, esdevindran punts de referencia
obligats en el procés de ressorgiment.
Esteim pariant de Llorenc Olives,
d'Antoni Moll i Camps (nét del doctor
Camps) i de Xavier MolI (gerrna de

l'anterior). Segons ens diu el Sr.

Llorenc Olives, aleshores seminarista
"in pectore" com eIs altres, s 'adonaren
que tenien un mestre al seu davant i

que, quan parlaven amb elI, havien
d' escollir el vocabulari que feien

emprar. EIs dijous decapvespre, en

N'Antoni Moli i en Xavier Moli
deixaren el Seminari (1 'un partí'cap a

Barcelona, on sintegra dins el món
'

editorial, i I 'altre es decanta cap a la
música, sortint a I 'estranger); només
en Llorenc Olives continua la carrera
eclesiástica, arribant a ser rector de la �i
institució devers eIs anys seixanta. A
cornencaments d' aq uesta década,
entra al Seminari una nova fornada de
gent j ov emol t consc ienc iada, que seria
l'encarregada de donar continu'itat a

Ciutadella. Església del Roser,

Llorenc Olives in'Antoni MolI, grans
lectors, sortien al camp i llegien
episodis del B lanquerna. Elmestratge
del Sr. Salord sallargassá fins que
una mort sobtada se I'emporta.

Cap als anys quaranta i cinquanta,
I'Esglésiamenorquina, com la d' arreu
de l'estat, era triomfalista. LIavors, el
bisbe de Menorca era el Sr. Pasqual,
nat aMallorca. Homemajor, posseidor
d'una vasta cultura, que, malgrat ser
molt conscient de la catalanitat de la
nostra llengua -e r a company
generacional de mossen Costa i
LIobera i de loan Alcover-, estava
molt compromés amb el sistema i no
volia enfrontar-s 'hi. Com a anécdota,
direm que tingué una forta discussió
amb mossén Alcoverpel fetque aquest
no acceptava el darwinisme com a

explicació científica del desen­
volupament de I 'home com a especie.

I'esforc iniciat pels anteriors: Jaume
Mascaró (avui professor d'Antro­

pologia a la Universitat de Barcelona),
loan Febrer (capellá de I 'església de
Sant Francesc, a Maó), Josep Castell
(ja mort), Josep Antoni Pons Roca
(secretari provisional de I 'ajuntament
de Ciutadella) són noms a tenir en

compte. Aquest darrer, malgrat no ser

seminarista, tenia un despatx
d' advocat ben al davant del Seminari;
fou el primer president i animador de
n.MM., establint contacte amb joves
universitaris maonesos que també
demostraven una sensibilització
envers la llengua: Josep Miquel Vidal
i Hernández (actual director de 1 'Obra
Cultural de Manorca, "alma mater"
de I 'Enciclopedia de Menorca i
vertader il.lustrat del segle XX), loan
Felix (professor de Química de
l'institutde Maó),Mateu SeguíPuntas
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EI pati del seminari de Ciutadella.

(que ja no és entre nosaltres) i Andreu
Murillo (historiador i home

d'empenta). Sota l'orientació del Sr.

Olives, alguns seminaristes llegien el
Nou Testament editat en catalá per
I 'abadia de Montserrat, actuació

incomprensible per a molts altres. La
Gram át i c a catalana refer i da
especialment a les illes Balears, de
«Raixa» i el Promptuari d' ortografia
foren els primers textos que empraren.
Estaven subscrits a la col.lecció «Les
Illes d'or» i a les Rondaies ma­

llorquines.
Sabut és que Menorca, tant en

I' aspecte cultural com económic i

social, s 'ha relacionat moIt més amb

Catalunya que no pas amb Mallorca.
A la primeria dels seixanta, el Sr.

Olives, per exemple, es traslladava

setmanalment a la Ciutat Comtal per
qüestions de litúrgia i de pastoral,
pero, alhora, sovintejava nuclis
catalanistes i progressistes. Mallorca,
recIosa en ella mate ixa, no oferia,
globalment, perspectives de
transformació. Aquesta tendencia

explica I' escas contacte de Menorca
amb la tasca que el Doctor Moll duia
a terme a I 'illa germana, si bé, com és

natural, era coneguda per les minories
lletraferides.

Poc abans de les festes de Sant
Joan de 1962, el Sr.Moll, acompanyat
per altres amics lingüistes, entre els

quals cal esmentar en Josep Mª

Llompart i en Guillem Colom, arriba
a Ciutadella. No només vingué a veure

la família, sinó, més aviat, a promo­
cionar el Diccionari, establint relació
amb aquell nucli de gent que, a través
de les escletxes dels sólids murs de la

jerarquia eclesiástica, guaitava un

horitzó de normalitat. MolI encoratja
la vitalitat del grupet.

La tónica general, pero, no era pas
aquesta, i bona prova d' aco és I' avalot

que s 'aixecá quan el Sr. Olives, a

l'entrada de'una església, penjá un

cartellet amb aquesta inscripció:
"Tancau la porta". Foren titllats de

"catalanistes", "separatistes" i "co­
munistes" per tots aquells que
defensaven l"statu quo". Escriure en

catalá, llavors, era un delicte.
I

Alllarg d' aquests anys procelosos,
un fet decisiu en la lluita d'aquests
joves fou la publicació, arran del

Concili Vaticá II, de la Constituciá
sobre litúrgia (1964), on es parlava de

I 'ús de la llengua vernacla a la litúrgia,
perque, fins aleshores, I' ofiei es deia
en llatí. MolI sinteressá forca per
aquesta qüestió, escrivint articles a la

premsa (vid. L' home per la paraula,
Ed. Moll, pp. 123'-141 i EIs altres

quaranta anys, Ed.MolI, pp. 233-239).
Aquest document atorgava poders als
bisbes perque permetessin que les
celebracions es diguessin en llengua
vernacla. AMenorca, el bisbePasqual
afavorí I 'ús de la llengua del poble
tant a la litúrgia com a la catequesi;
nomena una comissió, integrada pel
Sr. Salord i pel Sr. Olives, encarregada '

d'adaptar a I'ortografia menorquina
els textos que havien de Ilegir-se el

diumenge a les parróquies, així com
els que havien d 'usar-se per a la

catequesi. Trobam, dones, una clara

analogia entre la feina dadaptacié
duita a terme a Menorca pels Srs.
Salord i Olives i la desenvolupada a L

Mallorca pel Sr. Moll. Pel que fa a la
nostra illa, només aalguns petits nuclis
de població, com araEsMigjorn Gran,
Sant Climent i, fins i tot amb certes

reticencies, a Ferreries, foren accep­
tades amb naturalitat les conseqüen­
cies que es derivaven de laConstitució
esmentada pel que fa al tema de la

llengua. La resposta donada per la

majoriade clerguesmenorquins, pero,
a I' igual que succeí a Mallorca, fou
decebedora, entaulant-se una dura
confrontació entre la colla de defensors
del vernacle i lamunió que propugnava
que la llengua vernacla era el castella.

Les tensions dins el Seminari
arribaren a fer-se insostenibles. Arri­
bats a aquest punt, el bisbe Pasqual,
l'any 1964, va fer fora el Sr. Llorenc
Olives, qui, de llavors enea, s 'ha

mantingut al marge de la institució.
Parlant amb ell, ens confessa que un

dels trets que més admirava del Sr.
Moll era la seva serenor: «amb un

permanent sentit de l'humor, mai no
es mostrá irat per les sacsejades
rebudes; estava segur que la causa

avancaria, Davant de la incomprensió
general, arribárem a pensar que el
camí de recuperació de la nostra iden­
titat esdevenia gairebé intransitable;
la seva, pero, era una actitud molt

adulta, una actitud que contrastava
clarament amb la nostra, puix,
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empesos per I'energia jovenívoia, no
hi érem a temps; ell, tot i que no

contemporitzava, sabia el que era

esperar perque feia molts anys que
esperava; sabia que no podia canviar
el món en quatre dies' i tingué
paciencia, no es crema en I 'intent com
ens succeí a nosaltres. Si en aquells
moments ens haguessin ditque havíem
d'esperar vint anys, no ens ho hauríem
cregut».

La fredor ambiental determina que,
a casa nostra, l'acabament de l'obra
del Diccionari no tingués pas gaire
ressó. El distribuidor dels treballs d' en
MolI era n'Andreu Genestar (parent
de la seva dona). De fet, pero, només
hi havia dos punts de venda: la
"Llibreria des racó", a Ciutadella, i
"Can Parpal", a Maó. En qualsevol
eas, hom pot suposar que es tractava

d' un fons b ib l i ográf'ic quasibé
esmorteit, ates que era un material

que entrava molt de cap a dent... fins
i tot lesRondaiesmallorquines. Convé
recordar que, aleshores, el sector

industrial encara gaudia d 'un pes
específic important dins I 'economia
ilIenca -a diferencia del succeix avui,

amb un sector terciari que practica­
ment usufructua els dos tercos, Dones
bé, d'acord amb aquest plantejament,
una de les mancances historiques més
lamentables rau en que, durant el segle
XX,Menorca no ha tingutunaburgesia
il.lustrada que, a diferencia de la

catalana de principis de segle -o del

grapat de mallorquins que, empesos

per enMoll, engegaren I 'ObraCultural
Balear I' any 1962-, tingués una

actuació decidida en favor de ia
recuperació de lapersonalitatdel poble
menorquí, amb el paper fonamental

que l'idioma hauria d'haver tingut.
Avancant una mica més en el

temps, arribam a les darreries deIs
seixanta i principis deIs setanta, els

anys predemocrátics, una epoca en

que la lluita per llengua formava part
d 'un paquet reivindicatiu on hi tenien

cabuda, demanera principal fins i tot,
la lluita per la democracia i la defensa
de les llibertats. Francesc de B. Moll
mai no en va ferbandera ideológica de
la qüestió lingüística, ans al contrari:
explicava que les llengües no es

barallen; en qualsevol eas, es barallen
els éssers humans que les fan servir.

No .obstant i aixo, potser inevita­
blement, en MolI, més enlla de I' estudi
c ient íf ic de la llengua, havia
esdevingut el símbol dallo pel que
lluitaven els dernocrates, per als quals,
aconseguir un sistema democran¿ no

era, tan sols, assolir les llibertats, sinó,
també, aconseguir un Estat plural i
solidari, on .Ies diferents cultures
poguessin coexistir amb igualtat i
respecte.

El Seminari sera, ara més que mai,
centre de sensibilització cultural i

lingüística. Seran nombrosos els joves
menorquins que al'ombra del seu

claustre trobaran el valor de 1 'amistat,
el domini d' ells mateixos, la dimensió
espiritual de la vida, l'estimació per
I 'estudio Allí viuran un ambient
extremadament porós a la realitat del
món i tots aquells joves hi adquiriran
forts compromisos personals: l'amor
a la terra, a la música, la defensa de la

llengua. Sabut és que, a Menorca, no
tenim Universitat, ni tampoc grans .

intel.lectuals; el Seminari, aleshores,
salvant totes les distancies, era I 'única
institució paral.lela a aquella. Homes
com Miquel Anglada (actual rector),
Ioan Mel ia (personatge cosmopolita,
de solida formació humanística i

teológica), Ioan Febrer i molts altres,
portaren aires renovadors procedents
de les Universitats espanyoles i euro­

pees. EIs intercanvis amb Catalunya
eren freqüen ts, ja fos per I'arribada de

conferenciants, a través de la lectura
deIs llibres que s 'hi publicaven o

mitjancant la "Nova Caneó".
Entre la fomada de joves que

visqueren aquests anys estant al
Seminari hi trobam gent com en Ioan

Marí, n'Agustí Anglada, n 'Ignasi
Mascaró, en Sebastiá Taltavull
(actualment Vicari General de la

diócesi de Menorca), en Jaume

Obrador, en Josep Mil Quintana, en

loan CarIes deNicolás, i tants d 'altres.
D'aquests, potser qui va tenir una

. relació més directe amb Francesc de

B. Moll hagi estat n 'Ignasi Mascaró,
actualment professor de Llatí a

I 'Institut de Ciutadella, que es defineix
com a amant rabiós delllenguatge i de

les lIengües totes.

Un cop acabada I' etapa del

Seminari, n 'Ignasi es trasllada a Ciutat
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per tal de comencar estudis univer­

sitaris. Podríem dir que aquesta era

una situació, si més no, anómala entre
eIs joves universitaris menorquins,
perque la majoria s

'

adrecava a

Barcelona. Si escollí la capital balear
fou perque, en principi, tenia intenció
de seguir estudis teologics, .pero se'n

va refer posteriorment i estudia

Joan Fe. López Casasnovas, un deis

menorquins que més ha treballat i treballa
en favor de la nostra llengua,

filología. En Moll fou un dels seus

professors al primer any de carrera. �
hores perdudes, treballava a la llibreria
del filóleg i sovintejava la seu de
I'editorial, on es delectava tot escoltant
el Mestre o en Josep Mª Llompart.
Una volta acabats els estudis univer­

sitaris, va perdre el contacte, si bé el

recupera poc després, quan, essent el
Sr. eliment Garau president de I 'Obra
Cultural Balear, ell n'era vocal en

representació de Mertorca.

Segons Mascaró, en Moll era

conscient que tenia tot el pes d'un

símbol, d 'unabandera lingüística, que
era una referencia obligada. En aquest
sentit, el seumagisteri, segons el nostre
interlocutor, va ser possible perque
era menorquí, ja que, aleshores,
Mallorca encara �ra desconeguda pels
seus vems de Llevant.

Dn dematí d'estiu, Ignasi Mascaró,
passejant pels voltants de Ciutadella,
es va fixar en un jove que, assegut

suvora la mar, a sa Caleta, llegia en

catala la biografia d'Allison Peirce
sobre Ramon Llull. D'aquestamanera
tan poc académica, conegué en Joan

.

Francesc López i Casasnovas, un dels
menorquins que més ha trebalIat -i
treballa- en favor de la nostra.llengua.
Professor i poeta, ha estat durant anys
Conseller de Cultura del Consel!
insular de Menorca.

A comencaments deis setanta,
s' arreplega, a Ciutadella, un grup
huma que, sense conformar una

generació, continuaran la tasca de

recuperació lingüística: Ignasi
Mascaró, J oan López, Manuel
Casasnovas (ja mort), AndreuBosch
(mestre d'escola i actor), Gustau Juan

(poeta) ... Un element aglutinador sera
el teatre, pero, endemés, cal tenir en
compte que, paral.lelament, es donaran
tota una serie de circumstáncies que,
barrejant-se, definiran el caliu d'a­

quests anys: reivindicacions polí­
tiques, festes d'estudiants,moviments
musicals, etc. En aquest sentit, la

parroquia de Sant Esteve esdevindrá

punt de convergencia ..
Quan Pau Faner publica Con tes

menorquins (1972), esclata l 'eufória.
Aquesta data esdevé emblemática en

la historia del redrecament cultural
del país, assenyalant el moment de la

incorporació definitiva de Menorca a

la literatura catalana conternporánia,
moment que, per altra banda, coinci­
deix amb el "boom" de la novel.lística

mallorquina (Guillem Frontera,
Gabriel Janer Manila, etc.). Francesc
de B. Moll és el primer en alegrar-se
per aquest fet, i així ens ho diu al

proleg del llibre de relats. A partir
d'aquí, un enfilall d'autors novells -

tant en prosa com en poesia- han anat

abeurantel paisatge literari de la nostra
illa, tot convertint en fértil verger allo
que era terra erma.

Deixant de banda, pero, el món de

la creació literaria i tornant a la realitat

sociolingüística de la nostra illa, el

cert és que, avui per avui, palesam
unes conductes lingüístiquesmolt poc
compromeses amb la tasca norma­

litzadora. Al comencament, deiern que
als menorquins ens ha agradat de

mostrar en Francesc de B. MolI com a

símbol d'un poble que es pretén culte,
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i, més encara, autocomplaent de la
seva cultura al davant d'altres pobles
germans. Posats a reflexionar sobre la

qüestió, ens adonam que aquesta
cornplaenca, a principis deIs noranta,
no té sentit si és que n 'ha tingut mai.
No voldríem que figures gegantines
com la deMestreMolI fossin emprades

EI 1972 Pau Faner publica eis Contes

menorquins. Aquesta data esdevé
emblemática en la historia del redrecament

. cultural del país.

com a escut darrera del qual amagar la
perdua accelerada de personalitat per

. part del cos social que habita aquest
tros de terra. Hem de renovar de bell
nou el compromís cívic de redrecar
aquest país, un compromís que ha
d'abastar tots els árnbits de decissió­

principalment el de la lIengua, pero
no només aquest; un compromís que
ens ha d' integrar dins la nació dels qui
volem viure en catalá oberts al món.

Francesc de Borja Moll i Casas­

novas, adéu per sempre més des de la

vostra patria íntima. D

Bibliografia: .

(1) MOLL I CASASNOVAS, Fran­
cese de B.:- Eis meus primers trenta

anys. Ed. Moll, 1975, p. 11.

(2) Ibid. p. 89.
(3) Ibid. p. 95.
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En el nivell de I' anécdota

Tot i que en el seu rostre, en

I'expressió del seu esguard, podíeu
trobar alguna retirada amb el rostre i
amb I 'esguard de Charlie Rivel,
Francesc de B. MolI no era unapersona
pintoresca ni, molt menys, cómica.
Un cert posat d 'universitari europeu,
unamena de noblesa civilitzadíssima,
afaiconaven la seriositat profunda del
seu taranná; seriositat que s'avenia

perfectament amb el somriure ines­
borrable i amb un sentit de I 'humor
molt subtil i alhora molt vitenc, tradutt
mantes vegades en ironia -tal'com
esqueia a la historia del temps rúfol
que li toca viure- i en ben poques
ocasions -potsermai- en sarcasme.
Així com la rialIa estentória de mossen
Alcover, el seu mestre, tenia unes
evidents inflexions modemistes, el
somrís de Francesc de B. MolI s'avenia
amb I'equilibri just del noucentisme.

Per aixó, més que protagonista
d' anecdotes, com ho foren Pere
d'Alcántara Penya o el mate ix Antoni
Ma Alcover, vaésserhomed'actituds:
actitud digna, estoica, davant les
adversitats; actitud divertida davant
les insensateses d 'una epoca en que el
"Delegado Provincial de Información
y Turismo" (lIegiu "cap de la censura")
igual podia prohibir la publicació
d'uns quaderns literaris pel simple fet
d 'estar escrits en catalá, que demanar­
vos, ignorant i candorós, si aquelI tal
Leopardi era un autor comunista.

Tots eIs qui várem trebalIardevora
elI haguérem d'aprendre l'exemple
de fermesa i de paciencia, de dignitat
i d'alegria, d'ironia i d'humor, que
Francesc de B. MolI ens brindava a

nivell quotidiá, i, a mesura d'aquest
exemple, várern haver d'assumir
I 'anormalitat essencial en que es
movia, per la forca incontrastable de
les circumstáncies, la cultura propia
del nostre país.

Tots, en aquella epoca, havíem de

JOSEP M. LLOMPART

"Eh, pare L1ompart, quines coses hem de fer per mor de la ceba?" (EI cantant Raimon i JosepM. Llornpart a Mallorca, abril de 1991). (Foto arxiu OCB)

servir per a tot i no podíem prescindir
de cap deIsmitjans que teníem a I' abast
per tal de salvar o de difondre aquella
cultura. Aixó en Moll ho va com­

prendre perfectament i ens ho va fer
comprendre a tots. Mai no va

considerar incompatible I 'elaboració
delDiccionari catalá-valenciá-balear
o la més rigorosa investigació
científica al voltant de la Ilengua, amb
altres activitats marginals, aparent­
ment absurdes i fins i tot frívoles,
inconcebibles dins un altre context
sociocultural. Per exemple, la divul­
gació i el foment d'aquella "nova
caneó" catalana deis anys seixanta,
unade les més admirables temptatives
d'incidencia damunt sectors amplis
de la societat deIs Parsos Catalans.

Francesc de B. Moll va ser un deis
primers que, a les nostres illes, sado­
naren de la importancia d' aquell
moviment i varen contribuir d' alguna
manera a impulsar-lo. No I 'oblidaré

mai, amagat darrere una cortina,
posant eIs discos que il.lustraven una

xerrada meva sobre el tema. A eli,
persona de molt ben assaonada for­
mació musical, no li devien fer gaire
el pes ni aquella mena de Jacques Brel
d'anar per casa que es reflectia en les
cancons del meu per tants conceptes
admirat Josep Ma Espinas, ni la veu

enrogallada i solemnementdesafinada
de l'estimat Miquel Porter, ni el falset
de cap de nas del Dr. Delfí Aballa, ni
tan soIs el erit visceral de Raimon.
Pero sabia que tot plegat era eficac i
útil per al país, i no dubtava gens a

beneir-ho i a escztnpar-ho. Tanmateix,
en una de les nombroses ocasions en

que, empesos per la nostra deria
d'apostolat, repetíem aquella xerrada,
no es va poder estar de dir-rne:

¿Eh, "pare" Llompart (m'anomenava
així en correspondencia al "pareMoli"
amb que jo m 'adrecava a ell), quines
coses hem de fer per mor de la ceba?
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No era un home d'anécdotes, pero
sí un home alegre, que sabia posar la

millor bona cara al pitjor mal temps i

depositar una gota endo lc idora

d'humor damunt les coses més

empipadores.
Una vegada, quan ja tenia el

Diccionari a punt d'acabar, havien

organitzat a Palma unes d 'aquelles
"santas misiones" del temps del

nacional-catolicisme., amb rosaris de
l'aurora, serrnons gesticulants,
processons penitencials i consignes
apocalíptiques vociferades per
altaveu. A ell, que era profundament i
autenticament religiós, tot alló el

molestava una cosa de no dir.

Va entrar dins el despatx la seva

mulIer:

Borja, vénen a veure si vols donar

res per ses missions.

¿Per ses missions? 10 no les he

comanades, ses missions! En fi: jas,
dóna-los aixo i que se 'n vagin.

Amb cara de pomes agres va tomar
a la feina. Devia haver topat amb una

definició lexicográfica especialment

delicada, perque contemplava, amb el
front arrugat i sense acabar de decidir­
se, una serie de fitxes esteses damunt
la taula. A poc a poc, en veu molt
baixeta.. va' cornencar a taral.lejar
(signe inequívoc en ell de perplexitat,
depreocupació 'o demales retranques)
una caneó, I quina caneó]:

Ruja el infierno,
brame Satán:

lafe en España
no morirá

Consultava un llibre, n'obria un

altre, repassava de bell nou les fitxes.
"Ses missions ... 10 no les he

comanades, sesmissions!",mussitava
per a ell mateix adesiara. Mirava uns

papers ...

Ruja el infierno
brame Satán ...

S'alcava de la cadira, anava fins a

un prestatge, el rebostejava, tornava a

la cadira, agafava un dels volums que

tenia en terra, devora la taula. De cop

l'esguard se li il.lumina, les arrugues
del front desaparegueren i I'ample
somrís habitual se li encengué de beU
nou a la cara. Es veu que havia trobat,
finalment, la solució exacta,

plenament satisfactoria. Aleshores la
seva veu estil.lada de tenor, estálviant­
li qualsevol cornentari, va rompre en

un eant de victoria queomplí, triomfal,
tota la casa:

Ruja el infierno,
brame Satán!
La fe en España
no moriráal

Francesc de B. Moll ha deixat com
un rastre d'alegria i de facecia que
endolceix la difícil historia del nostre

país i del nostre temps. Ha deixat,
també, I'exemple d' una actitud cívica,
d'una laboriositat incansable, d'un

rigor sense feblesa. Tant de bo el record
que en servam sigui per a nosaltres ,

una penyora d' esperanca. O

aula d'estudis urbans
castell de bcllver

..

i.es al" _,S di�S�I�ques per a més informació:
Serveis Educatius

Departament de Dlnórnlco Educativa
Plac;:a de Certi 4 - 3r (Can Boucé]
Telefen: 72 77 44 exto 8305'

mereat de rolivar
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Memoria historica

Adéu, adéu! Deixau-me l'alegria de
saber-vos fidels, segurs, intactes.
Jaume Vidal Alcover, "El dolor de
cada dia"

M'ho va dir un amic: I tu que
festeges amb un barceloníde 1 'Institut­
Escola, com vas de catala escrit?
Malament, val més que no en parlem.
T'interessa Ull curset d 'en MolI? No
me'n faltaria d'altra, ja ho cree que sí.

I així cornencarem. L'amic em

digué que m 'havia d'inscriure i dur
una fotografia de carnet. A ca meva

preguntaren: A on és el curset, dius?
A ca n'Sbert, a la Rambla. A ca s'Es­
tudiant? De fotografía ni parlar-ne!!

L'amic em tramita eIs papers (el
seu pare treballava a l'editorial del Sr.
Moll), i un bon dia de juliol férem cap
a la Rambla devers les 4 o les 5 de
1 'horabaixa.

Hi havia consignes: entrar
seriosament dins I'ample portal i pujar
fins el primer pis; una vegada dins el
rebedor, una escaletarnal dissirnulada
ens conduia a una habitació interior
amb finestra a un pati. Una taula petita
i cadires per seure. A la paret, un

mapa que cada dia es despenjava i

guardava com un tresor, deis parsos
de parla catalana.

No ens coneixíem ni va haver-hi
presentacions forrnals. Era millor així,

FRANCESCA BOSCH I CAPÓ

Joan Sbert, el més ait a I'esquerra, a Sant Salvador de Felanitx e11959.

FEINA DE QUALITAT

® Xisco
.

@
ARTS GRÁFIQUES

C. del Baix Riera, 1-8
Teletón 240386
07008 Palma

Planols topografics
Fotograf�es aeries

�STO�
�+¿::;::::-;"'OG. �(.'\'(:RA.FII>, -FOTOG RAfIA-?RO)

PlaGa del Rosselló, 4-A, 3r.
Teléfon 723356 07002 Palma de Mallorca
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varen dir. I el Sr. MolI cornencá a

impartir-nos la seva alegria, la· seva
esperan�a, la seva resistencia alhora

que ens feia córrer eIs apóstrofs cap a

la dreta i apreníem paraules com sítil,
fraula, codonyat i a dir per descomptat
i no desde luego (o desdeluec, com va

dir-Ii un alumne), i pertányer i no

perteneixer; a no emprar el verb

dongar; a saber que els cantassim eren

tant o més belIs. i legítims que eIs

cantéssim; que pitxer i granera no

eren patrimoni només deIsmalIorquins
i got no ha era només dels catalans;
que entre el verb i el pronom hi cabia

I'Alguer, i entremasculins í femenins
i llurs excepcions hi havia un munt

d'escriptors anomenats en veu baixa.

Sense parla=nos-en, ens mostrá el
posat que havíern de tenir davant un
toe inesperat a la porta i la rapidesa
amb que havíem de fer desapareixer
un paper o un cartell, i també la

prudencia a I 'hora,de sortir, de dos en

dos, máx irn tres... i la gosadia
d'esperar-nos al mig de laRambla per
fer sa xerradeta. I la condescendencia
amb qui no sap i l'ensenyar a qui ha
mester aprendre. El Sr.Moll era capac
d'aguantar molt, de transigir molt,
pero un dia algú li traduí un me amas

per unm'amas "i aixo -s'excusava­
no li vaig poder permetre: tu mateix, li
vaig dir, que hi trabes?".

De bon de veres, érem un grup
ufanós: un frare filipó, que les al.lotes
trobávern ben guapet, duia una guarda
de novicis a aprendre de lletra; i dues
filles de DonPio Fransoy de LaCaixa;
í un impressor molt divertit que tenia
la impremta per Santa Eulalia; i

nosaltres, que érem tres (en Josep M.
Canals, en Miquel Amengual i jo); i

49

En aquesta casa deis marquesos de Barbera hi havia el pis de la família Sbert, "Ca
s'Estudiant". Antoni Ma. Sbert, germá d'en Joan, va ser un líder del moviment estudiantil a
Barcelona i la dictadura de Primo de Rivera li dificulta enormement eis estudis universitaris.
Segons conta Mn. Josep Capó, va ser el mateix general que el va batejar com "el eterno
estudiante". En el període 1936/37 va ser conseller del govern de la Generalitat.

en Joan Sbert que venia a abrir cada
horabaixá amb aquell solaller que
torrava el cul a les llebres ...

En Josep Capó, el nostre felipó,
historiador de Santa Maria del Camí,
té presents molts més noms que no jo.

Va ser I 'estiu de149, fará quaranta-

dos anys, un estiu del quaI vull recordar
sempre, i no sé ben bé per que, el Sr.
MolI al replá del pis de ca n'Sbert,
enfront de la porta tancada, amb la
cadena de llautó de la campaneta Il uint­
li a la ma. D
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JEAN SERRA

La mort de Francesc de B. Moll ha estat notícia

destacada aIs mitjans de comunicació. Arreu han aparegut
recordatoris. A Eivissa se n 'han fet resso, amb sengles
articles, Enrie Ribas i Marí al Diario de Ibiza, i E.

Fajamés Cardona a La Prensa de Ibiza. Aquell s 'hi

reconeix deutor. Aquest plany no haver conegut la

gramática de la llengua catalana en eIs anys
d' aprenentatge, quan encara hauria estat possible iniciar­
se (i fer-se) escriptor en la llengua propia. L'OCB, a

través d 'un full informatiu intem i d 'EL MIRALL, en
recorda la trajectoria, el noble exemple huma ...

Francesc de B. MolI

Jo hi he pensat, aquests dies,
intentant de formular-ne una
impossible evocació, dones que no el
vaig co ne i x er personalment...
Tanmateix, és cert que als éssers
humans com Francesc de B. Moll,
també se 'Is coneix a través de llurs
obres. I qui estimi la llengua catalana
no les coneix?

M'he acostat, una d'aquestes
matinades d' insomni, aIs prestatges
deIs meus llibres i n 'he extret,
maquinalment, un de titulatEI que s' ha
de saber de ra llengua catalana, de
Joan Corornines; el volumet consti­
tueix el número 1 de la col.lecció

"Raixa", una de tantes col.leccions de
llibres fonamentals de I 'EditorialMoll,
fundada per Francesc de B. Moll ...

L 'exemplar que conserv de

l'opuscle de Joan Coromines és el
mateix que. vaig adquirir en juliol de
1975 a "Llibres Esquitx", a Eivissa, la
llibreria catalana de n 'Esperanca
Bonet; el mateix que vaig llegird'una
tirada un diumenge al matí i que va

impedir-nos -a la meua dona i a

mi- de passar lajornada a la platja de

ses Salines, havent perdut, permor de
I' abstracció lectora, dues vegades
seguides l'autobús de línia. Aquella
lectura féu cristal.litzar en mi el procés
de conscienciació lingüística que
s'havia iniciat un any abans a partir,
sobretot, de llegir la biografia del

president Macia, de J. M. Cruzet, que
vaig trabar a la biblioteca de man

pare, i el volum d 'Edicions Proa, A la

paret escrit amb guix, colpidor
testimoni de poesia de combat que va

enfortir la meua esperanca en 1 'home
i en el poder enaltidor de la paraula
escrita ...

El que s' ha de saber de la llengua
catalana, de Joan coromines, vol um
número 1 de la col.lecció "Raixa", de
I 'Editorial MolI, quan jo tenia vint-i­
dos anys d' edat i acabava de casar-me
amb una noia amb qui la llengua
sentimental de relació va ser una altra,
va fer-me comprendre que el meu

testimoni literari havia d 'escriure '1 en
llengua catalana, lameua llengua sense
ser-ne plenament conscient fins
aleshores ... L'esperit de Francesc de
B. Moll as salia, en el meu eas com en

Eis Ilibres de la col-lecció Raixa es varen

iniciar amb aquesta obra de Joan Coromines.

d'altres, un deIs seus objectius.
Altres textos importants, editats a

CanMolI, han nodrit lameuabiografia
des d 'aquell 1975. Per aixo va dol­
dre'm assabentar-rne que I'editorial

passava dificultats econorniqués, que
perillava la seua continuitat. Que arribi
a desapareixer I 'Editorial Moll és tan

preocupant com la possible pérdua de
certs paratges illencs. Perque així com
el paisatge és una senya d'identitat

que ens conforma com a poble, així
aquelles institucions culturals que,
com ara la benemérita Editorial MolI,
han bregat per salvaguardar el nostre
patrimoni lingüístic, sobretot, pero
també aquell que ha pogut encabir-se
en tants i tants importants títols que
honoren les nostres biblioteques.

Quan en 1979 vaig poder adquirir
-merces a les facilitats de pagament
que oferia I'editorial- l' impres­
cindibleDiccionari Catalá- Valencia­
Balear, s'acomplia quelcom més que
I 'íntim desig de posseir una eina útil

per aIs qui tenim vocació d 'escriure:
era també un acte d'autoafirmació
naciona1...



EL M1RALL/44 51

Llegia, en fi, eIs articles esclaridors
de Francesc de B. MolI apareguts a la

premsa insular, a aquella "Columna
de Poc" d' Ultima Hora (on tantes

altres firmes mallorquines llegeria), o
a la premsa peninsular, a vegades a

I'Avui ...
Francesc de B. Moll ha estat

present a les meues relacions amb M.

Villangómez. Quan l'he visitat a casa
seua cercant orientacions gramaticals
-de llengua en general-, si el

problema raía en un mot de dubtosa

puresa, Villangómez no deixava de

consultar els diccionaris de Moll. I

aprenia, així, d'estimar i d'utilitzar
eis diccionaris de la llengua... A

vegades Villangómez s 'hi referia
evocant els seus anys de mestre a

Ciutat de Mallorca, en aquells difícils
primers anys quaranta: s "intuía, a

través de les seves paraules, el carisma
de Francesc de B. Moll i creixia,
endins, la meua admiració cap a una

figura emblemática.
M'hauria agradat de tractar-Io, i

cree que n 'ho hauria passat d 'allo més
bé en la seua companyia. Tene ara

mateix sobre la taula on escric tres

fotografies diferents, que el repre­
senten en els anys anteriors a la seua

malaltia. En totes tres somriu, amb

aquell somriure deIs homes

intel.ligents. A través dels cristalls de
les ulleres se li endevinen ulls

espornejants de bonhomia ... Un rostre
així, que desperta la vostra simpatia
des de la magia d' unes fotografies,
per forca havia de captivar-vos
personalment.. .

Una sola vegada el vaig veure

relativament de prop. Vaser en mare
de 1982 a Palma, on jo vaig assistir,
per parlar de la poesia i deIs poetes
d'Eivissa, a la Facultat de Filosofia i
Lletres, a la "VMostrade poesiaJove".
En aquelles jornades vaig coneixer el
matrimoni Estellés. El poeta de

Burjassot hi va donar un recital molt
emotiu. Devers el migdia del dia
següent d'aquesta lectura, estant-nos
a punt d 'asseure 'ns a una taula del bar
de la placa de Santa Eulária (la del
poema de Vicent Andrés Estellés que
canta Maria del Mar Bonet), vaig
reconeixer el Sr. MolI que creuava la
placa, caminant decidit, acotxat en un

Moli va ser un home que sempre exercí de
ciutadá.Que I'ajuntament de Palma li dedicas
un carrer va ser una cosa que no va

sorprendre ningú, lógica. A la fotografia,
amb el batle Ramon Aguiló el 29-1-1982.

abric de tons grisos. Vaig fer reparar
eIs meus companys de la seua

proximitat i Vicent Andrés Estellés,
incorporant-se de la cadira amb
l'adjutori d'Antoni Nadal (un deIs

organitzadors d' aquelles jornades
poetiques), s 'hi atensá reclamant la
seua atenció. EIs dos amics es salu­
daren i sabracaren; intercanviaren
algunes frases i es descorpartiren. En
Moll continua camí de l'editorial i
I'autor de eoral romput torna al seient
del bar.

Comencava dient que no havia

conegut el Sr. MolI i que me'n temia
de no saber expressar el meu

sentiment. No sé, encara, si me n 'he
sortit o no. Ni si el que he escrit fins
ara s'ho justifica. Pero el que jo volia
dir és que aIs homes com Francesc de
B. Moll se 'Is coneix de sempre, perque
la seua feina abnegada no sols ha
facilitat la d'altres, sinó que I'ha feta

possible. Per aixo la millormanera de
demostrar-li gratitud és estimant

aquesta eina (la llengua) que elI amb
el seu amor va saber preservar com a

filoleg (i editor) i va enaltir com

escriptor. D
Eivissa, hivern 1991.

"Voltor" ret homenatge
a Francesc de B. Moll

Francesc de Borja Moll va ser, a més
deprincipal promotor de 1 'ObraCultural
Balear, el primer soci fundador de Voltor,
al desembre de 1984, i primer signant
deIsmanifests deVoltor iProa, apareguts
al 1986 i 1988, en favor de la
normalització del catalá aIs mitjans de
comunicació en I'ámbit de les Illes
Balears. La portada de l'escriptura de
constitució de Voltor, en la seva primera
forma de S. A., redactada pel notari

Ortega Costa, destaca únicament que
l'escriptura s'atorga per "Don F. de B.
MolI Casasnovas i d' altres" (nombroses
personalitats delmón professional, social
i cultural de Mallorca i les Illes).

Aixó s'avenia amb la importancia
que el mestre reconeixia aIs mitjans de
comunicació en el procés de recuperació
del catalá dins ,el camí de la seva

normalització, cosa en la qual va insistir
a les seves darreres entrevistes a TV,
com hem pogut veure en algun fragment
que s 'ha tornat difondre aquests darrers
temps, després de la seva mort.

L'Associació Voltor vol retre també
el seu homenatge a I 'home insigne que
ara ens ha deixat, i per divulgar la seva

figura i obra potser no suficientment
coneguda als parsos de parla catalana,
va demanar a les televisions aurone­
miques de Catalunya i el País Valencia
sengles programes monografics sobre
I'autor del diccionari precisament
anomenat "Catalá-Valenciá-Balear". Tal
vegada a TV3/C33 se li podria dedicar
un debat en el programa "Senyals", que
dirigeix Josep Ma Espinas.

'

Creim que ha estatmolt significativa
la manera com la Televisió Valenciana,
informant de lamort de MolI, va dir que
el Diccionari C-V -B era una peca básica

pel coneixement i estudi d'una llengua
románica important: "És gairebé un

darrer servei -indicaren- a una causa,
la de la unitat lingüística, a la qual tants
esforcos i tanta diplomacia va dedicar":
moIt significatiu en un m itjá de
comunicació com C-9 que tan evasiu
es mostra, per raons de definició política
que no científica, amb aquesta qüestió.
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Recensió de textos de premsa
Enescollir els paragrafs que, procedents de diverses publicacions

i autors, reproduirn en aquesta recensió, hem tengut en compte la

necessaria cornplementarietat perque, en el seu conjunt, permetin
fer coneixer la figura de Francesc de Borja Moll en I' aspecte

-

global de la seva personalitat humana, familiar, científica i

ciutadana. Aquesta darrera faceta de la identificació total amb el

país ha fet que esmentássim amb singular interes els fragments
més significatius de la premsa forana de Mallorca, tan receptiva
sempre amb elmestratge del Sr. Moll i tan generosa en oferir-li ara

el compromís dela seva fidelitat.

El "pare" Mon
No podré oblidar mai el gust que

vaig passar escoltant aquell home
baixet, amb uns ullons que sempre

seguit somreien i una manera d'ex­

plicar la historia de la llengua catalana
que semblava una rondalla. Sí, amb
ell varem saber a les clares i amb un

seguit de fonaments científics que el

dialecte que parlávem -el manacorí,
en el meu eas, empeltat de valen­

cianismes i cutadellismes- formava

part d 'una llengua noble, classica i

minoritzada per la repressió fran­

quista: la llengua catalana. I aquest
fet, que avui pot semblar rar a un

adolescent que ja pot fer els seus estu­
dis en la seva llenguamaterna, era per
a nosaltres un esdeveniment, una fita
historica.

EI "pare" Moll (i quan dic "pare"
cal entendre-ho en un sentit amistós

on es conjuguen el seu mestratge i el

seu posat protector) és una de les

figures contemporánies de les nostres
Illes que més ha fet perque no desapa­
reguéssim com a cultura. I "cultura"

és un mot on habiten des de les pa­
raules, les tradicions, el folklore, les
ciencies i les tecniques a les mil i una

maneres i modes d'expressar els

nostres pensaments. Ell ens ha contat
tant a les seves memóries (Eis meus

primers trenta anys i Eis a/tres

quaranta anys) com .a I'esplendida

biografia del seu mestre Mossen

Antoni Maria Alcover (Un home de

combat) les fites més significatives de
la seva vida: els seus estudis de lletres

al seminari de Menorca, la seva

vinguda a Palma cridat pel canonge
manacorí, I' aprenentatge de la filo­

logia románica, amb grans mes tres

com Schadel i Meyer-Lübke, i les

seves enquestes dialectals arreu dels

Parsos Catalans per a la reali tzació del
Diccionari catalá-valenciá-balear,

Aquesta magna i extraordinaria obra,
cornencada per Alcover i acabada per
don Francesc el 1962, és per a mi el

monument més essencial de la seva

vida. No oblidaré mai un horabaixa a

una de les sales de la seva editorial

quan el "pare" Moll m'ensenyava la

calaixera, aquest moble mític on es

guarden els milers de fitxes que foren
la base del Diccionari Alcover-Moll.

Aquelles fitxes, aquella calaixera
i les paraules del senyor Moll em

duien a creure en una tascaapassionant
i dura: recollir en un corpus total el

conjunt del léxic de la nostra llengua,
de la llengua catalana. Moll ens ha
salvat els mots i, amb la creació de la
seva editorial, des del 1932-quan va

néixer- fins suara mateix, ha
catalitzat i impulsat el recobrament
nacional d'una cultura feta malbé i a

punt de desapareixer,

BieIMesquida,ELDia16,19-2-91.

La mort d'un escriptor

( ... )1ust tres llibres serien suficients
per incloure '1 en lanomina deIs millors

prosistes que ha produít aquest país:
el dedicat a la figura de Mn. Alcover
i els dos volums de memóries. Massa

sovint, en parlar de la literatura del

país, hom oblida Francesc de B. Moll
com a home de lletres, com a escriptor
de raca, com a artífex d'una obra que
ens revela un domini de la llengua i un

gust per les paraules que ens retornen

la passió de llegir.
La seva prosa depurada, concisa,

exacta, assoIeix en cada línia aixó tan

complicatqueés lanaturalitat. Sembla
dita per un bon conversador i transmet

sense obstacles el pensament, els

sentiments, les opinions o eIs records

del seu autor. En llegir eis seus lIibres,
lamentam que l'obra del Diccionari i,
les tasques editorials no li deixassin
més temps per desenvolupar-se com a

escriptor: perque amb ell ens passa el
mateix que amb elsmillors escriptors:
ens interessen al marge del que ens

contin -i enMoll només contá coses

veritablement interessants- perque
quan I'escriptura és art el terna és un

mer pretext.

Guillem Frontera, Ultima Hora,
19-2-91.
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Moll, un sol aspecte
Que podria dir de Francesc de

BorjaMoll que no s 'hagi dit, insinuat
o pensat?

Parlant del lexicoleg, de I 'editor,
del memorialista, de I' home del

Diccionari, de I'activista cultural en

epoques difícils, és una feina feta eIs

testimonis de la qual són innom­

brables.
Així que il.lustraré aquest petit

record amb una anécdota del Moli

editor. Quan, el 1969, rn 'acceptá de

'publicar el primer llibre en catalá,
Gent del carrer, vaig anar a la Torre
de l' Amor per signar-ne el contracte

d'edició, que, per cert, era un dels

primers que es formali tzaven a la casa.
Em rebé "en Moll vell" (li deiem així,
casolanament, pero amb tot el

respecte) i, fent la mitja, amb la

polissonada rondallesca que tan bé

administrava, em va dir: "Ara ja no

podran dir que I 'editorial només és de
dretes". La ironía era també una de les
seves armes intel.lectuals més
eficaces, ¿qui en dubta després d 'haver
llegit Eis meus primers trenta anys i
EIs altres quaranta anys?

Elogiar Moll en una necrológica
apressada? Fer-ne una hagiografia
urgent? Una exaltació d'immortalitat
cultural? No és necessario La seva

obra és present entre tots nosaltres per
a qui vulgui acostar-s 'hi. Tot un

irnmens capital que no es pot medir en
valors de borsa ni en calerons bancaris.
Per sort, naturalment.

Estudi General Lul-Iiá, 1978. Lliurament del Premi Ossian a Francesc de B. Moli, atorgat per
la Fundació Internacional Stiffung FVS d'Hamburg a favor de les cultures sense estat.

paraules de recital de cantant de folk

que jo faig meves: "Us sorprendria
molt si us digués que vos estim?"

barres de la vostra bandera.
Nosaltres fem el pastís d 'ametlla,

i les sopesmallorquines, i el que calgui,
per vendre i per viure -digué I 'hos­
taler, un home gras i poderós, amb un

davantal massa blanc-, nosaltres fem
menjar ...

Ido noltros feim llibres! -vareu

replicar vós, amb I 'entonaciómusical,
la gracia humorística i el moviment
d 'ul.ets característics que teníeu sota

les ulleres.
la havíeu fet, llavors, molts de

llibres. Quantes grarnátiques havíeu
fet? Quantes llengües havíeu dominat?
Quants de versos havíeu treballat?
Quants de llibres havíeu corregit?
Quants de pagesos, mariners, fusters,
ferrers, manobres, guixaires, assa­

onadors, cuiners havíeu entrevistatper
omplir les calaixeres demossen Antoni
Maria Alcover amb eIs mots de la
nostra llengua? Ami em váreu corregir
el meu primer llibre, me'l vareu

publicar i tot, perque com vós deieu,
"mal camí passar-lo prest" i "endavant
ses atxes!". Us sé allargassat al jac de
la mort amb un somriure, perque heu

vencut la mort amb les paraules
escrites, i us vull dir aquest adéu amb

Pau Faner, Avui, 20-2-91.

Moll, Francesc de Borja
Afable i eficient, Francesc de Borja

MolI ha fet possible I 'existencia d'un
diccionari ric en suggeriments i d 'una

tipografia superba, inigualable, que el
singularitzad'altres treballs d'aquesta
mena. LaGEC, perexemple, et permet
endinsar-te per les geografies i les
histories més lIunyanes i anar saltant
d'unaentrada a I 'altra, ampliant aquest
o aquell detall fins que, abruptament,
el camí de les indagacions queda tallat
per una sageta que no porta enlloc o

I 'embolic pren unes ramificacions
colateral d' impossible seguiment.( ... )

El Coromines, en canvi, infon
respecte; és un diccionari on tot vol
ser substancia i on I'editor no ha posat
ni un gram de frivolitat, entre altres
raons, perque va adrecat a un públic
que vol ser tingut per docte ( ... )

El Moll, pero, és, deis tres el

Antoni Serra, Ultima Hora, 19-2-91.

u s sorprendria molt si us
digués que vos estim?

( ... ) Ho record molt bé. Em váreu
convidar a dinar a unafonda de per alia
el case antic de Ciutat, entre les cases
bones i la placa de cort, que ja tenia
aquell banc i aquell rellotge i aquella
cornisa de fusta a I 'empar deIs quals
vós col.locaveu la vostra paradeta de
llibres quan venia la primavera, quan
arribava Sant Jordi, quan matávern el
dragó, quan florien les roses i les quatre
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diccionari més simpátic, La seva llarga
gestació és explicada pel mateix Moll
a la introducció del primer volum, on
la figura demossenAntoni M. Alcover
és situada en el seu context més just:
la de promotor d 'una obra ingent, que
intueix, a principis de segle, la im­

portancia que un diccionari pot tenir

per al redrecament d'una llengua ( ... )
Pero a més, es tracta d 'un diccionari

fet a caixa i que, per tant, és més el

resultat d'un ofici que d'una técnica,
amb un joc de lletres visualrnent im­

pecable. Francesc de B. Moll va en­

carrilar, dirigir i publicar el diccionari:
Aina Moll -la seva filla Anna, com
expressa a I'esmentada introducció-­

I'ajudá en la redacció del dos darrers

volums; el seu germá, Josep, i ell

mateix, són els autors de molts dels
dibuixos que hi apareixen ( ... )

Agustí Pons, Avui, 20-2-91.

Adéu a les despulles del
filóleg i editor

Tenacitat, fidelitat a la llengua i
una tasca constant són els qualificatius
que va emprar al:lÍf¡J*' classe política
de les Illes i eis' portaveus de les
institucions de lesBalears per definir
la figura i la feina de I 'iLlustre filoleg
menorquí Francesc de Borja MolI.

Lamort del que ha estat anomenat
"símbol viu de la cultura catalana" per
la consellera de Cultura, Maria

Antonia Munar, va rebre ahir, durant
tota la jornada, un homenatge cívic,
un reconeixement i, alhora, I 'acomia­
damentafectuós demilers de ciutadans

.

i les autoritats illenques. Les despulles
del mestre Moll van quedar ins­

tal.lades, a primera hora del matí, al
saló de sessions de I'Ajuntament de
Palma de Mallorca, que va ser

transformat en capella ardent ( ... )
L' alcaldeAguiló va fer públic ahir

un ban anunciant que "amb motiu de
lamort de BorjaMoll, es declara el 19
de febrer dia de dol per a la ciutat de
Palma"

Josep Pons, Avui, 20-2-91.

ELS DEU

l'
PRIMERS
ANYS DE
L'OBRA
CULTURAL
BALEAR
M ¡ q u e J

Fultana

A recer de Moli i de I'OCB, aquella proposta
de comenc;ament deis seixanta, s'han

aglutinat la major part d'iniciatives cultu­

ais que han despertat a Mallorca durant eis

darrers trenta anys,

La seva obra, tan gran ...

A iniciativa de Francesc de Borja
MolI es va fundar I'Obra Cultural
Balear. Dins el conjunt de la seva

obra, tan gran, tan ben feta, aquella
proposta d'inicis dels seixanta pot
semblar poca cosa. En canvi, per als
socis i amics de l'entitat, va ser una

idea de gran importancia i trans-

cendencia. A recer seu i de I'entitat
que ell va propiciar, s 'han aglutinat la
major part d 'iniciatives del r'noviment
cultural que han despertat a Mallorca
durant els darrers trenta anys, I 'interes
per l'idioma, per la cultura i per la
consolidació d'una autonomia solida.
Alguns dels eixos que han guiat
l'actuació de }'entitat ja eren

característiques personals de don
Francesc: fermesa en les conviccions,
solida preparació científica,
divulgació didáctica, actitud de
consens i concordia.

Antoni Mir, EI Dia 16, 20-2-91.

Privilegi de la nostra

cultura

Amb lamort de Francesc de Borja
Moll les Illes Balears han perdut la
figura cabdal de la seva aportació com

a poble a la filologia i la cultura
catalanes. Una aportació que ens

enalteix perque el seu nom se situa
entre els més grans erudits i estudiosos
de la llengua catalana del segle XX,
Tothom coincideix a reconeixer la

infatigable capacitat de treball del

filóleg i I 'humanista i el rigorcientífic

Eis operaris de la impremta "Mossen Alcover" I'any 1935. (Eis altres quaranta anys)
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amb que contribuí a la defensa de la

unitat de la llengua catalana.

L'herencia de Francesc de BorjaMoll
és, per a nosaltres, extraordinaria.
Conciliador nat, sabé conjugar la

capacitat científicaamb lapreocupació
constant per la supervivencia de la

cultura autóctona. ( ... )
Francesc de Borja MoII es gua­

nyara el respecte de tots nosaltr�s i

l'admiració per una vida allunyada de

protagonismes imarca per la humilitat
de l'home que preferí la solitud del

treball intel.lectual aIs afalacs de la

vida pública. Perque tan sols una

per�onalitat com la seva é� capac de

deixar-nos un legat d'aquestes pro­

porcions: professor, gramátic, dia­

lectóleg, lexicógraf, editor, confun­
dador de 1 'ObraCulturalBalear ... Com
a consellera de Cultura, Educació i

Esports em sent en l' obligació
d'expressar el meu condol a totes les
institucions i organismes culturals que
s'han servit de la saviesa d'aquest
home i que li han sabut retre home­

natge a temps. ( ... )
No puc acabar sense recordar unes

paraules seves que no 'deixen de

provocar-me un sentiment d'emoció:

"Sempre he cregut que la gran obra
iniciada per Mossen Alcover i que
avui em toca ami de presentar acabada,
era superior a les meves forces. Si
me'n vaig encarregar, va ser perque
no veia que ningú estigués en

disposició d'encarregar-se'n, i aixó
em fa creure que, si jo no 1 'hagués
realitza, hauria quedat incompleta i

perduda. Hi he dedicat quaranta-set
anys de feina, lluitant amb dificultats
que no es resolgueren fins gairebé a

darrera hora; hi he sacrificat el millor
temps de la meva vida, hi he posat tot
l'amor i he procurat de fer-ho tan bé
com he sabut. Confio que la gent ho
cornprendra i m 'atorgará la seva

indulgencia; i si el meu treball, amb
encerts i amb defectes, serveix
d'estímul a persones que el superin
fent-Io més gran i millor, em creuré
amb dret a repetir la vella frase: "Feci
quod potui, faciant meliora potentes".

.

Antonia Munar, Consellera de
Cultura, Educació i Esports, Ultima

Hora,20-2-91.

Dol

Don Francesc de Borja MolI
ha deixat el món terrer

i en ell tan bona memoria

que passará a la Historia
com de la Llengua, guerrer.
Les seves armes, la ploma,
a vegades, la paraula,
tota sa vida una faula
sense que hi falti cap coma.

Ja ho diu sant Vicent Ferrer:
"L'espera bracos oberts
Mossen Antoni María Alcover"

Glosa d' en Pere Gil, Ultima
Hora, 21-2-91.
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definitivament orfes, hagin expressat
amb Ilágrimes I' adéu al mestre i al
conservador de I'idioma és una cosa

emocionant que no podem ignorar.
Pero la sensació que eIs homes com

MolI no tendran equivalent en la nostra
societat d'avui ni en la de demá, és
encara una cosa pitjor.

Acorralats per Ia deserció, inca­

paces de sobreposar-nos als nostres

complexos, som un poble que es mor

en una reserva. Mentre Moll rebia la
salutació enamorada dels fills d'a­

questa terra em vaig fixar que pels
carrers de Palma la majoría parlava
castella. ¿En quin lloc del seu llegat
immens hi ha el secret perque ens

fonguem en una sola comunitat?

EI Diccionari s'ha convertit en un símbol de
la riquesa de la lIengua i la cultura catalanes.

Elllegat
La gent admira que un sol home,

treballant tota la seva vida com una

formigueta, hagi pogut deixar
1 'immens llegat que ha deixat el Sr.
MolI. ¿Si una sola persona, encara
que no tengui parió, pot fer tant, que
no podria fer un poble unit si es decidís
a treballar per assegurar el seu futur
com a col.lectivitat?

Aquesta pregunta, que molts ens

hem fet infinitat de vegades, me la va
fer un fill petitmentre veia que lamort
de MolI era considerada per" la TV
nacional com una de les grans notícies
del dia. Que milers de persones,

Josep Meliá, Ultima Hora, 21-2-
91. (L'original, en castella).

"Havia nom i fets ... "

( ... ) El fill d'En Mollet ha estat,
per a uns, en Moll, per a uns altres el

senyor MolI, per a tothom ha estat el

gran lingüista, el culminador de
l'extens i singularDiccionari catalá­
valencia-balear, editor, el professor,
l'autor de gramátiques, 1 'incansable
mobilitzador cultural. No sé si el fet
de néixer vestités un senyal infal.lible
de sort en aquesta vida, pero l'aparició
d'una persona amb la categoría de
Francesc de B. MolI ha estat efecti­
vament una sort per a nosaltres, i no
tan soIs per a la gent de les Illes.
Adquirí l' autorítat científica rigorosa
i la capacitat cordial indispensable
perharmonitzar totes les actituds sobre
la llengua, i aixó era d' un gran valor
en elmomenthistorie en que ho va fer.
EnMoll--el nét d 'En Rafel de Son Fe >

Vell, ves qui. ho havia de dir- va

apareixer quan era necessari, i durant
anys i anys es vamantenir com a punt
de referencia sólid i estimulan.t.

( ... ) I ara hem d'escriure, en passat:
"Havia nom Francesc de Borja, i de
llinatge era bona persona". Per aixó, i
pel que fa ver, del fill d'En Mollet
seria just dir-ne, amb admiració
afectuosa, En Mollas.

Josep Ma. Espinas, Avui, 22-2-91.
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DIC'CIONARI
NlnotJ d'Bn Pere Sureda,

inventava paraules. Paraules noves que
sorgien inesperadament, de la
imaginació del fi l ó le g , be l les
tanmateix,' indesxifrables.

,

Gabriel JanerManila, Diario de
Mallorca, 23-2-91.
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Aquesta auca de 24 episodis la va dibuixar Pere Sureda amb motiu de I'acabament del
diccionari (1962). El pseudónim "L'Amo En Xesc de S'Uastrar" correspon a Francesc de B.

Moli, autor deis rodolins.

L'home per la paraula
La mort del filóleg Francesc de B.

Moll-sembla que ens havíem avesat

a la seva absencia=-, em retorna la

"memoria d' un ternps descaradament
difícil per a la llengua i la cultura
catalanes. La memoria d'una epoca
de continuada lluita, de tenacitat

indestructible, que Francesc deB.Moll
va protagonitzar amb aparent
moderació, pera amb la fermesa d 'una
voluntat rigorosa que mai no va

vinclar-se davant lapersecució, davant
I'estúpida ignorancia d' una societat
-diuen que no n'hi ha d'altra en el
món com la nostra- que infravalora
i minoritza el patrimoni cultural,
lingüístic que li és propio ( ... )

Pero la realitat social i cultural en

queMolI hagué de dur a terme la seva

aventura lingüística fou d 'una
inclemencia dura.MolI treballa enmig
d'un gran silenci imposat a cops de
fusell. S 'havia decretat la mort de la

llengua a la qual dedicava fervorosa­
ment la vida. I era necessari em­

brancar-se en unabatalla secreta, quasi
íntima, en la qual cada paraula, cada
fitxa del "Diccionari" eren una petita
victoria. ( ... )

Aquests últims anys, incapacitat
per la malaltia, torbada la memoria,
Francesc de B. MolI vivia una vida
fictí-ia: assistia a congressos ima­

ginaris, a les reunions de la secció

filológica de I 'Institut d 'Estudis Ca­
talans, pronunciava conferencies ... I

A Francesc de Borja MolI
Resten mudes les paraules,
domé s parlen els sanglots,
els meus ulls banyen els mots
de rondalles i de faules.
La tristesa ha desfet 'baúles
i s' estén com un ventall.

Adolorit, pens i call,
que en el teu Diccionari

manquen mots pel gran glossari
que mereix el teu treball.

Glosa de Llorenc Mora,
Baleares, 24-2-91.

Don Francesc de Borja
Moll

( ... ) Teníem vint anys, acabávem
de descobrirmol tes coses, i entre elles

: la llengua. Teníem edat d'idealitzar,
gairebé ho idealitzávem tot, i entre

aquest tot, el patriarca, el més indis­

cutible, el nostre Moll.
No és estrany, ido, que ens ha­

guéssim posat la roba dels diumenges
aquell dia que férem cotxada per anar
a veure '1. EI motiu era I 'homenatge
que volíem fer aMn. SalvadorGalmés.
Ja havíem tocat altres baules, pera elI
ens faltava.

Aquell dia el temor no era absent;
sabíem que havia continuat l'obra de
Mn. Alcover, i també sabíem la llarga
disputa que havien sostingut els dos
mossens.

( ... ) Ja drets i a punt de sortir de

caseva, una frase que moltes vegades
he recordat i que d'alguna manera el

defineix 'en molts d'aspectes pera
fonamentalment en I 'huma. Si fa no fa
ens digué ... "Pensau, al.lots, que a la

meya edat, de les virtuds humanes
solament ja queda la voluntat,.perque
lamemoria i I'enteniment de cada dia
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van minvant". De tot la senzillesa fou
el que més m 'impacta. ( ... )

Guillem Pont, Flor de Card, Sant
Lloren9 del Cardessar, febrer 1991.

La cultura de les Illes
esta de dol

El President de la CAIB, Gabriel
Cañellas, en el seu nom i en nom de tot

el Govem va fer public el sentiment
de dol per la perdua dia 17 de febrer
d'un homo com Don Francesc deBorja
Moll, que ho ha estat tot per a la nostra
cultura. "Ha mort un gran home. El
millar reconeixement que s'el ha pogut
fer es donar-li la Medalla d'Or de la

Camunitat Autónoma -va dir el
President Cañellas que continua

diguent que "s'ha guanyat I 'afecte i el

respecte de tots els que hem tengut
I'hanor de coneixer-lo. Queda la seva

abra, llarga i profunda i el record d 'un
horne iLlustre, amable i senzill". Es
co-autor del Diccionari Catala­
valencia-balear .amb Mossén Antoni
Maria Alcover. (Sic).

Bolleti Informatiu núm. 48 del
Partit Popular de Balears. febrer de

1991.

En memoria

( ... ) Només la paciencia, la diplo­
macia i el profund
patriotisme de Francesc de B. MolI

van fer possible -amb I' ajut, durant
uns anys, de Manuel Sanchis Guar­
ner-la continuitat del Diccionari. I
només la seua constancia, el seu zel
missioner, i el seu sacrifici, en van fer
possible I'edició. AIs anys 40 i 50 era

una insigne bogeria llencar-se a la
publicació, aMallorca, d 'un diccionari
de prop de deu mil pagines, en deu
grossos volums de gran format. Una
bogeria tan insigne com el seu autor i
promotor. Pera I 'exit vaserfulminant:
l'Obra del Diccionari aviat va tenir
milers de socis o subscriptors a la
mateixa Mallorca, al País Valencia, a
Catalunya, en totes les ciutats i pobles:

Moli 1'1 acudir sovint a actes públics en eis quals es prestigiava la llengua i la cultura catalanes.
A la fotografía comparte ix tribuna en una manifestació popular a la placa Major de Palma
amb motiu del Congrés de Cultura Catalana. (Fotos arxiu OCB)

va ser llavors, i encara ho és ara, com

un símbol del patrimoni comú, com
un llac d'unió més ferm que cap aItre,
i que encara conserva tot el seu vigor.

( ... ) E Il m a t e i x ac a b a va la
introducció a I 'edició definitiva del . ..,

DCBV amb aquestes paraules: "Hi he
dedicat quaranta-set anys de feina,
Iluitant amb dificultats ( ... ); hi he
sacrificat el millor temps de la meva

vida, hi he posat tot I' amo ( ... ); .. .i si el
meu treball, amb encerts i amb
defectes, serveix d 'estímul a persones
que el superin fent-Io més gran i millor,
em creuré amb dret a repetir la vella
frase: Feci quodpotui.faciantmeliora
potentes."

Ell va fer, per la seva llengua i peI
seu país, tot el que va poder: donar la
vida sencera. No hi haura, podem estar­
ne segurs, altres que puguen fer més i
millor.

-, El Temps, 25-2-91 (Editorial).

Gracies, don Francesc

( ... ) Estam agrarts, certament,
perqué estam parlantd'un intel.lectual
que estimava la seva lIengua, la nostra
Ilengua catalana heretada deIs

conqueridors, com si fos una propia
filIa, i ergue a ella va dedicar tota la
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seva vida amb una senzillesa admi­
rable a través del seu Diccionari i
d' altres publicacions.

Estam agraíts perque Don Francesc
deBorjaMoll ha viscut un segle difícil
pel nostre idioma, un idioma que
alguns fins i tot voldrien veure esborrat
del mapaper donar pas a d'altres parles
malinterpretadament "mé s uni­

versals". I és en aquestes circums­
táncies tan difícils que ell ha desen­

volupat la seva tasca ingerit. Per aixó
sempre sera un exemple per aquells
que estimam la llengua i desitjam que
arribi el dia en que la poguem veure

normalitzada. ( ... )

Coanegra, Santa Maria del

Camí, mare 1991, (Editorial).

Ha omplit molts d' almuds
i moltes barcelles!

( ... ) Avui quasi tothom defensa la

nostra llengua, fins i tot l'alaba, pero
. en la practica oral Palma es caste­

llanitza, en la practica comercialmolts
de sectors la menysvaloren, en la

practica política no passa de super­
ficials campanyes d'imatge, i en la

practica escrita s 'excusa que amb ella
no s'arriba a tothom i no és rendible.
Mentre tant, als pocs Francesc deBorja
MolI de la nostra illa se 'Is hi posa un

ram de flors, quan un s 'hi pensa!, i,
després de qualificar-los de "idea­
listes" se 'Is coLloca a segona línia en

la tasca diaria i de futuro

Borja Moll treballa un diccionari
de 10 toms i tres milions de fitxes;
contá rondalles mallorquines per la

radio; féu els primers cursos nocturns
de catalá, quan encara al'escola era
una assignatura prohibida; toma editar
llibres en catalá; escrigué gramátiques
i ortografies ... I tot aixó, passa a passa,
amb continuitat, ens ha donat exemple
a seguir: la constancia, elmilloratribut
de present per a una culturamarginada
que vol estar en el demá.

Des d'aquestes línies tots els tre­

balladors de "Veu de Sóller" volem
ferprepósitMolI. Practicam la llengua
perque estam convincuts que és I 'única
substancial manera de projectar-la.
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Practicam constancia setmanal, jun­
tament amb lectors i anunciants,
perque el nostre almud pot ajudar a

omplir Sóller, Fornalutx, De ia,
Biniaraix, Es port, L'Horta i Escorca
de: Sóller, Fornalutx, Deiá, Biniaraix,
Es Port, L'Horta i Escorca.

Veu de Sóller, 1-3-91, Sóller.
(Editorial)

RUDIMENTS

DE

GRAMATICA PRECEPTIVA
PER A ÚS DELS ESCRIPTORS BALEÁRICS

PER

FRANCESC DE B. MOLL

MALLORCA

1937

La Gramática Preceptiva amb la qual Moli
va iniciar eis cursets a ca n'Sbert i que
l'autoritat governativa va precintar-li les
existencies.

Un arbre sobre el blau

penyal
( ... ) Dissortadament, sembla, la

situació (en un marc social molt
diferent al que condiciona, tants anys
i tan difícils, la tasca de Moll) no és
encara normal. La dignificació (per la
presencia i I 'ús) de la llengua catalana
al si de la nostra societat és encara

llunyana (inabastable, fins i tot, per a

alguns). Per aixó ens calen encara

(com I 'aire que respiram) eIs símbols.
Per ai x o , encara, ens calen les

hagiografies, ni que siguin d 'urgencia.
Pero, atenció, no qualsevol mena

d'hagiografies. De cap de les maneres
les d'aquells mitjans de comunicació
fariseus que (en una llengua que no és
la nostra, naturalment) sesgarga-

mellen i estripen els seus vestits tot
fent I 'elegi fúnebre renouer d'una fi­
gura, d 'una obra indiscutibles,mentre
dia a dia, passa a passa, posen traves i

paranys al progrés del qui constituí la
raó de ser d'aquell home que ara, arnh
paraules estranyes es gloriegen d'e­
naltir. I més encara, alguns no dubten
a fer retrets al poble, blasmant-Io
d'inculte i subdesenvolupat, perque
no ha assumitmajoritariamentelllegat
d 'homes com el gran filóleg, Obliden
massa gratuitament, aquests mitjans,
que, des de les mateixes pagines on

ara es critiquen "tares" socials, dia­
riament es posen tots eIs recursos

possibles per tal de feroblidar al poble
quines són les seves arrels, quina la
seva personalitat, quins eIs seus

referents histories, lingüístics i cultu­
rals. És clar que ens calen les hagio­
grafies, els símbols. EIs símbols que
surten del cor del poble i al cor del

poble s'adrecen. No ho és gens
d'esteril, encara que sigui en uns

moments de dolor, fer I'elogi deIs
nos tres grans homes i dones (ens en

queden tan pocs, per altra part). No,
no ho és d'improductiu, sinó, ai lasl,
absolutament necessario

Miquel Sbert, Llucmajor.de
Pinte en Ample, mare 1991.

Llucmajor.

Adéu

El passatdilluns 18 de febrer, sobre
les tres de 1 'horabaixa, va morir a la
seva casa de la placa del rei en Jaume
de Ciutat I 'insigne fi lo leg don
Francesc de BorjaMoll a I'edat de 88

anys. EI dia següent, dia 19, era

declarat dia de dol a Ciutat, i les

despulles de don Francesc de Borja
eren exposades a la sala de plens de
I'Ajuntament perque el poble
mallorquí li retés el seu darrer

homenatge, A la Sala, un taüt mig
obert, cobert amb la bandera de la

ciutat i envoltat de flors contenia les

despulles del filoleg, mentre quatre
municipals vestits de gala el vetllaven,
dos amb la bandera de la ciutat, i dos
amb la bandera espanyola, bandera

que quan va triomfar va significar el
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SantJordi, Festa del Llibre. A la parada de cada any, a la placa de Corto (Foto de ViceneMatas
a Palma, la eiutat i les ombres)

retrocés més gran de la llengua per la

qual tant va lluitar don Francesc.
Tothom li feia homenatges i glosaven
la seva figura, fins i tot els més
declarats enemics de la nostra llengua.
EI batle i tots els al tres polítics feien
lertúlia a fora, o parlaven del senyor
Moli per qualsevol radio, i en

qualsevolllengua. A dins, eIs fills del

mort, més afectats, rebien amb serenor
les innombrables mostres de dol que
elsexpressaven persones de totamena,
joves, velIs, polítics, estudiants,
obrers, pagesos, capellans,jubilats ( ... )

5'Arenal de Mallorca, mare
1991, (Editorial)

Ha mort D. Francesc de

Borja Mon
Aquests dies la nostra comunitat

s'ha vist afectada per la mort d 'un
deis més il.lustres fills seus: Francesc
de Borja Moll. Un home que passa a

passa ha dedicat la seva vida a defensar
la cultura del nostre poble treballant
la seva forma més important i fasci-

nadora de comunicació: la llengua.
( ... )

"Bellpuig" sent com a propia la
mort de don Francesc pel que signi­
ficava d'amor i fidelitat a una llengua
i a una cultura, de constancia i de

coratge, de rigor científic i capacitat
de connectar amb tothom que el
tractava. Respectam la seva figura i
en prenem estímuI per prosseguir la
tasca comuna en defensa de la cultura
catalana i de la llengua que I'expressa.
La seva vida haurá estat germen fecund
i mirall per a les generacions que el
sobreviuen.

Bellpuig, 9 de mare 1991, Arta.
(Editorial)

Gratitud

Campos, com a vil a assentada en

les terres que conformen els Parsos

Catalans, germans de sang, llengua,
tradicions, i una historia que ens uneix
com a poble, no pot, avui, restar

indiferent ni fer concessions vanes

respecte a la personalitat i l' obra

d'aquest home que ens ha deixat un

immens llegat,. que mai no podrem
agrair en tota conseqüencia, perque
ultrapassa tots els límits de I'huma­
nisme i els signes de la constancia que
hem de mantenir com a nació. ( ... )

Posats a retrememoria als records,
s 'ha de dir que Francesc de Borja
Moll mai no va escatimar cap esforc
per ajudar aIs campaners a coneixer
amb profunditat la seva llengua. Va
venir diverses vegades a Campos a

oferir la porta oberta dels seus conei­
xements. I no va esser casual que
precisament ell clogués el primer cicle
de conferencies de Campos, dia 31

d'agost de 1966, amb un parlament
titulat "Llengua i dialectes". ( ... )

Aquí, ara, no podem sinó afegir­
nos a totes les veus que proclamen
I 'homenatge més viu i més sincer a un
home únic, a una persona en tot sentit
admirable, a un personatge que
difícilment podran silenciar o

desconeixer les generacions que ens

han de succeir, perque els seus treballs
en I' ambit cultural i lingüístic del
nostre poble són fonamentals. ( ... )

Resso, mare 1991 (Editorial),
Campos.

',j:¡ r.

Un gran home del nostre

temps
AIs 87 anys, va morir, el passat 18

de Febrer, un dels pares. de la nostra

llengua, en Francesc de Borja Moll i
Casasnovas. La seva mort ha suposat
una commoció dins elmón cultural de
les nostres Illes ja que representava la
mort d'un dels artífexs de la llengua
catalana moderna a la qual va dedicar
la seva vida. L 'il.lustre fi loleg,
continuador de la gran s obra de
Mossen Antoni Maria Alcover, és un

deIs gran homes del nostre temps i del
nostre poble, que va saber vencer totes
les dificultats polítiques i socials i va

salvar, defensar i enaltir la llengua
que forma part de la nostra identitat
com a poble. ( ... )

Fen.t Carreran.y, mare 1991,
Maria de la Salut. (Editorial)
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El Diccionari catala­
valencia-balear: un
model de rigor i de

tenacitat

Totes les grans obres es projecten
més enllá deIs seus límits i objectius.
ElDiccionariCatalá-Valencia-Balear
n'és un exemple: no es tracta només
d 'una obramagna de la lexicografia,
sinó que s 'ha convertit en un símbol
de la riquesa de la llengua i de la
cultura catalanes. L'objectiu de reunir
en un extens inventari (d'unes 10.000

pagines) tot el cabal lingüístíc catalá
de la llengua parlada i de I'escrita, de
la moderna i de la medieval, delllen­
guatge col.loquial i del literari o del
científic- era un somni quasi utópic,
que només sota I' impuls de dos homes
excepcionals i complementaris,
Antoni M. Alcover i Francesc deBorja
Moll, podia ser duit a terme.

Francesc de B. Moll ha escrit que
el Diccionari ... "era una empresa d'a­
mor i d 'entusiasme, fruit d 'una
devoció fervorosa a la llengua vernacla
i de la decisió enérgica de salvar-la
deIs perills que I'amenacaven i que
han fet desapareixer tantes cultures
minoritaríes de situació semblant a la
nostra". Pero la labor deIs lingüistes
no era suficient: calia també la

participació del poble. La informació
fou recollida amb I'ajut de centenars

de col.laboradors d'arreu deIs Parsos
Catalans. Avui, Alcover i Moll són
molt més que dos lingüistes il.lustres,
perque varen saber connectar el seu
treball amb la nostra gent. Com

Pompeu Fabra, s 'han convertit en dos
grans mites de la cultura catalana.

L'empresa del 'Díccionari ... en
cada moment va derivar en altres
activitats complementaries. Des' de
190 I va esser I'aparició del "Bolletí
del Diccionari de la Llengua

.

Catalana", publicació que es convertí
en una autentica palestra des d'on es

divulgava el saber filologic i es

polemitzava sobre eIs aspectes
lingüístics conflictius. El "Bolletí..."
fou, d' aquesta manera, una eina
subsidiaria que contribuí podero-

sament a l'extensió de la filologia
catalana moderna.

En la postguerra, ja mort Mossen
Alcover, quan el franquisme duia a

terme lapersecuciómés ferotge contra
el catalá, Francesc de :B. Moll va posar
en marxa la "Campanya del diccio­

nari" (1949-1962), una altra empresa

que connecta aquesta obra magna amb
les necessitats del nostre país. Apa-.
rentment, era una campanya comercial

que pretenia difondre I'obra del

PRANCUC DI! B. MOLL

[LENGUA O DlALECTE?

CATAI,.A- O MALLORQUf?

--

�...

u.

Moli no va plányer capmena decol-laboració
per divulgar la realitat lingiística de les
Balears.

Diccionari..., pero al voltant de la

qual es feia una autentica tasca de
sensibilització popular. Fou, de fet, la
primera campanya per a la defensa de
la llengua catalana a nivell de Parsos
Catalans. Organitzada en tres secre­

tariats diferents -amb seu a Bar­
celona, a Valencia i a Palma-, coor­
dina multitud d'actes de divulgació
de la nostra realitat lingüística, que'
molt sovint toparen amb la intran­

sigencia del franquisme. Francesc de
B. Moll va esser una element clau en

aquestmomenthistóric.ja que va saber
combinar el rigor científic amb
l'amenitat que sempre el va caracte­

ritza., alhora que no va cedir mai
'davant les pressions i les exígencies
del poder.

A més, el Diccionari ... no és tan
soIs un inventari, prácticamen¡
exhaustiu, deIs mots que formen la

llengua catalana, sinó també un reculI
de múltiples informacions, on trobam
les formes i eIs significats de les
paraules,juntament amb I'etimologia,
les diverses pronúncies dialectals,
l'aparieióen textos anties oen refranys
omodismes, I 'equivalencia castellana,
les variants ortográfiques, etc.Alguns
articles del Diccionari... tenen un

interes més enllá del terreny purament
filológic, tot abastant altres camps
com, per exemple, I 'etnologia o el
folklorisme.

El Diccionari Catalá-Yalencia­
Balear és, finalment, una obra que
també transcendeix eis límits
geografics del catalá i li dóna una

projecció universal. EIs romanistes, i
tots eIs filólegs en general, hi troben
una eina exemplar i imprescindible.
Alhora, tothom hi pot veure un model
de rigor i de tenacitat, dues de les
moltes qualitats de Francesc de B.
MolI.

Pere Rosselló i Bover, EI
Observador, suplement "Libros" (2-

I1I-91), p. II

L'estructura absent

Mallorca -i d'alguna manera, el

tot Balears-, sense complexos de
credo ni etiquetat, va desfilar per
davant el feretre de Francesc de Borja
Moll per a impartir I' adéu postum a la

que va ser la personalitat més
dinamitzadora de la cultura catalana
d'estribord.

No va tenir tanta sort el seu col.la­

borador, Manuel Sanchis Guarner, en
ident ique s c ircumstánc ie s. La

geografia-el nostre atlas lingüístic­
té aquesta classe demanies. La relació
entre els estudiosos desapareguts va

tenir, entre altres utilitats, la de posar
la primera pedra de I' actual departa­
ment de Filologia Catalana de la

Universitat de Valencia, el qual, la
fracció més filológica si més no, s 'ha

alimentat de manera ostensible de
l'obra de MolI. Com n 'han mamat,
del lexic arreplegat per MolI, eIs
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ASolleric, al 1970. En primer terme, drets: esposa de PereQuart, Climent Garau, Camil-la Blanes, Francesc Moli (i al seu darrere, AinaMoli),
Josep Capó, Miquel Fullana, Francesc de B. Moli, Josep M. Palau, Pere Quart, Cesar Fernández i Josep M. Llompart. Asseguda a la paret,Encarnació Viñas, Miquel Gaya i Rosalia López. (Fotografía particular de Camil-la Blanes)

responsables dels models de llengua
del Gabinet d 'U s i Ensenyament de la
Generali tat valenciana i els de la radio
i televisió valencianes.

De fet, Moll va tenir molta més
relació amb Valencia de la que sembla.
I sobretot, amb el que en aquell
momenteren les "forces vives". El12

I
de desembre de 1951, amb motiu de

I'exposició del Diccionari Catalá­
Valencia-Balear al pati encristallat
de I'Ajuntament de Valencia, Moll va
fer-hi acte de presencia en la sessió
d'obertura, entre altres, junt amb
Manuel Sanchis Guarner, el diputat
GonzálezMartí, donNicolau-Primitiu
Gómez i José Ombuena, que, abans de
la seua adscripció a I' anticatalanisme
terminal, va ser membre de la
Comissió Patrocinadora de I 'Obra del
Diccionari (i que ara, quaranta anys
després, quan Las Prov incias, el diari
on consta com a director, publica la
nota de la defunció de l' acadernic
balear, ja no recorda ni el nom del
Diccionari). Un acte molt elogiat, fins
i tot per Vicente Giner Boira.

Tot aquest embolcall ve al eas

perque en el moment del seu sepeli, la
representació valenciana -la
insti tucional i I'academica->era d' una
absencia incamuflable. Ni unamínima
delegació. La Universitat de Valencia
no va recordar ni que Moll era doctor
Honoris Causa seu. La Generalitat
estava .nassa ocupada amb la pedreria.
Lamentable.

Mique! Alberola, EI Temps, 4-3-91.

Adéu per sempre més

( ... ) Pertanyia a una raca d'estu­
diosos avui prácticament extingida.
Empreses com la seva exigien una

fermesa d 'esperit ben poc comuna a la
resta deIs mortals; aquí rau bona part
de la seva grandesa. EI fet d 'haver­
nos donat l'inventari lexicografic i

etimologic més gran que té cap llengua
románica el fan digne de la gratitud de
tota la gent de parla catalana. Mestre
Moll, nat a Ciutadella I 'any 1903,

assolí, al llarg de la seva vida, una
qualitat humana i un prestigi filológic"'I':'"

que han fet de la seva persona autentic
paradigma de bonhornia i de saviesa.
Ara que s 'ha esvait la seva presencia
entre nosaltres, podrem comprendre
com era de prodigiosa la seva activitat.

( ... ) Som conscients que la tasca
de recuperació cultural i de norma­

lització 'lingüística encara és enfora
del nivell optimo En aquest sentit,
lamentam la manca de sensibilitat­
nul.la, en alguns casos- d'alguns
ajuntaments menorquins que, en l!oc
de tenir una actuació decidida en favor
de la normalització de la nostra

llengua, esquiven o exculpen res­

ponsabilitats propies, Una major
consciencia per part d' aq uestes
institucions podria esdevenir lamillor
eina de promoció.

Editorial elaborat per l'Associació
de la Premsa Local de Menorca i

publicat en diverses revistes
associades. (mare 1991)
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Una visita al palau de l'Almudaina

La visita al palau de I'Almudaina

sempre és recomanable des del punt
de vista historie, artístic i cultural.
Tots els mallorquins -i en especial
els joves- haurien de coneixer aquest
element del nostre patrimoni si no fos
perque actualment la visita al palau és
una de les experiencies més des­
nacionalitzadores que es poden patir a
Mallorca.

En primer lloc, s'ha de pagar per
realitzar la visita, encara que es tracti
d'un grup o una activitat escolar. EIs
escolars mallorquins no paguen mai

per coneixer monuments d'aquesta
categoria com arael castell de BelI ver,
la Seu, el Parlament, etc. A l'entrada
rebem un tiquet acreditatiu d'haver

pagat on podem llegir "Visita a los
Reales Sitios. Patrimonio Nacional".

Llengua oficial, abast de la nació,

sentit de la monarquia borbónica ...
Sense comentaris.

EIs guíes, les visites les fan en

castella o catala segons la seva propia
conveniencia encara que si la pensen
fer en catalá demanen permís i
s' asseguren de no molestar ningú amb
una actitud tan radical.'

Un dels guies que trien la llengua
catalana per a la seva disertació explica
al principi de la visita que parlara en la
seva llengua que és el mallorquí
"encara que ara li vulguin posar un

altre nom". Aquest mateix guia, en

parlar de la bandera mallorquina diu

que les barres provenen d'Aragó
"encara que ara ens vulguin fer creure
que vénen d'una altra banda".

Tots sabem que la llengua d 'una

guia oficial hauria de ser un exemple
de catalá estándard ja que es tracta'

d'una situació formal i pública i
I 'estructura de la visita hauria d'estar
molt codificada. Contrariament, el

guia parla un catalá infecte (que el!
deu identificar amb "la seva llengua")
de to col.loquial, ple de barbarismes i

frases senceres en castella. A part
daixo, la visita té un aspecte mar­

cadament improvisat i hi són permeses
les vaguetats, les incorreccions i, fins
i tot, les bromes de mal gust.

La visita discorre per les diferents
sales del Palau amb referencies
históriques al període Austria i,
sobretot, a la presencia actual dels

monarques Borbons. Ens ensenyen
uniformes de l'epoca de Felip II i

pintures al.lusives a la sevamonarquia.
També ens mostren les sales i des­

patxos dels reis d 'Espanya amb sofás
de pell, taules de metacrilat, línies
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telefoniques, etc.
El guia fa contínues referencies a

les millores duítes a terme a I'edifici:
la instal.lació d'un ascensor, l'aire
condicionat, la calefacció, etc. Cal

demanar-nos evidentment si val la

pena sacrificar la integritat d' un edifici
d'aquesta categoria per la comoditat
d'uns habitants que podrien estar en

una altra banda. El guia naturalment
no ho qüestiona i en sembla molt

orgullós.
EI mobiliari del Palau és tot un

de les sales no ens expliquen res deIs
nostres reis o d'aspectes medieval s de
la nostra historia. Les explicacions
ens parlen d' un trofeu de regates, d' un
sala on la reina Sofia rep les visites,
d'un sopar del rei Ioan CarIes i eIs
ministres de l'Estat espanyol, d 'una
recepció de don loan de Borbó, de les
noces duna tal Simoneta, etc. Fins i
tot la capella de Santa Anna és
mostrada com el lloc on es casaren

Kyril de Bulgária i Rosario Nada1.
No hi ha cap tipus d'informació

altre apartat: taules Imperi, sofás
napoleonics, cadires daurades de peu
de lleó, butaques endomassades,
tapissos de la Granja, rellotges
neoclássics i lampades de les "Reales
Fábricas".

No queda absolutament res de

l'epoca dels reis de Mallorca i en el
seu lloc han traslladat tots aquests
objectes des d'Aranjuez, Madrid o la
Casita del Labrador, cosa que provoca
un contrast fortíssim amb I 'austeritat
del recinte.

EIs comentaris sobre la utilització

sobre la dominació arab o la conquesta
catalana, no ens expliquen les
successives reformes, el significat del
Palau, eIs seus primers moradors, la
seva importancia ni la seva estructura.
Tot queda reduú a una visita al

patrimoni nacional espanyol i a unes

explicacions hipermonárquiques amb
algunes tintes de premsa rosa.

La nostra visita per estudiar la
Mallorca medieval és, en realitat, una
llicó d'história contemporánia. Una

llicó de colonialisme, per ser més
exactes. D

La paraula ram a la

toponímia de les Balears

Una avaria al sistema de guillotina
de la rotativa que confecciona EL
MIRALL va ocasionar que el núm.
43 de la revista resultas amb
l' acabat molt malgirbat. Qui en va

sortir especialment perjudicat va

ser l'article de Cosme Aguiló sobre
toponimia. A continuaciá repetim
la columna de la pago 11', a la qual
mancaven les quatre primere s

lletres de cada retxa:

.. .l'article literari, observam que hi
ha una altra cosa que uneix tots aquests
noms: la topografia. Tots ells es troben
situats a indrets que disposen d'un ample
camp visual, ja sigui sobre les terres
deIs voltants, sobre la mar o sobre
ambdues coses. Aquests trets compartits
podrien relacionar-se amb una possible
funció de vigilancia deis llocs que
identifiquen, cosa que sembla subratllar­
se en el eas menorquí, quan va acorn­

panyat per la paraula torre, amb la qua1
es descriu una construcció defensiva
encara existent.
Tanmateix haurá d'esser la docu­

mentació historica la que qualque dia
faci claror sobre aquest campo Un paper
manacorí de 1353 ja avanca alguna cosa.
El procurador -de I'Hospital de Sant
loan de Jerusalern manifestava que
havien tallat llenya en el bose de

I'hospital "que comenca del ram de /a
ta/aia aman dret al portell de lamola",2
(La cursiva és meva). Sembla que es

tracta deis llocs ...

Carrer Navarra, n'l3, 1er - 07003 Palma - Tel. 71 80 37
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·1:sludií' de
Perruqueria
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INVERSEMBLANT

Una targeta postal tarda quatre dies entre Tánger i Palma de Mallorca

Text en arab:
Nou ordre mun­

dial. (Publicat a
AI-Alam de

RabateI21-3-91.
Autor: Sabre)

J. B.

Sembla mentida pero és rigu­
rosament cert. Una targeta postal
(efecte postal que empra una via més
lenta que les cartes) tarda solament
quatre dies, del 24 de febrer, en que
fou dipositada al Correu Espanyol de
Tánger, al 28 de febrer del mateix any
en que arriba a I 'Oficina Principal de
Palma deMallorca. Aquestameravella
de I'eficiéncia postal ocorregué l'any
1913, o sigui ara fa setanta vuit anys.

Avui, amb tots els avances de la

ciencia, el transport, els correus

privats, eis"couriers" , el correu urgent
i altres mandangues, una carta (via
rápida) tarda quinze dies, una carta

urgent entre set i vuit dies, una postal
un mes, si és que arriben.

Si consideram que ara es paguen
unes tasses postal s i uns impostos
elevats, aquest petit i humil document
és una prova fefaent que els serveis

postals que ara rebem a canvi són

infinitament pitjors que els que
s'oferien l'any 1913.

Tot una vergonya per a

I'Administració de Correus i una

reflexió per als ciutadans que paguen
i callen. O

FUNDADA 1885

C. Co.lon, 12 - Telet 721563 - 724344 :

07001 PALMA DE MALLORCA

O'
OMEGA

AGENCIA. OFICIAL
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Bane de dades, un
concurs engreseador

El Banc de Dades és un concurs

radiofonic nascut d'una idea de Joan
Melia i Miquel Cardell, amb la
col.1aboració de Joan Gelabert en

l'organització, que sota el patrocini
de laConselleria de Cultura, Educació
i Esports i de I'Ajuntament de Palma
emmarca una acció molt més amplia
destinada a vertebrar la normalització
lingüística en tots els esdeveniments i

comportaments habituals deIs

mal1orquins.
És ben curiós sentir en programes

de radio com els comunicants, parlant
un bon mallorquí, demanen cancons
"de nuestra juventud", cancons que
recorden amb aquell filet de nostalgia.
Pera molts són passades de modaja fa
estona, pero les recorden perque
aquelles cancons -lletra i música-

.

emplenaren una joventut abocada a

uns recursos d'esbarjo molt magres i,
per aixó mateix, estimades amb tanta

forca. Supos que d 'aquí a quinze anys
sera difícil demanar cancons de la
joventut perque de cada vegada sera
més dif�cil destriar, mitjancant estils
ben definits, les que pertanyien a uns

FELIP MUNAR I MUNAR

anys o a uns altres.
EIs gustos tenen la particularitat

que es poden educar, sensibilitzar, es
poden inclinar cap a nous models no

coneguts, i I'oída dels joves actuals

s'empassa tot allo que duu ritme

engrescador. Banc de Dades ofereix
un pol s singular entre la realitat
cultural i la imaginació --deixant a

part el component de I'atzar present
en qualsevol prova. L'objectiu que
rnou els organitzadors és fomentar,
d' unamanera amena, entre l'alumnat
de BUP i FP de Mallorca el
coneixement del nostre entorn social
i cultural i l' ús de la llengua catalana.
Per aixo és tan important que els
centres de formació professional i de
batxillerat participin en el concurso

Fa dos anys que no hi havia cap
jove mallorquí que conegués el grup
"Sopa de Cabra" o "EIs Pets". Ara han
sorgit a la nostra illa conjunts que han
connectat amb la idea d' aquests grups
i han comencat a fer normal la seva

manera de manifestar-se. Entre

d'altres, esmentarem "La Fosca",
"Ocults", "Estepes", que, com qual­
sevol grup que no vol ser bandejat del
panoramamusical, s' imposen la tasca
d'autosuperar-se en qualitat i actua­
litat. Després de quinze anys i gracies
a aquests conjunts, els joves tornen a

repetir lletres en catalá sense cap classe
d 'inhibició o afany folklóric.

El professorat hauria de tenir en

compte el vessant d' animació
sociocultural de I'educació i no abocar
totes les energies en uns programes
massa sovint fora dels nous corrents

en els quals es mou la gentjove. Ni per
massa ni per poc, la formació ha de ser

integral i integradora, i aquesta és una
de les grans possibilitats que ofereix
el Banc. D
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VI Seminari de

moviments socials

Unlve�il.1 de In lIIes B.lfI�
Amb I� .'OI./�bonlri6 dd Cenur O'Estlldi, 7«1Io.ic:s de M.llore.

i l. Socin., ",rr¡u<:oí.o.�. LuI.Ii.n•.

VI SEMINARI

SOCIETAT, IDEOWGIES I
MOVIMENTS SOCIALS A
LES ILLES BALEARS,

(Polítiques socials a Mallorca.
EI Centenari de la Rerum

Novarum 1891-1991)

Eis objectius det seminsri son r,nálisi ideológiCA, societ,
potiüc» ; culturs! de I, noslt. SOCi�"I, • més d�

f';nl�rc.nv,: d'expcriencifi d' eSIudis en curs de re.litució
; d'un. ,robad, ,nual d'estuaiosos i d'imeresssts en 1:1

ICllla/lt'D, ¡mi <"0111 CII Is Iormuciá d'cquips de trebel}.

EIs passats dies 21 i 22 de mare es

va celebrar a Palma, a la Societat

Arqueológica Lul.liana i al Seminari

Major, el "VI Seminari de Societat,

Ideologies i Moviments Socials a les

Illes Balears" centrat en el tema

Polítiques socials a Mallorca. El

centenari de la Rerum Novarum

1891-1911. En aquesta nova trobada

d'investigadors hi han participat els

mallorquins Sebastia Serra, Pere

Fullana, Bartomeu Bennássar, Bel

Peñarrubia, Antoni Penya, David

Ginard, Antoni Vidal, Francesc

Lladó, i Antoni Marirnon; eIs

catalans Pere Gabriel i Jordi

Casassas; i Feliciano Montero, de la

UNED.

A.M.
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Anécdotes i acuditsRibas, Enrie, Aportació pitiúsa al "Diccionari catala­
vatenciá-balear", Institut d 'Estudis Eivissencs,
Eivissa, 1991.

L'Editorial Mediterránia, de l'illa
d'Eivissa, ha editat el primer número
de la Col.lecció Balafi, l'aplec
Anécdotes i acudits, que ha fet Vieent
Tur i Guasch, Fornas (aixo no obstant,
el llibre es presenta com a obra
col.lectiva dels Xacoters de Balafi).
L'edició ha comptat amb la
col.laboració deMariaMayans iMarí,
deBematJoan i Mari, de LinaTur i de
Christian de Selys. Les il.lustraeions
són de Vicent Roig i boinet, Franeolí.
Com indica el seu títol, elllibre conté
anecdotes i acudits escrits en eivissenc.
'Es un aplec, dones, que ens acosta a

l'humor d'Eivissa, un humor que, pel
que sembla, es diferencia dels altres

més próxirns per l'ús de la ironia.

mil sis-centes entrades de I 'Aportaciá
p itiüsa al "Di ccionari catalá­

valenciá-balear"; publicat ara per

I 'Institut d 'Estudis Eivissenes. Es

tr a c t a , doncs, d'una valuosa

recopiIació lexicológica que

contribuirá a omplir un deIs buits del

Diccionari Alcover-Moll, i que

esdevindrá eina útil per aIs filólegs i

estudiosos del catalá.

L'any 1976, el filóleg i narrador

Enrie Ribas i Marí (Eivissa, 1955) va

ser guardonat amb el premi de la Nit

de Sant Joan en la categoría B per la

sevaAportaciópitiüsa al "Diccionari

Alcover" , en la qual recollia més de

eine-centes fitxes de mots pitiüsos
complementaris d 'aquest diccionario
EI treball va restar inédit i, amb el pas
deIs anys, les cinc-centes fitxes inicials

s 'han quintuplicar en les més de tres T.R. B.C.M.

,
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